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Wie vorher.(Langsam und feierlich.)
(Tempo primo.) (Lento e solenne.)
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Vater unser®
(The Lords Prayer.)

Feierlich. (Sotenne.)
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#) Das Vater unser ist a capella vorzutragen und kann auch unter Umstiinden von einem kleineren, schwicher besetzten
Chor gesungen werden. Nur da, wo storende Unreinheiten im Chor zu befiirchten sind, mag die durch kleine Noten an-
gedeutete Begleitung durch das Streichorchester in Anwendung kommen.

The Lords Prayer is to be sung a capella; it may if necessary be performed by a smaller choir. Butonly when
inequalities or other imperfections in the roices might present a perfect rendering shall the small noles,indicated
as ar accompaniment be played by the strivg orchesira.
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CHOR.
Langsam und schwer. (Zento ¢ pesante.)

Py L

Sopr. E———
Ty I . S S—— S i ). S A I —
3&394? = pr e r e e s ==
Je -ru - - sa-lem, _ Je-ru - - sa-lem, dle du
Je - ru - - sa-lem, Je-ru - - 8a- lewm, thow that
§ bt e e — e
~ B o i S E——— o e & -  ni— —
57 L o —o R R R
Je -| ru- sa-lem, Je 4 ru - sa-lem, die du
Je -| ru - sa-lemn, Je - ru - sa-lem, thou that
A I Ten f L
4 T L4 . . N N M Y P —
e e gL = e et o ew
T y T T T T
© Je -| ru - sa-lem, Je - ru- sa-lem, die du
1 Jo -| ru- sa-lem, Je - ru - su-lem, thou that
Bass. £ r R - -
: - — Ld T e N S 7745‘:—‘67 T I
{*}ﬁﬂ«——““‘w Yt teo—e s = I —F ="+
T |4 T T .
‘ Je - ru-sa-lem, Je - ru - sa- lem, die du
Je - ru - sa-lem, Je - ru - sa-lem, thow that
Langsam und schwer. (Zento ¢ pesante.)
A A
o | ,/—y . A@ J
_- . N N
e 4 Y 4 Y 4
EEEE %ﬂiﬂ—ﬂ*’ : —r—
; RN ;o
o y 7
2 . . s . .
o B s |he - _»
. el N | N N ;; }; 1 |
E—— o
EErE= ;E t} —e—e Top o o ¢ | # c ® o

v
— 4 : 2
=7 . . = r—1 ¢
T 1 > !
- - | test die Pro -| phe - - - | ten, und
- - | est thy true pro - - - | phets, and
kA B} P
T —& ;IF" WL — 7é { 73-——}'-_—
- - test die Pro - phe - - - | ten, und
- - | est thy true | pro - - - |phets, and
[ . |?f
P QIIF- 2—P j 2o ? & -
5% = 5 : i ‘
6 - - - [test die Pro -| phe - - - | ten,
kil - - - | est thy true p;o - - - |phets,
S
e * e e |
S —— 2 ] — — B——
2 b e
to - - - test die Pro - phe - - - ten, und stei-nigst,
kil - - - est thy true pro - - - phets, and  ston - est,
Fo A irA IR =) o | »r
e > T —r be——=F e
I\m vy I [ 7].—_1} I 1 L [N r S "
| e = |
) p
o4 7 4 4 be
b2 e ® |, 7 € = ve
Y% - 2
Z 51O r « r ?_ bo | ?——}Of—,—
. . = ro-
\\_‘—/,
»

V. 355



T T o | b )
. > - 1 T
o —— — e e ER o et
- _ ' L . ! I, 77 .
stel - - - - nigsy, die | zu dir ge -|[sandt sind!
Ston - - - - est  those__|___ Penwhich are |Ssent thee!
| . ] e )
- e — - >y ! l_ji F——F— B — T 1 T g
G o e bl et — ¢
stei - - - - nigst, die_ | zu dir ge -| sundt sind!
ston - - - - est  those__] den which are sent. thee!

Py p g || ~
oy TIV .{L 4L[' f —Tl' tff - - ? IEQ. i —— o oy Lin
5 € - ' — i Mo B B— _*4”,:?;:?15::,, e S A—§

und stei-nigst,| die zZu dir ge - sandt sind!

I and ston - est | those een  |which are sent thee!
. | - N
) B — — = £ . Ji* e = ——
v 1 ~7 - | } . Al
die zZu dir ge - sandt sind!
those een which are  sent thee!
Q 1 L || L )
y T A, 3.7 — L7 —1 7 Ay
v = I |0k’ Iy A J]
ka. 4 ror—s < ]
P | — r r
~ . |
> |4 s | 4l dilp
7 O 34 1
hall T2 7Y = - [§ ] T iy
Z " IV © &) il 2
V1 © < - T Y
— = 3 o L
re) 'u -Eo ?- v
N
R‘Belebt, doch nicht zu schnell.
|, (Con moto, ma non troppo.)
ALY 4 L — — —
0)
Y, S
- — —
0]
e
A3V M - e
)
— f
, S 2 e o S 2 . . f
: 2 = 01 = ‘ —r———r
ﬁ pp—r—] —o n:) F——- — i |
Sie - he, eu-er Haus soll euch wii - ste ge - las - sen wer - -
Heep now, Jfor your house shall be wast - ed, it  shall be wast - -
Belebt,doch nicht zu schnell.
(Con moto, ma non troppo. A o
&3 [ 1 I Py : | W\Ia 4]. .IP. .\F‘ A.Té. ‘; ™y
Pt v e
" " '?f T
S omare
L3 w7 r— e e e
B S e i e s | 1 —T ]‘_i_F "L“E—“&ﬁw:
SFe¥ s ¥  '*¥Iw 3 3 I3 hd '
- h< h-.wt

(nicht gebunden)

V. 355



[
A — - - - = - -
[y}
hia —— e = - e —— -
©y v 7 — — _
[))
e e
o — — i*jp g T E'
Sie - he, eu-er |Haus soll euch | wii - ste ge -
Heep now,foryourlwuse shall be |wast - ed, it
—
T P e — f,:g $ ;%% - N——F®
A Pl e s E— ﬂlr'*— : :Fﬁﬁ:
den, eu - - er_ Haus soll ___ euch wii - ste,soll euch wii - ste ge -
ed, (o your house shall____ be__  wast - ed, shall be wast -  ed, it
: = Lf ! p——— o
vy Y \;j # I} ] 1 I I~ —
et = -L r U L h;E 5 *°
1 s
|

0 : f-
fﬁﬁj‘éﬁ—-——— = = - e
3 : | e
{ Sie - he, eu er
Feep now, for your
H bt 1y = £ i
e ————— A Ee— o
(5 20r F S— ﬁ\jﬁ“]ﬁq —Y—o 16 'pg'
_J. 1 L {
Sie - he, eu-er |Haus soll ‘euch| wir - - ste,
Heep now, for your house shall be |wast - - ed
| | T 4 r~ T
s ] = [ —— =
T 1 4 1 { VAN R | 4 T
L'j\/ = RS et I ‘{ Trl rl/ |  — v ]I j -
las - sen wer - |den, eu-er Haus soll euchwii - ste, sollenchwit - -
shall  be__ wast - |ed, foryourhouse shall be wast - ed, shall be wast -
~ st
-y b ] £
e O — o - 4 N7 P . 9 4’?' o
P — 1 L - & JL?;H___&__,}LS‘ 12 | D F&
las - senwerden, eu-er Haus soll euch wii -  ste;solleuch
shall  bewasted, lo your house shall be wast -  ed,shall be
b
¥
D) h ' o |
=
SUID 2ia o
: i | \ | %
i —— - G — I

V. 355




99

—~ sf st .
be yal1.3 JZFLU?? ' sf
? I [ N — T S | — T >
a 1 1  — A | T 1 LI | .4 [Zd | ~
1 1§ )| Y T 1 I 1
¢ ; . .. . | !
Haus soll euch| wii - - ste, wit| - - ste, wit - - ste ge -
shall  be |wast - ed, wast - - ed, wast - - ed, 1t
i s s !f)')u Ha > st
[— 75— A e e — ——
1 { Y I I Y I | _ T |
T " P T T
soll euch wir - - - ste, wii - - ste ge -
shall be wast - - - ed, wast - - ed, it
/‘_'\ .
s st
5124 o L PEP N Y >y y
L1 Il M| L™ 124 | |
 —— — I I 7 i i i
soll euch wii - - - ste, wii - - ste ge -
shall be wast - - - ed, wast - - ed, 1t
W5 T sf
>~ 112 ']P- 1& g2 e
:E?"?Q__r,' I I r—s T i T
! hat — i R - I I
wil - ste, soll ench wii - ste, wii - - ste, wii - - ste ge -
wast - ed, shall be  wast -  ed, wast - - ed, wast - ed, 1t

l | -] r ~ I IYJ ,4{,, &
las - sen wer - - |den. Je - ru - - - sa-lem,
shall be_rwast - -| ed. Je - ru - s - sa-lem,

J—

Iﬁ_;lll o = - 7 ';T | 'r' N—T—2
. : ¢ T — T S —
las - sen wer - - |den. Je -] ru - sa-lem,

shall  be_rwast - - ed Jo  -| ru - Ssa-lem,
Il f‘ }
I N AN 4

i 2 —= - —» i —f— &
} i s— | I AY ! —l 4|f/ { Al ]
las - sen wer - -|den. Je -| ru - sa-lem,

shall be_ wast - -| ed. Je  -| ru - sa-lem,
Py

14 |. N N ,,f‘ ﬁ It Il

= [ =——— 7 s &8 & |
las - sen wer - - den. Je - ru - sa-lem,

shall  be__rwast - - ed. Je - ru - Ssa-lem,

?
&

()
" A/

[ b @ ]
I -

{_ H1V 10&
>yl

L. H S mare. r b

P

V. 355

——]




Ny

L o bn/"ﬁp_?_ﬁg
-8 S A rtre t ==
T r L I —— 1
- sa-lem, die du to - - test die
- Sa-lem, thow  that | kil - - est  thy |
- s " — ‘:"f - t =+
— 4 . e s .
' 1
ru - sa-lem, die i du to - - . - test
ru - Sa-lem, thow  that | kill - - - - est
o - fa L
el = o el
ru - sa-lem, die du to-test die
ru - Sa-lem, thow that |kill-est  thy
) — ""’*—""T"F*ﬂ" gﬁit i - — o 1
.—Jk,at‘;lb—“L_ zi%ﬂ—% , T [ @) {[1 éL
Je - ru - sa-lem, die__ du to - - - - - test
Je - ru - Sa-lem, thou_ that  kill - - - - - est
Tromp. —_—
o Lmare__a L bod ] :
II\'I I:TI b ] Ju %’ D O s e _'_p
[ £.0. WANA 74 1} 1 [y
N = v Q N 1T I | 1
D) b 1 T T e [ 1 =
h S S R e by
) .1 lm'f b'.’: ‘ ’ y ? - — :l —
ha§ CHFNPANT ,‘flg Lt 1] | Y 4 17 |}
’,Lb;{’lr__l 11 I Y N { - I 1 nl -
B " Y)? } e I i'
o~ P ——
d;JQJg;’ —ap— 7}5;};}’— e s o — I — > ¥
I% et e P, S = 2
() i T T T X 1
__ Pro - phe - - ten, die . zu dir ge -| sandt
— true pro - - phets, which | are sent un -| to
:#LiftJ? S e R i S s s B St e i S 1 f — I D
L — —— ——— | | ’ =
. S
die Pro - |phe-ten, die zu dir_  ge - sandt
thy triue__ pro-phets,which  are Sent_.  un - o
—_ __{;‘Z&,?_ " P — , T~
w:ti P S S 4* — E," ”‘P-—_'— 7”—_‘?_?7‘9; :
b  — r ——1 1 i JIF r H ] T t y
—  Pro - - |phe - ten, die | zu dir ge - sandt
. true _ pro-phets, which - are sent  un - o
J— —.::.—
%@37,*, ,,ii:t;‘i—f]l:;jF&p’ - 1 — — =~
— — —t— 7 i ! 7 i —! - i p—
dic Pro - phe - - ten, die zu dir ge sandt
thy true pro - - phets,which are sent un - to
o .
Pt it g ® S P — re—nd
% f YA S “ e ﬁr 775 2
et H T ( |
RN DIl i
. g iz e e eed [2S] | 6
: e ' - p —
i Sa— — t = — — 77 s T i
! T | j\T 1L “— l

V. 355




T 101
}

A I_ 1 —
€ -
W e — - - - — -
51}
NV y ~Hia
v sind!
thee!
Y - - SR ... — - = )
D7 _a' -——ry——F
4 sind! 4 |] '
2}
thee! Je - -
Je - -
Je - ru - sa -
Je/_\_ Zl - sa -
. - = S % /\,J |
_ — 7 1 77 F I
= - - o = 1 i) s
L) I - 124 dl 1 ) [ @ X L4
%J!l A | ,{T\/l I ] I
sind! Je - -4 ru - sa - |lem,
thee! Je - -l ore - sa - |lem
Je - ru -  sa -| lem, Je - -
Je, - ru__ - sa | lem, Jo oo - -
- = |5 J 2 |a Lol
: = | o o O ha jhou— [
Z 1V e) 1 £ = l ] 1 11 (&) | =4 L s
V X A | VARN | | — | { ! —
N sind! Je - - ru - sa - lem, Je - - ru - da - lem, Je - -
thee! Je - - ru - su - lem, Je - - ru - sa - lem, Je - -
- SN 'f] © . IJ)O P
IS i 7L . 77 7L - O
o lg. gy 2 lZe | e
J & 73 ul 27— y A —o- o5 V7 N
D)) * 7 ¢ ~— 1 V¥ ~—1 Col
Jmarc -~ r -f 2
= j o > j =" >
>
Hr T ke — - T = 7 S - Y
: —— 66—+ o > E—— r— m—"ry
1 [a- S =l 104 1K S X0 | L =
VI a1 - %TD' hatd Z i i ’

e
~Ta

- lem,
- lem, ,)fmarc.
| 1o
(& o b
=) T 7z
=4 | i
]l I f.
die du
thou that
- |lem,
- | tem, Jmare.
1
P Iv]o] P
b7, T 14
I’r ]. |

|8
- |lem, die du
- |lem, thou that

- | lem,

Jmare.
- | lemny [~ :
| L
— 1L \ i
24 0 T
T .

- |lem, die du
- | lemn, thou that
- | lem,

- |lem,  fmare.

!77) IV 1) i
- T '{_

10 Is
- lem, die du
- lem, thou that

%
Y
ﬁ;
eV Vi J
IO

Q!

o)
|

\

(

Pos. = P = . .
i = o = . |Fe héaj b P .{f'H,' o5 .
7 51P i DOy ¥ a 1% ~— ! Hre——1. - i
2 % —tho S g —
= mare.
V. 855 \\b‘a



4

""" — 1 t 7 s 1 I
R RS e S s===
Ll . 1 . .
to - test die Pro -|phe - ten, und__ stel - ni - gest,
kil - est thy true |pro - phets, and__ ston - est  those
. . Ly

S S —— E—— T _ —— i T "
T T . —t
M= = 3] =gt
Al A——— VO 77 i 77 (@) = s

t0 - test die Pro -| phe - ten, und stei - ni - gest,
kill - est thy true | pro - phets, and ston - est  those
—— R B I x LL'?f .
— e I — i’? ? T e —— e I'v‘l? b
T N I "{ N [ 1 1 T 1 | _I
to - test die Pro -| phe - ten, und stei - ni - gest,
kill - est thy true | pro - phets, and ston - ¢St those
A sf
S = o . v
(255 f j"l e
N to - test die____ Pro - phe - ten, und__ stei - ni - gest,
kil - est thy true  pro - phets, and__ ston - est  those
— )\/’—\
- Da | O | by ba- Tz
. ? 787> En < 19,01/ 0 ™4 In
! S - S ey —" D e
= | IV @ | v xF [ :%
) ' L ! il | d > ‘?f
T
] bJ |2 by J i S >(L‘ l";' 4 -H’I H’ﬁ—
0 a - 7 bwe
Py 7 i iy.{n I © iT\VJFLI 7o PW:
v T e 5 ° N

Dbs 4 5 o —tr o ] 3
1 i 1 » r -
[ANV4 | 1 A
[ . . o
die zu dir ge - | sandt sind!
that  are sent un - o thee!
[N
s Ee— — — > > —] 2
) 4 - - 1 12 —15- 118
oL o B > 1 | T I
oJ . v 1 i !
die zu dir ge -| sandt___ sind!
that  are sent un -\ o thee!
f bl } ﬁb\ b 7z 3
e e — | B 117 B S 7 i — f  S—
ANIYA } T { l‘ ! } — 1 LA |
die zu dir ge -| sandt_______ sind!
that  are senf____  um -\ fo____ thee!
) P o I )
. 1 | A 1 1048 ) —©O* 1 N
e —— Z e e —
vy M T P
\ die zu dir ge - sandt sind!
that  are sent un - fto thee!
Viol.
|t i V/#T | | bJ o’ | ! il ? 2 o h
N 1y e Pa DO | {1 [#] ~70 1y A L] | I rN .y [ val]]
2L b [V IR77 hld 1 p s ) =7 L2 UZ7 Y ¢ | Al - L
i .0 ). ML [§] b &2 T2 "z 4 U ) - bl R T
\} . (8] vV 7 ni 1N 1 &) k) L
o | ™ i r = mﬁc
= g
! 4| 4
7 3 bo| bd pdT  bd a7
< | -
oy .1 | ~ O ' © i RIAWIN 4 v
) DY 1 77 O verbo—g o
Z K 1V { | M 1
VD 7] | A [ VAl |
~ 1 w

JSmare.

V. 355



103

V. 355

£
D4 |
- - - - T
1 &
I et L/ r
T r
Sie - - he, eu-er
Heep now for your
P
i 1§
- — W I N g 77 ‘H:H:
1S4 | oLl ™ Ji
T e T 1] 1 |74 174
|. 11' r T T T
Sie - - he, euer |Haus, eu-er
Heep now Jor your house, JSor your
K s + f -
L ® T - 1 I - —H
d Ve 7 | 'V 'V |I ]rJ |4 j o H =1 T I ) 4
- he, eu-er | Haus solleuch| wii - - stesolleuch wii -  ste,solleuch
now, for your| house shail be |wast - ed,shallbe| wast -  ed, shall be
,-f '?f. '?fl. N t
. =Y 1 L - I I 1. 1
el P14 M .Y Juaf T {
ik oo 81 1 : i —— lggfﬁﬁ_t:jgfb:
[ e 17 Y r  B— M T L
. i r ae i . r !
Sie -  he, eu-er Haus soll euchwii-ste, wii - - ste,
Heep now, Jor your house shall be wnst-ed, wast - - ed,
@L | ' o =\ L= Lkb
T [ 1 / I e S Y . E
(] L T
g Lt sPieine
it ———
¢ e T |k , | N
Q _F 1 L | s SR VRN 1 A 1
s 5 @ — 10
Z B IV I I ' 7]
vV L IL | — | i1 '
=T & b
s sf sf.
:bq?_?:}a—_—,w:@ » t e — ) -
e N S T S R e e 3
Haus soll euch| wii - ste, wil - ste, wii - ste ge-|las-sen wer - -
house shall be |wast - ed, wast - ed, wast - ed, it |shall be_wast -
'?f '?'f 3 ?fn‘ - T T P E—— )
‘ Py } Ilfynn Py [ 4 1 N e 1 | 1 f I JI t‘{
Hp—ef e e £ g 12
[ 1 I I 1 .‘;/ \_ﬂ,'
Haus solleuch | wii - ste, wii - ste, wii - ste ge-|las-sen wer -
house shall be | wast - ed, wast - ed, wast - ed, it |Shall be_ wast -
ﬁgf '} u?f ] K/ P — |
U I8 N W 1 N |24 F he I T 1 ¥
-t —& - —& ! oy
T 1 M ° 1 !
wil-ste, solleuch| wii - ste, wii - ste, wit - ste ge-|las-sen wer -
wast-ed, shall be | wast - ed, wast - ed, 1(;(,%‘ - ed, 1t |Shall be_ wast -
5f o /AN
) e h# £ [7) P} = » I"F‘ * be L |
7 S———— i E— i — —2 I — — — ———— <
12\ R & | VA 1 | rN PN | o b ] )
vy v Aj b y]
wii-ste, soll euch wii - ste, wii - ste, wil - ste ge - las-sen wer- -
wast-ed, shall be wast - ed, wast - ed, wast - ed, it shall be wast -
f) [ L L2 L7 h n‘J- J- bJ
Mislsl N Wi N ' Q
oy Wl Ty | r 4 1 1 L <)
VI Vi 1 I L I A PN v P2 [ 1 | he &
A\3V/ ] oo | 154 A 124 ¥ t —ve
v 1 5 | ~ S l
4 o . AT wPh
| . )
CHN POl 1. | N | RN | I
b e m G 3
V1 I Vi Wz \ ~— JI— 2
2 hz ¥ 7 @



F— -

nf
—— = Y oalf — T - =
G . 8 S — i S—
lrJI %5] (]
Jeru - sa lem!
Jeru - sa - |lem! ,
| ] | wf
e e — ———————— . 710 S —
AY r e}
Je-ru - sa -
wif Je-ru - Sn -
———— ;if ’1 *ﬁ::ﬁ e I -
I I -
Jeru-sa - lem!
Jerwu-sa - lem!
fol. - aim.
P ) g A !;m. P X ~
#ﬁﬁ 7 d; L\Jl—ld ’J’i - L é 1 | T =7 ‘i 1 [ |
. - 1 1
V7 bes 77 @ Ao e ; %ﬂﬂ:
\"jll ~ i |23 ha| O HI" qn ol b
o AUSArucks /0”\———/ ~— + &.r/
_(e.‘s*press. ) e T/ J e
=g Hr. N e i ©
~g H, e 2 jJ 47 é Je2|dl = o
N Y Py © P s ' WA Py 1= A Py
LS (T ) 5 )5 7 O " Q> T s 40
vV 1r 2' ;\!\lyf - - - - - - - - - -
» i F i i P
S )
e e -
Jeru-sa - |lem!
Jerwu-sa - |lem!
= - } ™
. :‘,I’pﬁff?, j,;?,:;i;,:-i ] - .. S - -—
T 1
Jeru-sa - |lem!
Jeru-sn - |lemn!
> ~
e e e e =
-
Jeru-sa - |lem!
Joeru-sa - |lein!
.fg> e ~
- - S i ————— — - - -
Jeru-sa - lem!
Jeru-sa - lem!
/——m riten
_ f | | o ~
L TSy T ) e #le - P




\ I
Jesus vor Raiphas’ und Pilafug.
| Jesus before Caiaphas and Pilae.

o

N




106

Missig. I1I.
(Moderato.)
Evangelist.
(} & £ Py P | A \ \ A
T = I 1 NS = N I 3 1N N
Vi V4 7 T T W — af
Y] r r Y : s Y y— 7 4 1
Di¢ Ho-hen- prie- -ster a - ber und Al - te-sten und der gan-ze
The chicf - priests and al - so the el - -ders and all the
A .
Py }
2:1 e EF y = o > — 7 —& o
* £ —* Do Ha
T e V[;\ —
¥ mf e
=
) ,]/ﬁ\j/ .
Y & - - 3—r— R —— >
Z_ B \/ N 7 N ]. | N ‘P
%4 g2 3 4 y AN | T 1
3 é\ e\ Te ‘- I
v

L4

Y

He heard him say: Behold! the

Rat  such - - ten falsch Zeugnis  wi-der Je - su,dasssie ihn to - te-ten.gess s
Coun - cil Songht fulse witness a - gaunst Je-sus, to put him to death.  y0ith pit)
. et
L - . h
e — e =
- e
g LT I
—_— s
T . » s bf N
ﬁﬁ—# S 3 f I °
7 P = €% - o — - Tow
: . * w T
Bewegt.
Sopran. (Con matn.) ra
5 - I £ h - LY s
L 7 P — e —a—
Fr.r »
Er hat ge-sagt:Ich will den
Heé heard him say: Behold! the
Alt fl 4 It i A
T I N N N AM—N N
1) - = P ol - t; T I} LY
Chor. Die falschen Zeugen. Br hat ge-sagt: Ich will den

Chorus. The false Witnesses. f
b Tenes e a—— 5
b= he = — — v i
T I —— I }/ ¥
Er hat ge - |sagt: Ich will den
He heard him | say: Behold! the
Bass. fo & o —» N
=== teea e S = =
. o — r 4
Er hat ge - sagt, er hat ge - sagt: Ich will den
Heheard him  say, we heardhim — suy: Behold! the
riickgehalten. Bewegt. A v A
A N —— (Con_mato.) bj A ~ . N ®
I : o/ P_
q &= O, S T B———
< ==
/ S oA
35 ‘b# ﬁ'lﬁ - o Z oo - ) h,./ ;
. ! £ | & [ d
|-, W [ V7
124 |74 I o _
y ™ t tr -~ = W—L‘%f
mare.
R o V. 355



107

sf .
1 1 1 1 F - L % 1 1 ?74-{] ]I 1 1
() ) . . . s
Tem-pel, der mit |Hian- - - den ge -imacht ist, ab- - - bre-chenund in
Tem-ple made with |hands, lo! I |will des-troy it andwith-in  three
A } — - t '?/; T t | E———— ue
z ==t —
[ | T T T N
Tem-pel, der mit [Hin- - den ge- - macht ist, ab- - - bre-chen und in
Tem-ple made with |hands, ! I will  des - troy it and with-in three
By
. S— —s
1 T — i —¥— T e — e a— — . i T
Tem-pel, der mit |[Hin- - - den ge-|macht ist, ab - -| bre-chen und in
Tem-ple made with |hands, lo/ [ | will des-troy___ & and n three
l r A - £ b# 2 o e P
e e e T
Y E— be l ——
A Tem-pel, der mit Hin- - den ge- - macht ist, ab- - bre- chen wund in
Tem-ple made with hands, ! 7 will  des-troy___ it and mn three
»_T\ z Ap-
[ 7] '" L i\ [
L [d % V4 I 1
S e e
) £ % i1
~ s '3 _tigts s
4 Il N P S 1 N L
E- ! ./ ; { T 1 I 1 I{} ql) 0/4 E
v < v %’ v
v
~ ” o - .
—F — =
1 T —
drei- en Ta- gen ei - - nen | an - dern bau - -| en.
days will 7 re-buwld___ an -| o - ther tem - -| ple,
.Y — i i }
s = —JJ—H jl:%‘ll__.t :l: -
drei - en Ta - gen ei - - nen | an - dern bau - -| en.
days will ]  re-bwild an -| o - ther tem -  -| ple,
’\‘ | A
7 I'ﬁlﬁ » J—'_'__ A iy
Wi Y 1WA |
¥ ¥ ¥ Li— I —F T — ¢
drei - en Ta - gen ei - - nen | an - dern bau -en, der nicht mit
days will 1 re- build___ an -| o - ther {tem-ple, which no man's
{' Py — A\ Py
—y 1 ) Py el 4’:—__
F‘T ' ? l' I[ I Il 1 | T
r ' T . .
drei- en Ta- genei - - nen an- dern bau - en, der nicht mit Han - den ge -
days will [ re-build an - o - ther tem - ple, which no maw’s hand  eer hath
o~ . .
e, . . . o < .
==t :
| :f ; [ |
; > .
i T PP | .
1 LA | ! ]P ‘ > _[I'
T [ 1 | I JI
e I

V. 3556




108

el LG, L, L ‘
— > —— —— D t——t ¥+ ¥+ —
Ty S A—— — L— ¥ I B—— - T " ———
dernicht mit Héin - - - den, mit|Hdn - den gemacht ist.
which nomaws hand_\__ hath build-ed, no hnaw’'s  hand hathbuild - |- ed.
T } i /Z' > 1Y f; I I —
! jn— ['/ { ] :’1; Jl; 4[['F : '{ T ’| ] € =
dernicht mit Han - - - - den, mit({Hin - den ge- macht | ist.
which noman's hand hath| bwild - - ed, no lmaw's hand hath build - | -ed.
- /fn; 14 — N Jlf T Iy
TRt e et L=
— T — T
Hén- den,mit Han - - - den, mit|Han - den ge- macht | ist.
hand er hath burld - - - - ed, no pna’s  hand hath build - | -ed.
—, Vala e £ .
o ~ o i  —— s —  —— ——
1 e — — — e—— +—=
r T l 4 1
macht _____ ist, mit Hin - - den, mit Hin - den gemacht ist.
build - - ed, hath build ~ - ed, no maws hand hath build - - ed.
o 2 -~ > = >
N e f
D 5o y - vxy ’ =4
7z e / 4 1 1 r- et
1 1 L7/ [ ! 174 l ) I LI
] T 14 T l 14 L B !
RH L.A. SFBI ;‘t;r.
T/ 407 idis| §
L= = == feay —_bez b = 3
77— T—F — ] ® vy . i— i - —
I VA I I ! l %‘hl V? 1 | | i
r— 1 V . g
Freies Zeitmaass. _
(Tempo recitativo.) Sehr langsam. Hohepriester. (Bass)
Evangelist. - |, (Lento molto.) Highpriest. (Bass)
e e
! 7/ T N T A Y 4
Y 'V V | 4 V] A B 4 lrl v e A 1 ! 14 LI 'IJ 1
Undder Ho- he-priester stand auf und sprach zu ihm: Ant-wortest du
Andthe highpriest then stood up, and ask - ed ¥
A
rax N l’. I}
= o= s
Vel v
S
A
) N N
= Epart=
v
] T I T \ L/-\‘ J-O
0 | [
nfgrby s e w2 ‘
v T i N r : £ |
nichts zu dem,was Je-ne  wi- -der dich zeu - gen? Ich be - schwire dich
nothing?what is it that  these  do say @ - gainst thee? I ad - gure thee
ﬂ | TN ‘Tromp
F Dyl —— - L ey
vy T EpE
5 "§ ¢ rﬂﬁ"‘— i
____/E Sdim.
P Pos.
_ | — N ﬁlbnw
A AT -— = ﬂé";_
i e




109

e
Lo be 1, £ . .
H. A —a gl o m =%+
% !749 | 4 4 I . 14 “, b ' T T
bei dem le-ben- di-gen  Got- te, dass du uns sa ge@t ob du seist Chri- stus, der
by the Almight-y « - bove us thatthouwdo  tell us,  if thow be Christcolled the
Br. Pos,
g ' L“/‘];EF:\:EE—___)—:!:
o Tyl 0Oy | e 2| O y VW
o B I oy r.) - Y O r A 11
487 T % 4 i = T L - S
A\av A - 1.5 w7 DT = w
Fy) i " T T T
p p
Vel. p
Do 442 ébla e J. + + l
pso e et —{5 =
vy ,‘} H‘ Ib‘\_ bil 14 ]P
- N—
T b b
L) Jesus.
do J- 7 _ Vi _ﬁp S g . ~
Ferbht bty ol T R e e
H. J N —— - N — S S - U A R TS -
4 I}Jl}: I % I ! [ ! | A I Il il
Sohn Got - tes. Du sa-gest’s. Doch sa-ge ich euch: von nun an
Son of the Bless - ed. Thow sry’st it. Yet ne-ver-the - less 1 tell you
o A Flm
¥ i Il hd . " ~
L D O ol ol - T8 = Hre T8
by 1274 ¥ 1 T 1 I N PN [ 7N P N .l (4]
22— — | T g -
. ’ Hob
dim. P pp » dim.
rea - T\%\J N — j
[ ] E! [ ] - W= - -
AT SRZN © P A_& = é 3 w7
K@ ] AR I 7
~___ __ 1 -
« tempo m; . £
3 Y NP I —T L
]’ il TN AT r A4 T T | - ) [ | A
- Iy LT r S L It ] 1 . 1 1 ) . [ I 1
v r Ll; I ! T 1 1 i | ! r S { . 1
wird es ge - schehen, dass ihr se - -hen wer-det des Men - schen
— that here - af-ter you shall  &en be - hold the  Son of
Ly /-\_j a tempo
; - =
.
7 VA ) el
) T LS 'r|
". }) ‘h T - el [} ‘b' .[rpl
/. L INE ) T
V1 by [ 1
14 o I T
Vel,
crese.
» . > 4 he o fo ig
T 1 T
J Ol L T T hal 1 P - iyt
2 I LT T I | I P 204l
7y LI 1 1 —H
Sohn sitz- - - en zur Rech-
man seat - - ed on the right




Freies Zeitmaass.
(Tempo recitativo.)

Evangelist.

2 A Y M B N
e L o g @ I 17 1T T=="T7 ]

[ 4 W e M M7 7y
kom-menin den  Wol-ken des Him - mels! v ﬁa zgrrisg der Ho-he -
com-ing in the  clouds__ of Hewv- - en. There up-on the high -

\ . /-j p
| WEE - T
bp 7 AP Wi, 7 ey b
4 7 T T il T ?1’7 o L= I Ak o § N . I S -
G S e _— R
© hr gebunde ) #
sehr gebunden '
‘ 2pg legati'st'ma) = dim ##};y
% (1L
| il 1 T Y S L5 1 et v e =
| } &~ 'ﬂ' © "H‘L'T' kst “ rN
T T Bl o T oo
| o/ vy
| (Bewegt.)
| . | tempo (eon moto)
| T ]
- - T - |
- I — A— t —+ !
prie - sgzr sei- ne  Klei-der (Bewegt.)
priest did rend his  garments tempo (con motn) . 2 Sf
HAre.s, R/ — J_’ ~
D&t b A — v
A5 - = o
AR "
| () bl N
[ f 5
3
D I S \m d E::a‘:
o3 L T 4
il O DA - - 1 —— | ¥ -4
I Z 5 T I o T S N 7
! sf mare. B - 517 Qd ‘A '
Freies Zeitmaass.(Langsam.)
(ZTempo recitativo. (Lento.)
Hohepr1este1g Highpriest.
PR bbby o - -
By = 7 e e e e S =
- &1 e | 1TV 1 oL ] 1 ) - Y 1 1 | a1/ I A 171
a\1VJ T I I I A ¥—v
| ¢ 2 s und sprach: Er hat Gott ge-1a - stert,  was be-diir-fen wir
| P~ #J and sutd:  He hath  spok-en blas-plemy! nowwhatneedwe of
P A . Sk Ml N - - N e ¥ —
\ {3t - - HH—F& i e
AN ]
‘ [)) . . g
€ e
‘ : I i T3
e e R e = s
of ‘ ¥
| b M
| (Bewegt.)
‘ . a tewmpo (con moto) rx
| ; { el - Ql"[
H. P r—v p = t— . i | -
wei - ter Zeugnis? Was diin-ket
Surth-er wit-ness? s Whatthink ye?
a tem l]§0f 3 sf s L 2 J_
MAre.s, s . R m
OE LIZ 0 ‘I?;q'é > | J ¥ o ‘I_— L)
P —= s Y. — ; — .
N -»- 3
! [J)
|
|
| : ot—— 3
e 75




B Dasselbe Zeitmaass.(Bewegt.) 111
(Listesso tempo. (con moto))
7 Ol < [ A — T
H.E A —— £ £ = I —
V7 | 1]
euch?
Sopran. speak/ ; o sf
b ) - - [¥] IA! iLS I[./l Ik\
[ o ol VA T £7
Er ist des To- des
He die! for he s
t. £ sf . of /!
= pa— e N ! — —1
o el gl | ® ke e
Chor. Chorus. Er  ist des To-des |schul - - dig! Er
| Tenor. He cﬁfz.’,ﬁ/r he s guilt - - y/ Jor
12 () ) (d
5>b = = =
x
. Bass.
r—F - = -
o 2
Dasselbe Zeitmaass.(Bewegt.) ———————
0 (Listesso tempo. (con mot)) 2L 3
(7o = #Jﬁﬁfz’% i —
k2 2 T J 1 1 I 1 1 1
) .
A
bl Vbli U
b2 ia
ViZes
ol [V
0 aAnf
y ) - ) - — 2 e
| £ WAV 1 1 & . L 1] \ W]
ANV 4 1 1 |V
(Y} Da
L L l s ~ A mzlmz’
N = = o 1 )
—— T s ] ™ €
o = r -
ist  des To - - des, des To- des |schul - dig!
! wr he s g/;;'/t - -y Sor ;‘e is |guilt - y!
—— T = X Y :%\bj‘\l ;j‘ 1 F ye)
o iy s  — -
& L o
des To - - des, des To- des |schul - dig!
s guilt - - y! for he is  |\guilt - y/
T(bﬂ' \ 'yf. )
7 N I EN = r - hY
=
Er  ist des To - des | schul- - d'ig, des To-des [schul - dig!
He a’;‘_ﬁ/ Jor ke s guilt - -yl Sfor ke ds  |guilt - y!
b _— S V8 & e e
52t o — — L—F ’ +—= €
194 17 .lr)
N Er ist des To- des schul - dig!
He die! for he s guilt - y/
/!)’:‘/’%t_\i o o N
i —_— N
eeta SRS ET Lo
j—
—_— |
vl — A
fl T 3
g i o) r 4 re)
== g €




12 (g‘,reies Zeitma)ass. . (Langsam.
enpo_recitativo. PPN Lento.)
.‘\ o I | EREP- O ‘[ ) I >I T
Ev. 4 i B AR ] -
' L 4 | A— T ¥ 'Jl ‘I'I —
spie-en sie ithm in sein  An- -gesicht und schlu-gen ihn mit  Fiu-sten.
somethendid spit in-=to  Je- -sus fuce, and with their hands they smote him.

S

o

N (e
r

g
S
2 Q
§
I

3o | >34
hll CHWIA red e Bl - o
Z 1yl \ W] MO
v 7 Hlv
Fg.
9 T - I - T - T - ]
Evifes DD T r T ]
ANV I I 1 1
* .
, re
D | 9 PP H
)" AR | 24 N NEEPSY
ﬂ P g I I I Y 4 3 =il 41
il I ! X\ | n ) &=
t = [ I l\l bh/)/ 14 . S
2 ge | - j e [er A7
diin PBassel. dim.
A e . S il .
P e =
Pt 7 [UPL VX 1.2 V4| b
Z Tyl byl . | LA 7 [ L} 1 T 115 [ N
Z40) 4 U Z 2 71 e | 1  W— I { 'U -
(Freles Zeltmaﬁlss.
Temipo recitativo. 2
ﬂ | £ 2 \ ] rbﬂ oo — . ! -
Ev. D [ } {U % } Y 4 - b i
ANIV4 VA ~L 1/ VA 4 | —— |V I T T == | i I b 755 -
() i g A N . ' ‘
Et- li-che a - ber schlugen ihm ins  An - gesicht  und sprachen:
0\- thers did strike him  in the  fuce and wmocked at him, say - - ing:
m,:ﬁg — = =
4 N - y 7 N T i 1 2 1y 3
ol Y 4 - - ! AP A & — 1 I by [V ¥
Z ] I r rNsN [y | V172 hr
7482 BN Al \")\) Vg
.Sf éf/\ & h
+ Ap 4 vfy | I .
M WY T ? - - o y
£ i E—

hBelebt.

pSopren. (Pig,)

Py y ] Py
E T i ] y 4 el 1 N = AN
- - i i —— t & uE ui i e
bv 7S 3 'IL } | 1 { JVL Al r Ii/ }
Weis - - -{sa-ge uns, [(Chri-ste, wer |ist’s, der dich schlug? Wer
AAIt‘ Christ, pro-phe- sy, tell us, who |was', Struckthee | nno? who?
: . - £ ——r— :
CEES : =
Chor. [Weis - - -sa - ge uns, Chri - Eijte, wer
ATGI}OI‘I- Chorus. Christ, wpro - phe- sy, tell us, who
AT - = = - =
ANAYV VTR ———
UB
A . .
S . - L3 ] 1Y 3 LI = 1 N
2 - = = s s ——1—%
L T2 3 T ¢ ? \
A Belebt Wer ist’s, der dichschlug?
) : Wrlowas’t, strucktheeruno?
([61)0 ) ]

Je
d_
N3
M~
LN |9
~e
M
ol 2
|
\ ~2
[ 1

[
d BIJ, & !
r O AR ) K7 i — .
Ry — Y o e o S A . -
P ebeent g T
AT T =
¥ ! Loy
7 : ‘ S

V. 356



113
|
| ¥ i Y—F ! ¥
| - ry s ry g NE— ]? o f Ty
| i [ I
\ wer? wer? Weis - -sa- -ge,
‘1 sy, who? Who struck — thee?
| K : ! 3 1 i Iy — 3 1
i \/\ 1N [ 4 P ) g '( } IIF
| ist's der dich schlug? Weis - | sa - ge, wer
| was’t, struck thee | now? Hho struck thee? who
|
|
| L e — -—
\
|
|
| ~— ¥ L - d 2
| 1-» s e !
| T +—
“ wer ist’s? Weis - - - sa - ge uns,
‘ who was't? Christ! pro - phe - Sy,
| T,
| ge e
‘\ L A—- (P ,
| g—_d‘ q ‘
! " [} Y
I v gl
|
| r )
| ) N , ; =
| f] Il N
\ VI h g T y i y A
| & [ S
|
|
|
|
|
ﬁL 1N 3 Jla bll. 3y 3
P M S— A —— - — 4 il S— i [ 4 * ¥
9 .y .y E L =l/ [[ ‘A Wi Ins 1 r e { AQ\
wer ist’s, wer ist’s, der dich schlug? Wer?
who was't,  who was’t, Struckthee now?. Hho?
23 —— 3 5 } e
B r = = 7 ') o = 7 7 T’P N tg 1
ist’s, wer ist’s, der dich schlug? Wer, wer
was’t, whowas't, Struckthee now? sy, who
- ] = a — i .
= «—p —F 2 e
= — i + = — - ¥
Weis - - - sa - ge  uns, Chri - ste, wer | ist’s, der dich
Christ! pro - phe - Sy, tell us, who |was't, struckthee
— bf" 3 ¢ 2 o 3 3 },I'- u
Il [ 4 7 ™= T ¥ P_ [ 4 Il ¥
.y Y I} 1 ®~ . *
5 : ¥ —F {
Chri - ste, wer ist’s, der dich schlug? Wer? Wer?
tell  wus, who was't Struckthee now? Hho? Hho?

N

J

-

o N

| V. 355



111
Les” o 4 3 1]
77 Py i I N N
] S Za Iﬁ!g —F
N ] } bl I
Weis - - sa - - ge, wer_ | ist’s, wer ist’s, der dich
Pro - - phe - |-sy, who__  |was'tawho wasit,struckthee
s i I
-+ T K * K ?. >
Ji A Il = =
) S . 1 7
w ~___ ¢ “7
ist’s, der dich | schlug,__ der dich | schlug,__ der dich |schlug,wer ist’s, der dich
was’t, struckthee | now,____struckthee | now, __struckthee | now, who wasit,struckthee
/‘\ /-\
| ) P L ° L D N
e g At o J
4 T ) =7 } - T
schlug? Weis - sa - ge, wer | ist’s, wer ists,  der dich
now? Pro - phe- sy, who | was i, who was ¢, Struck thee
- . T g — —_—
b ¥ T s = ' —
B 1UT ry 1 Y L N L [ r ¥ 1 ‘H—-
VI j—— S L8 | — 1 hol Y V4 17 |l o
v P oo N T |4 |4 S —
W"R » Weis-sa - ge uns, Chri- - ste, wer ist's, der dich
Hho! Pro - phe-sy and  tell ______ us, who was 1, Struck thee
e
5 P 1 7N S— A— N ]
f ® @ [V > o ] )
1% T g: 7 YA | ned T "4
[7] [ Y} i 4 F I I | T |
e 7 7 T \ Tl
) 1 q# | I - I? %} ﬁ I AK—E
. S — o = s
o — d’ ‘ — = i
V 7 } — L 1 1 [ ]
1 ;‘_ r | [ ] | — | l f
———
Langsam.
sf DL (Lento.) it
o, |
st - = - - - - - -
9. Ud
b
bt -
. - = - - - = - =
U™
)
schlug?
now?
'?f“ Le 4 I
T - - = — - - - =
. L7
=
schlug?
now?
sf
h Yo S ——— T
J- 1 b < AN 4 ) I il - - - - - - el
17T I e & "
V ' h I sm
v T '] H
schlug?
N0 ? Langsam.
(Lento.)
N e e it
I My T 1 I I I [ 17 T S N R Y J i +
I 'Hﬁlg_‘hl{} B R . 1 [ 1, 1 f\LI I_\ I~ e | - } ' I
7 i —" A le“\—“‘nL Pz 0 =T
L) \_/" Vel Solo. - - & g z R bs-. g \E/ i
m fmalz‘o espress. F\J.?.// N
s . P=|mf = Py don.
AJ . . L T = P~
Firboopriny o SR eTessosoaTie i
f QI.L‘T T r q-b—és—é— = s — 91.—},\_—?—-—
T | S

;



Sehr ruhig und mit innigem Ausdruck. 115
(Andante espressivo.)

) Alt Solo. Contralto Solo. S
V" A N ‘” I N N I N N N
oy — e
v “ 7 ~ .

Fiir - wahr, flir - wahr, un - sre
Sure - ly! Sure - ly! all vur

I Engl.Hr.Solo. _— T
o ¥ N U \ 1
Gt s et 7;#&% ‘
% . P=== —_ [ Y r v\v- f-

Y- - - Vel.Solo, i
1z |t 4 2 g |'g™ ST
)3 s » ——
Z 5y y 7 L Ke
V& S N 7 ) oI iz
7 ¥ £ el
\_/

ﬂ —— Y [—

o | 1 N | SN } H I ] =\ I I |
> — AR —— R— — — X n—— " s
%L- o { - e am—

Krank - heit, Iud auf sich, - sre__
Sffr - ings, car - -~ ried all our—_
t——— Viol.

I — — g 3
" AT S — [ VAR J - — ~
Y 4NN & | N7 [ — 1

o o 2 jx} 7 TR

il

Vi

;
i

i

e

di‘

—
~e

1

arm.
5 1 N2 ] T2 — T 7 i — I 2 1
| AR N i | | N 1 ALLi PN T & | i—é?ﬂ
1 1 I 9} 1 1
M Z, q 7
Schmerzen, fir - wahr, - wahr,
sor - rows. Sure - ly! ly!
E]lg% p —— e
7 ! - = A e —
l.-‘."l‘”'.“. E 1 1 Al

m“w .ﬂ -

o I —

s |t
=

—o s - [T
- . o
. - b 4 E
= 7 [ y i
I VA - - i ;
pp \__//-f-
n ——
#m:—j-ﬁ +— 5 5 T . {
T ! ¢ I J
o l I 1 > 1 1
') 1 T i
er trug Krankheit
J, 3 S
he bore Suffr-ings, e T Engl.Hr.
= =
4’—“14_5.4_1 o
I : 7
e T
— x
g —
= A\/ e e J-Eﬁ
o o :
A — i .
V.35 _ ______



~ i m——
- - I | = y- 3 Y
i e —= = —t—
[J) [ 4 R [ A & T
und Iud auf sich, auf sich______ un - sre
and car - - ried, and  car - - -ried_______ all our
'9‘\—F—”' — ‘Hq ] 1 4 1 T !
BN 7 B @ \ - - I
 fan 4 B 6N 7L ™y =K
S e = T o
L ) —
t\_/l- ’l | (
/—\
o — i ; 2 — — é
| S ] z v y A P
Vv }; . [r’ i3 r- N P el

P ol - I
[*’ F' |-\__/
p—— "‘lfi) N |
— —f ¢  — — S T ” I KT —
r 4 1 B _ 1= [ N I\ 1} il L N 1
[y I B 11 U.t] o T N N
T | =l M P ’ }IZ v T 1 ) é )]
Schmerzen. Wir a-ber hiel-ten 1Hn gfijr den,
SO7 - rows. Yet e es-teem -ed  him o be one,
——————

|
1
=
. N
P
;

p Preassmean N
+ Sulte
¥ -
LN Lh;; I ]
1Y Nk g I ]|
- P R4 A 1
© \ 1 1 u
der ge - -plagt und  von Gott geschla - gen
Strick - en, st - ten of God, and  af-flict - -ed,
0 mf = — e — Str,/\ﬁ_‘
= — 'h,}r [ Vamm— i [ va—

T 0
ot e T ?
Q i i T  N——
Rt —he - m T} S — e
53 Pt == i r
und ge - - mar - - - tert wil - - re, wir a - ber hiel-ten
s one sore af - -Slict - ed, yet  we did  es -
e
t
___/E dim. P
| |
T T i N
5 ﬁg ; ——%




117

—9*4* N = > J Tt
G o~ e :
—— ——be—— e
ihn fir den, der  von Gott ge- -
teem him one, Viol. sore  af- - flict- _ - ed,
g e T e = —
y = S — i m—— g - p—
E:;:r . —
—\_/’
.[_/_1_\_ >, —
nfa—
s 2 ¥ Hﬂ‘rﬂ = i } E ;l;; —= b
ey —+= ——— L koo & o .
Z ll—,; Qo ! 2' b i " —
[ | | ~— f bf\/—\j
0 cresc. p ‘ e
o | T 5 1 I I [ T N N T
o+ Lol e
%}__b R W V| | - ; 2 T & )0
v e fe 4 :
schla - = - gen wa - re,von  Gott _ geschla - gen
strick - - - - en, st -ten of  God Alnght -y

ﬁ—f
e s

f :

L
I B,y Py L T T N I | ]
e — 1t ) T . — T !
%)V } } 1 [ | | Nk P Al I )| 1
und ge - - mar - - - tert wi-  -re,
strick - en, Sore af- - Sflet-  -ed.
=
- A —— ke
. i ey S5 M 37781 R %
{7 v L . g | & = e 10 V7 ol
& 5 S - ,EFJEE%:W kg T : o
= P FwEie | FTT I 4
Vi Y T _’?/ dim. pp
A I | N/
. 1 TR AY I T N [ N
i ! lLi—_—}l‘ Juf“’b" #a £ g ——
O L L — -
4 F »
1 I ] T | N I 71 N N I ]
Ay = 1 = t = T = - S 7S S - — l
Q) 1 i T 1 a‘ i i 1 7L 1
Fiir - wahr, fir- -
Sure - Ly, Sure- -
Eugl.Hr. Solo.
‘Q‘T N = f I 53 - upTu./‘f{—_- AL L
2N I 4 1 ! 1 ] & 4 1 ¥ A ¥ 4 L o hodf
(o) V- I ZZ "y - - | PN r-N jlf‘
) Z T = &
s A rg (17§ |8
) i
Spdim i’j’ pp - L \cl.bo]g__,_i_ L
raY y ‘ ‘ ? o : 3
s 1 . N T 1 Py o @
hall TN ~ T P W J y 4 T y A y ] P bt
—H——H~ ~ 2 — — = £ y S -
S A g = F =
Jp - —
V.85 _



p::}'-
]

p:

S

(E:

IEEeeTrEmteemnee— —
Q) 1 I J[ |‘ =\/ ‘v-\/ D =1 3 9
wahr, er trug____ un - s<re Krank - heit und
ly, he bore all our  suff'r - ings and

e e 3 —_—
T T M —— — T — N
s - NH_‘\ | — Ty y J
B — lLrl r.N &
% ; e — - ¢

N B T —
A "~ - rE.4 1 I KN
), : = * :
|4 [/ B 5; -» |l 7 — Nn. bl
< IS — ~F e
—
f 1 e dim.
" v e — —— ] ] 11 I 3
2> ! T i > P~ —— S ! r 4
&— ——H o —F e
lud auf sich, auf sich un - - SPe____ Schmer - zen,
car - - ried all ony grief  and our___ SOr - rows,
Viol. x ,
o e T 5 :
@ v Vi A “"—r’w*- T T " »
[J) o v 3%'/-' é-r — ] he af o T W Y &
raYx g i F'_'f-r.-‘ ) = 4{’— ‘L_‘f‘“% J‘B“*j’ - I J} v
L2 o o T Loy ma s e .
v /K0 ! &5 L2 el T -] r 4 p 4
%Jr ‘\ T A
sehr ausdrucksvoll rit. - - .Langsamer.
f — (nolto espress.) e —_— ( Pin lento.)
y -y - o 1 4’ S i e i s — s J‘L -
E 3 z —— { - ={1 1k 1 =[ | .4 ] 71 ]:;\‘ T } 1
3] L1 4 i
und lud auf <sich  uan- -sre Schmerzen .
—— and car-ried  €en all____ our  Sor - rowes.
/_\‘
‘9’— %4\ 3 — 2 2 7 - r 4 JT —— - 4
A ———— h i}ﬁ_ﬁ S b = #f}‘i . ] .‘; €
) = S
) | f | \4___/
s m———— & | | t ~I
f o _pp‘\\"”l/
— {

] L »:L P 2 by ey
) N y Anm— 4 y & i y e — 1 ™ .
Z b £ s 1 iL & » N L PN ‘hr s h — °

) - B fe—— =
= = —
9 ! 1 { — I M T pa——
> -
'% - } 1 1 T 1 ]
o
) L.A. ‘ T e RAH. B —
e e L R e = |+~
g e e st I a—
\3} — o= — e . UT;‘*‘E/ _‘:#f — T — ]
» e T e T S
RA| ( ! ‘ e vy ,_,,—,——f__’_-’i
- ._\/\5_ ¢ iJ E{IJ ¢ s R 22 _ ;

— A “ % 5 Ny o-hie AS— AR —]

g —— = )Y - — -
7 $ » oz 4 z T _]
| F — 1 F/v




(Mass1 S 119
. ) Modera
f Evangelist. rit. ~ 9 . NN
)™ A .I N g
iy — = = = e ¢ T A
he @’ LL V4
') .. Ve L 14
zuriickgehalten Und der gan-ze Hau-fe stand
mf’ /—\\ . ~ And the mul-ti-tudethen o -
) o | | | o K d?. W din .
2 L —"‘:‘&1,# Zil T } = oc— ﬁ ~
-~ - VA 0 LA+ 7 X - :1}
© INCEoRE A
(riten.) e #
S — | P S | »p i
Ol L/ : —ﬂ;" 50 —
CH D74 = (7] - . 0 0 1 & -
7 5 0 == i 4 ot i e | O R———
124 T T 1 AL
. ' LN ED
M h 2\ A\ L, )
N F— ‘ o
Ev.
ANIV4 1 14 r L Vi WA | | 7 4 T 1 ' A C Uil 1 I N T 1
') u y 1 4 y T T |4 b T T
auf und fih-re-te ihnvor Pi - la-tus. Und fin-gen an ihn zu ver- kla-gen  und
rose, and de-li-verdimup un-to  Pi-late. dndthey be - gan to ac - cusehim, de-
h Eﬁ% TN
P’ AN . N N e
Y ST - by L3 Y 4 r 4 - - o
[ £ an W4 = r'y N 7L
ANIV4 ] |
e I I
S f P
) - — +— ) — y 4 - y 4
Z 1y PN il | & N
v &
L
33 =
\—//
Lebhaft.
) © H 7o)
P A | 2 \ | i3] I T |
Ev.{{ay?——F & = + = ] = —
AN T L S 1 I 1
(Y]
sprachen:
clar-ing:
£ Sopran f A \ - E
}” - pat- I | v N In 77 - J
.4 W ¥ [} |\ — L Il I I
2y ) I A [ {1 1 7 1 I [ L& It
%)‘\! LS 3 %l r ] | A 4 I - v—___-
Wir ha- ben ein (e - |setz, und nach | dem_____ Ge- -
Be-holdhwee have o |l and’tis | by that same
Alt. o ' ) N
- 1 — v X N A
> B f TS e
. 4 .
Chor Wir ha-ben ein Ge - |se tz, ein Ge - -
Chor.us Be-hold!we have o |lae, we /l/(i‘l‘ “
g L . ,E:
B - - ) - VR V7 — I — 1 gl
1~ N A = V4 ] S i 1 ’
L= 3 J I - r .
ir ha-ben ein Ge -|setz, ein Ge - -
Be-hold!we hwve a | laee, we have a
Bass £
T - —F - = o —
e % - - JYH/ r——7F ¥
Wir ha-ben ein Ge -
Behold! we have a
Lebhaft.
'l:r rd X )
7y #{¥ 7]
Lauss Y
dim
aY)
il CW) l
Z
= ™
O i
o




| TN

Y B .
- = &
I 1 I I '
stz soll  er ster - - - - - -
law, he must die
0 4 .
" i N 3 hid 5 X i
Y .4 Py [ A [ 4 (7] [N 13 1N
ey = . .y L X Il & Al N
ANV T I} o @ o7 1
o —+ r r
§etz, wir  ha-ben - setz, nach
e, be - hold! we lrao, that
0. f K .
.Y bY 3 hid Y Y = Py
o 4 [ 4 hnd ! Ll A B
=1 [N Y I LW Wi
ANIY4 | | 4 Y
U 'l . T
setz, W ha - Ge- -
laro, be - hold! “
e f .
) ] L 1 T
F B 1 T 1 —
- — *————‘—ﬂ—ﬁ:-%"
. g 14
setz, ein  Ge - - setz
lw, we have n lao,
0 4d ,
o P« Y 4 r 4
L. N r.y
[ fan] hed

1 It

1 = I -

be = —Fa

- - - -ben,

now,

P

I T
o = — .H—Hi’— =)

o s
er ster ben, wir ha- ben ein Ge -
must die now, be-told  we have  «

oy e Y
*F&fiﬂi—ﬁ# id S
I 1 |
T
soll ster ben,
must die nOWw o
AH#" 1. ]: "é,/.,’—“’\
*ﬁ T
e . ’
wir ha - ben ein Ge -  getz: er ster - -
be - hold!  we have  a lae: he  wmust y




'f * X X7
o K 13 i s
—b = - P
wir ha - ben ein Ge -| setz, und nach
be-hold!  we have «a law, and "tis
— Ay AA
17 T Y I B I — ;
e e —
dem soll er ster - - -ben,
Stume must he die now,
» , A "
1 r. Y .Y RY
; ke F ! i 3
1 1 1 1
wir ha - ben ein  Ge -| setz: er soll ster- - - ben,
be-hold! we have a law: he must die now,
tﬁ(—'ﬁf-;:\ — — -
I 1 I [ 1 1. ! -
1 I I 1 It
- - - - - - - - -ben,

— ] . ?
g P i
er |ster - -ben,
must| die now,
T — |~ ]
: o Il "L L ,‘____R;
% - TE - é .o . i T
nach dem soll er
that lece he must
ot T E— T ==
Y- 1 I
' 1 I 174
Ge - |setz soll er
thet lrw he must
———— 0y
- ) ﬁ?; ﬁ" :‘t - P
a9 3 1 LA I 1 Ly — _
7- = & 1 ] L t J?}
und nach__ dem soll er
by thet_ law he

. Must
~




122

/s S st b o P
¥ P -» U . T [ 4 r A {s
« 5;} ]p i q\,v_.l__,,,% 7 4 I8 : I Lg\___é_.ALL
denn er hat___ sich |selbst zu Got-tes Sohn ge - macht.
Jor he sad__ Wi -| selfe L wn the Son  of God!”
17 P st \ | .
— e ﬁjﬁ X R e 1 T ——3— PR
e el
ster- -"ben, denn er hat___ sich |selbst zu Got-tes Sohn ge - macht.
die now,  for he sad__ him | selfs T awm the | Son  of God!”
4 1 e st
.Y K228 124 T 7 — "
S S e e e e e et
4 v T T 7 - Y f T
- ben, denn er hat sich | selbst zu Got-tes Sohn ge - macht.
now,  for he sl him -| selfp T wn the Son  of God!”
Y 1 . S
o Vo a | Zhe e Ve ba -
—r e — ] e S i C———— &
T T : ) 4 1 ™
ster- -ben, denn er hat__ sich  selbst zu Got-tes Sohn ge - macht.
die nowe,  for he satd__ him - self: I wn the Son of God!”
o) £ & S D= & 3 50F L2 if e
e B e e B — e
K = ' — — \ Tm— B
$
S
P R A 5 ™ AN e .
b it o | o - Pa—
- e e ¢ —d & | — ¢ g
14 —o— I U —He—g T I
| [ ] 1 g & &
Méssig.
1 Moderato.)
Evangelist.
, — [ , =
I 7 . — = + — .
% 4 : % % T T ] % 1] I 1 1 i
Pi- la-tus frag-te ihn und sprach:
_Then Pi-late  call - ed Je - sus,and  suid:
,_Pilatus. Pilate.(Bass) i _mf A 4o b
el 70K ) - | - ) ] Y AN N —® -
Ci— - 1 — p— * N ———— E——
Miissi Bist du der Ju-din Ko - nig?
asslig. Sort thou the King of the Jews?  speak!”
(; (Modernto.) ~ i -
’LL) - ol - y 2 T y J T y 3 i " T
{oy — 1 —= ! e —— - —
¥ C 3 A
f . —~
~Vel. P pp
) = = = — Fe——
- —
(Sehr langsam. . )
Largo.) m )
Jesus. mf o . £
: Lot it ys eyt £ £°
' BRI T o Sema—— |
Du sagst es. Ich bin ein Ko - - nig, doch meinReich  ist
Thou  say - est.. [ am a Hing, yere! but  my king - domis

/e | ) k@réﬁ\

Tt — § R N W S YY7 -] —
j ya - T m o] P XS o ] T 17
ﬂFJL‘b_{j r . = AQ - i - 4
X~ - » I - - i
()] —_ [ E ~— ! Y Viol.
\it-/’ : Tromp.Hr. Pos. pp
(p1z2) »p |
1 | e RN 1
Camn - - ‘1 S — S E— g — y s - i
N d r.N Lz'_ [§) I8
- B B —— R | 7 p

<
leo
[14
o



V.35

. a tempo
. = J‘.[' .['. [o) rli. N }{‘f) l/ l710. : ‘h
o)y — - 1 e = £ MJI |
L I | I V I
nicht von die-ser Welt. Ich bin da-zu ge -
not  gf this  world! Een to this end was [
S e
| = L n|
0 204 ] 1 -
T . 4 () £
fan) 1 | Yy T 1 | 7] V.
%‘! I . LD | It 1 - ”) h”l
dim. f\
PPos|
\/r—j—\
N _Hr. A N P)a 4
1 _‘_M% = 1 =
i Iy he
@% EE}E 3 ‘?—j =t _E_ ﬁ__}}f l 5 Vi' —1
mare. \__/f T
. e
O |
ﬁgﬁ:ﬁ:ﬁ:ﬁ’—! —2 2 r—_ l’&'——f‘ I P m—
O LT 1 77 4 1 T [ P - 4.4
I | L1 ] ha 1 1 |4 I 1 I PN 1 T | 7
N A ] s L I ! } T | A
bo-ren und in die Welt ge- kom - - men, dass ich die Wahr- - heit zeu - gen
born, for this cause [ camne m - fo the world, that [ showld bear wit-ness un - to the
O T ¥, ?"'_1——\,1 pLromp.
o 1 LI - - P L X7 Ll - Z |
V 4% | W L 12V N ] |21
[ fon e 7 N 4 P.d I/ Viy 7 N L
ANV bl Q) ! ] — ” Vis U] Vi 1] 2 T 7, s
o HO = B T i 1 . ‘rrf z
i » Viol
/’ﬁ\ L -
i = |
N e v iz b % 7 o
4 =1 L V| (17 1 I i &7/ =
O I - ) ﬁ" Er - 1 ] ;7 M
7 I L [ | Ll = 7
4lig # P K 5124
V'F ‘\&_—/f D i —
reax & . — 4 I -F- 7* R .4 . ﬂ 41’ ‘J,. i — ]
hl O [ r 4 1 1 ) - H | r & i —_— T A 1 1 1 |
e e ', ] e : A — z ]
soll. Wer aus  der Wahr - heit  ist, der ho - ret mei- ne Stim - me.
truth, and he, that loves  the truth, my volce  and call - ing hear - eth.
H — Pos.
s m— = el I J‘ T‘l - — -
ﬂ ; mf - Vel.piza. N B
Fax 1= - - y 4 - -
0 77 - - ~ ) o1 -
— Pt —
= © ; (83 — :
= Loy ~ 7 ‘v
Pilatus. Pilate wmf )
v o 1 hid If } ) 1 - i {
ﬂ- - } - T { } I "1 I;}‘,Q )
I 12774 1 J‘ } i —
Was ist Wahr-heit?
Truth! what s truth? T
) 0 ‘
Viol | J‘ .
/- - - heo ?J;.%, —bﬂi—r!?f/‘ 'bi = £
(- = = g G by e T
L= e e
pp dim
Y m B bi 1 i i iL 1 |
BEES —==——t===cC St e —a e €
‘ be O~ X [ I y
SRS A A - AL =
. . U Gf.
\\__/



121 Massig.

(Moderato.)
 Evangelist. VA .
Ao — I - —
= 1 =+
U 1 | T Ll ! | I " ! i 1
Daschrieder gan- ze Hau - fe
Pilatus. Pilate The mul - ¢ - tude then cried oud
e | be- y
. y', _aF;—lZH { bu | IDRS 4{ - ll
7 =T 1 T Y 1 - T 1
4 r V Jr/ ) I T 1
Ich fin-de kei - ne Schuld an ithm!
Missig. I find in  him no foult ot all!
(Moderato.)
A A
bzz A A
S A€ . o— y 2 IIZIIE ? i y 2mm y A -~
VA W) =N &__ b N H rY ] ~
LN | v | | —l
i 1 ' I
S sf
A
)i = 2 , 2 — }14 2 -
VA V] Yy "N | N T r.N Py
|28 | T | [
- be & be &
\b/?} v v b Y
Y
Lebhaft.
0 . (qgitato.) K |
: p— = T = ]
v £ D K N B ]
BN 1 I . 4 I 1
und sprach:
and scaid:
Sopran. i e EE——
/xr‘ D T ;7#%. e "'!i&”* s ~ &
. h 71 [ 4 | o/ a7 I 1
) 7 I!r; ~ “L 4[' | 1
_[
Lass ihn kreu - - - - -
Let him be crie - - - - -
H,ﬁ, .'fk -/1‘ i th
p— ‘___,,*,ij}_ir'_{a____,,,, - [ 4 e 7 ——h ; rv
| ——— e " — -

Lass "ihn kreu- zi-gen!
Lethim be cru - ci-fied!

4 Y
. - >
4 19l
r .
Lass ihn
Lethum be
= —~——..
™.
, - S/ s S
— b - ¥ I i ﬂ o+
Al N — T 1 —
A0 2 T
Lass___ ihn kreu - - -
Let __ _  him be cru - - -

. /._
Lebhatt. — m/
Agitatn .
e e B e T £ e bf'
i ARa— Yoo ﬂgj'qmﬁ O— o —

ol [N | S— '

:/fmm'c. / — = ‘ ' 67]\31

7

he l. | 2 .4 ;
NI N Er T rrw NI g 2
14 VA - 1

— - - - - V.35 _




/”—_———-
O 1 - — — I’,‘;/‘\ +—
G, : : .
%)J 14 I i e~ RS S B
- - - - - - - - -zl - gen!
- - - - - - - - -l - Sfied!
- I}Va — N n ]‘X“ 'Sf‘%r . . 3 _‘r \
S S—— 7 L] BT I N A i = 7 ! —
? D e e i ‘ — -
5. f f
Lass ~ihn  kreu - zi- gen! Lass ihn ’
Let him ™ be  cru el - fied! » :
2 - : Let hime  be
\ N ; .
e e F
5 — —
kreu - zi - gen! Lass = ihn kreu - zi- gen! Lass
cru - ¢l - fred! Let him__ be cru - ci- fied! Let.
b TN
. p— & ' ® o
) T ¥ I T 1
54> ' ’ —]
Z B 7T T T
Zh
Y R
- - - - - - - - - -zl - -
- - - - - - - - - - ¢l - -

e

i \ T b L —
A —— i
—
k “ wa—-
sf
TN —
B E4
(rﬁ%‘f‘ﬁﬁbﬁgjﬂs . ,,Yf : ; Sl
e — — ¢ : : S —
bv b — ?1 ? p — = ¥ 7 2 " A i
Lass ihn kreu - zi- gen! Lass  ihn  kreu - zi- gen!
Let him be cru - ci-fied! Let him be cru - cl-fied!
4
|
2 Z Z
T l 1
S
b O ~
—
- .
lrl
kreu - - - - - - - - -
be cre - - - - - - - -
N sf
1 _Shed |2 ad
N L) 17 VA ) I
r 4 Y 4 14 &y [ 4 Y
ry i =" —7 - —F f

Lass  ihn
Let him be

kreu - 71— gen‘
cru - cr-fied!

Lass  ihn
Let him be




fL
Y v T ]
- - - [ 4
.Y
Lass
Let
B _f ,T«V”,._\
- - ¥ t i iP12)
Iy I | | 1
o o ! }
Lassl _ ihn  kreu -
Let | him be cru- -
' .f/""\ '90 .
Hhra—3— u — g  —
L IS N I T [ I 1
‘I T [ d T
gen! Lasq ihn  kreu- - - -
Sied! Let | im be  cru - - - -
sf
- 2F = .
ESES ' Ss===
kreu - zi- gen! Lass____ ihn kreu- - - - zi-gen!
eru - ci- fied! Let him be  cru - - - cl-fied!
| bé 514 bs
—
/IR - H)l., *ho £ b st - g
. "t :‘le r—r—— f — i 7z '
GEERES e ——F— =g e =
.gﬁ »
e A R d. | he | bl L
% Ol ey & | [ i [ - | >
0 l[T'E,\ Ve # ‘It ‘\ —! - - [#) llg. ¥
P 1 L4 p— i 77
S P 1 )
s
P 5 !
||/9 b f §f{‘f, o
: } 1 7] ¥ ¥ T  —
| P - I 1 T b | 4 17
b . . .
__ ihn kreu- - - zi-gen! Lass ihn |kreu- zi-gen!
him be - ci-fied! Lethim be | cru - cl-fied!
A s \
i ¥ i N 5 NS——¢——
= =5 iﬁlt:hi P
Fo .
-g{:n!’ Lass™ihn |kreu - zi-gen!
~fied! Lethim be | cru - ci-fied!
A 5 /TA
——— 3 ry L g J}K#
1) T V4 | K 4 - [ 4 VR
Vv T L2 7 7 H 174 T T T r.y r-N Ll 17"
i T Y | 4 I T M) Y 14
- - zi-gen!Lass  ihn | kreu - zi-gen! Lass ihn
- - ci-fied! Lethim be | cru - ci- fied! Lethim be
N
4
o rasd
17T LW
L7 14
” ]
Lass ihn

Lethim be




1

127

N

Y
1

P

Pl

iy

K
L
N
Lass 1hn
Lethim be

kreu-
cri -

e

|

I} 1
IAY \]

PEY

©O

O

y 2

koY
Lass™ihn

Lethim be

kreu -
cru

—_

=

I

~

A

|4 1 T

.
s
T
T
B
Il I bt
N
—1

REH

kreu-zi-gen!
cru- cl-fred!

Lass

Lethim be cru

ihn kreu -

S

y—

N

kreu- zi-gen!
cru - ci-fied!

L‘:‘ISS ihn
Let himn be

kreu - zi-gen!
cru - cified!

R

s

Sehr langsam und breit.

(Lento molto e largo.)

Pilatus. Pilate.

Bewegt.

[ZH (Y]
= —a 1 T 1
A — 54
h\_/

N\ (Con moto.)
&

Il { o - [\ - ]l
Z W1 Vi 5 | | 1 1 1 1z, )
V1 b 1] } { 1 1 = 3 1
Scht,___ welch ein  Mensch!.
Be - hold  ye the ! ~ P
% = = = R
[3Y I A r-N ol ] -\ T [
ri 4~ — I
Weg, weg!  Weg, weg!
A - way with hin!
) r
I - - ~ T 3 j- AN
k> 4 - - 1y e |\ o [V} L 4
[ I A /A il ) [y Vi T .\
p] % Vi I
Hinweg! Hinweg!
A-wuy! A-weny!
~ fo @
A = ) hN il 1 3 Y
¥ el - hunad - ) ¥ [ 4 1 T r 4 | adl
[ A e @& Il 1 N 1
y] kS 3 Al |
Wegweg! Weg
. N )
Tnke him “ -
% = = = O
7 ST
2] AY 4 l'/
) inweg! Hinweg!
Sehr Jangsam und breit, A-way! A-way!
(Lento molto ¢ largo.) J’/\r——\ Bewegt.
O 1. . P ’ JJ | o bu™ (Conmoto.)
o 1) 7 RN Pay P a5 -1 a1 I £3
X € m ™ 7 m 7 &) O P hood S T T w 1O -
[y = e = ] {all 7
—— LI 3
[J) Pos. ‘ oJ
n L] -
T L P —/E—— e e e e \ i re]
y'_t;fztb—x_‘ Y 4 - ) o | I 1 ] - U - =
fi £ r'N | T OV & il - i (410 X Py > | I 1
—rh = _J, =] —H— O~ + = — 11 EIJ
= by | . -
T— S mare
V. 355 e I



.t 2 o — 3 'y f
i 1 Yy = ¥ ——< - \ ¥ [4 4
T | I = r-y r-y L I Iy r.Y Iy
— e i = J:g
Hinweg mit die - - sem! Hin-|weg! Weg mit
Away with him, hence ! A -|way! He s
o} —— } 3
—= Y e g —— — & e [ —
- 1 A T hel
} 4 g5 be ;
Hinweg mit | die - - sem! Weg mit die-sem!
anderu- ¢ - fy hin! He vs gult- y/
ot Iy 3 )Y 3 4
— ¥ —— ? - e s i " S—
o — 7 SE— i ] ——
weg! Weg mit die-sem!
way! He s guilt-y/
%P—P—&f =
_ Y 3 bY Y 9]
S—— S f T =  — ——
Hinweg mit die - sem! Weg mit
Away with  him, hence! He s

- e —— o 4 7 —T

o ; . : % = — "
die-sem! Weg mit |dem! Kreu - zi-ge ihn! Kreu - - - -
guilt-y un -to  |denth! Cru - ci-fy fim! Cru - - - -
G155 N - 7 I— f N — S — —

P — ———" Ll 77 & - - — ] ]
- t € - i o @ £ I w ‘qé t
. v . . v
Weg mit die- sem! Kreu-zi- ge ihn! Krea- -
He o guilt-y! Cru-ci-fy him! Cri- -

f |!r L 3 Y -  — ?{' — N 3

2 I  S— e n— r— [ 4 r & —_» 1 [ A 4

T 1 . [N . I e & r.N ir-N

\;}7 7 } ]\ Il I Al 1| 'U lr/ \_va Al Al
Weg mit die-sem! Kreu-zi-ge | ihn!
He is gult-y! Cru-ci-fy | him!
A
. ) ) ) Y ) l
T —— = &
2 g — ‘ T ; ry Iy 7.y (8 1) -
5 —
A die-sem! Weg mit  dem! Kreu - - - B

guilt-y! Tuke him  hence! Cru - - - -

— V. 355




129

1 Y 3 3 I
T T [ 4 [ 4 - [ 4 -
b -\ . .\
he
ihn!
him/!
) ) BN
[ 4 [ 4 - [ 4 hand
]\ .Y ~ ~
[ J
ihn!
him!
i 33— 3 3 \'7‘117P_';77
- . —— S —  — "—t—ﬂir =
T
thn! Weg mit
hin! He i
t 3 3 —— = F
R S—a— [ 4 T i e E— —
4 .y N = L ’ ~
ihn! Weg mit dic-sem!
hon! He is guilt-y!

44

|
|
<EJ_¢ !
St
mj I i
= = ==
) I}I b e 3 i —y 31 e ‘“":.;' [on
I - - — FF_\'_ R —— —— 'y f +— + Q
ANIYS P I T — - - i - &
Weg mit die - sem! Kreu - zi- ge ihn!
He s cwlt-y! Cri - e - fy fim!
~ + f N n,'s'f ; } < _f[{ *—i——ﬁ JL l‘r [O — :g.
ij‘:b’é:#tﬂ‘ ‘**‘k_“’ ! r'§ - £ ]:?a-,jjj o
4 i i e i S p—
Weg mit die-sem! Weg! Kreu - zi - ge ihn!
He his guiit-y! Hencee! Cru - cf - fy him!
s "
. e '4;n VA — 0\
- = 4 = r— - ? O N
b . r-y I r-N .y r.y 45 LL-jt ‘f — »&
die - sem! Weg! Kreu - zi- ge ihn!
guilt- y/ Henee! Criu - ¢ - fy him!
7 — N
z M- . o » o
£ — - } r—¥ ¥ e — &N
Vd| T - S R A ——— ! Q
N > N . . =
Weg! Kreu - zi- ge ihn!
Hence! Crie - ¢ - Jy him!
e
. OO PRPPR O
//I—\
) be P p—
bx _ T ~
S s— i~ e X
Y = e B e e
— T -
- éf i
4 ——— R - e s £\ IR
r 4 .(ky_; qﬁ Jo— O >
A\ . PR 1 P24 I Y
‘- X V\o\_-——’// O




130 Sehr langsam.
Grave.)
Pilatus. Pilate.
| [ /""‘?T{‘ ﬁ IV T A I . = m
L] | AN Pl
PP ————7 -~ ¢ e hp
vV L} fo ] Al i i e I 4 Lr/ {; Al [Lﬁll’ 10 2
Soll__ ich eu- ren Ké- - -nig kreu - zi - gen?
Where -fore shall T eriu- - -ci-  -fy yourking?
J 9
. o
/’j\J. m | l
0 [ — y A— 7z 5P
7P —= r'y . - AT I 7 | -V A ]
%] LV‘ fo ] L7 = 1 ,lr M &)}l Hx
r Vel. N
mf’ mf ————+—P
% Ol [§] N t A n
®): 1 N [ N 1
T P—a —r—& - . —" ] ; & €
v_r er‘ fo X l\, b d 71 . W7 1y
’ = 3
Bewegt.
|, (dgitato.)
[ 1y
h 1V 43 - - - -
174 A W3
[ £ = | = N
[ i I | m—— | 0> L N 3 | I 1N 1Y 4 by
1V {3 ! 4 i 1 Il e N I L 4 [ 4 [ T 1 I\ ui [ &
vy A U] ‘A 77 & I L1 I r-y r.y ] ‘I T | . Ll I
.4 | g o Al . he { J———
% e Ve ! S
Cher L. Lass ihn  kreu - zi-gen! kren - zi-ge |ihn! Lass ihn
Chorus I Let him be |cru - cified! eru- -ci-fy |him! Let him be
b5 = = = " o]
P S j i —
=
Lass ihn
Let him be
1
T {é il hanad - -
W 17 K
v T
4
2
K iV &¢ - - - -
L/ 4 T/
[
I
IV 43 - - - -
1y €/
Chor II.
._,Chorus II.
T L4 = - i I 1 3
h 1.7 44§ -y 77 ~ i
vy A/ I T4
1 1 VA A 1V 1T T I T I T
T T 4 T .1 O -
Wir ha - - benkei-nen | K6 - nig, denn  den |Kai - ser! Wir
He have. none o-ther king, nor want, but |Cre - sar/! He
o 7
Ty 43 - - - - }
< PI/‘ }IV L 1
Wir
He
Bewegt.
(Agitato.
n Il Ra Ml N .
J— Il i | I b T 1 e
1 T i & 7 T T H’V
o t W
D)) ] 4 Ei
S — —
= ~ 2
4 Y 3 .
A 79 2 ] F——P—.‘h" f 7z
)b - l = e =
24881 J i T g —
Vel . Fg.1. Cb.Fg.I1.



131

— —
N T — p—
] |> I T I [_I’a L - |r
Al 1 ] Al 1 e
r AN it
kreu- -zi-gen! kreu - zi-ge |ihn! Lass ithn__ | kreu- - - -
cru- - cl-fied! cru- -ci-fy |him! Let him be | cru - - - -
—, '?f
/'ﬁ\'f \ o .b ‘Jj} .
> ¥ — = = T S — &
I' & 1 7 Wi ! : . VIHI |P &
T T r—r r I
kreu- -zi-gen! kreu - zi-ge [ihn! Lass ihn kreu - zi-gen!
cru- -ci-fied! crie- - ct-fy |fim! Let him be |eru - ci-fied!

N
LAT
L]
t
B

Lass ihn__ kreu - zi-gen!
Let him be  cru - ci-fied!

.
_Lrl

T 14 r

Wir ha - - ben kei-nen

He have_______none o-ther

e

b
-
- -
Py
i I r.N T | T B
A I 7 VA 7

= —— =
K6-nig, denn den Kai - ser! Wir ha - - ben kei-nen
king, nor want,but  |Cre - Sur! e have_____none o-ther
‘ § .
5 P = [
%, 7 ] P i ] ! - e —
ha - - ben kei-nen Ko6-nig, denn  den Kai - ser! Wir ha - ben kei - nen
have_____ nmone o-ther king,nor want, but Ce - sar!/ He have none o - ther

==
J

EER

V. 355



132

st
3 5 o 5 71' N 3
= & : i te—e S
A 1 l—— uwi —
— y 1
Lass ithn__ | kreu- - zi-gen!
Let him be | cru- - ci-fied!
e, N . ‘ X
I o T s N T N N ) I
T _ ] | 17 1 I A [ 4 A I
I & & - & -\ ry il &
77 — e et o & ¢ i sl nf
14 4
- - - - - -zi - gen! Lass ihn
- - - - - - el - fied! Let him be
7 e ———
Y % ey
- ? 12} | —| i I n?‘ll:ﬁ
v rN i T i [ I T B T
I —— — L L i I
T S~
Lass ihn kreu - - - -
Let him  be cru - - -
—sf » N B e —
S S S B Sk fle » £
- T - . 1 i i 1
& T 1 VA UL B — ) L — p "
£ I 14 14 I T
Kreu - - zi-ge ihn! Lass ihn kreu - - -
Cru - -l fy him!. Let  lim be cru - - - -
[ [ Py L
P am— o — - 3 i b > —ae—
194 1 o= = L ‘F = & M= s S 4 W a7
1 L/ N — el Li| I r 14
T 4 ; — ! v '
Ko - nig, denn den |Kai - ser! Wir ha - - -ben kei- nen
king, nor want, but |Cre - sar! He have none o - ther
‘!'f: T —v— Y
= =~ I — 1 IAY L 17 N
= | 7
A ) —
Wir ha - - -ben kei- nen
He have _ none 0 - ther
‘ F/:p—
Fe
 — — —t \ =
I, = 1
Ko - nig, denn den Kai - ser!
king, nor want, but Ce - sar!
Jmare.
| — —
- O 77 o —
Ké6 - nig, wir ha - - - ben
king, we have none

[ 18
L

4xix]

V. 355




133

V. 355

‘_.4::,5‘}"
e S
/—f\'f —— c c LT g
e - v > = | — ———
. — F 2 %/\ - ) - Iy i i 7 ﬁu
Kreu - - zi- ge | ihn! Kreu - - zi- ge
cru - - el Sy ! Cru. - - cl- fy
7 —— — — P— 3
e —— e e =
el 1] I 1 Y Y IN
o/ — i r— }
kreu-zi- gen! Kreu - - zi- ge |ihn!
cru - ci-fied! Cru - - el - Sy |hin!
T ————
sf Sf-
1 h . L
b ey = e
N r/ M I ] T r _
S—— ' |4 ! !
zi-gen! Lass ihn kreu-zi- gen! Kreu - zi - ge
- cl-fied! Let him be |cru - el-fied! Cru- ci- fy
e
A b ‘» '?f Sf_d‘_:.
o~ »
2 e be 2 |2 e he__= %
) | | 1WA 1% T I 1 [ L7 %) I ha i1 LJ 7"
) AR I r 4 L -t - I | S—— r Y 1 It Y T
Z B 7 1 L
B4
- zi-gen! Lass  ihn kreu-zi-gen! Kreu - zi - ge
- el fled! Let him be  eru-ci-fied! Cru- ci - fy
cresc.,
e F ! i ;
& T Pl = pa— 1 —
I - 7 ¥l = dwf] ju | I LI
§ . < = T % —
K- -nig, denn den Kai- - - - | ser, denn  den
king, wmor want, but Ce - - - - | sar, nor want, but
crese.
- — ﬁ + |
A 5P i : f i f ] - ; —— —
N I i - - S— _‘_E’Ti V=i 7
e fe & i_—ﬂ —
K6- -nig, denn den | Kai- -ser, denn den Kai- - - -
king,  mnor want, but | Cre - Sur; norwant, but Cre - - - -
0| _
)" AN ) IS
L b L7 - - —wr —]
0y 71
S
0]
crese.
' Yo t JJL i ——— -
- i—x”iljh ?d _ 77 (@) - - R (_‘
kei- - - nen Ka - - - - - - - -
. Y - -
king, but Cre - - - - - -
r
0 . | W . > ol B e w &bﬁ' ff
N7 ey ® e v Palt - 1o e w -l
#ﬂ;ﬂ;‘?:i g Yk i e i s ‘ B u’ TS
| Je ] ! al i
ANIVS P 1 . r T It
T — ST PPy
7. hl i bi | " o ,,,_‘_b‘— —T® s |
s i = i - £
A ™ N AR A ) 'l [ o7 [ %) o]
vy N
- crese.



134

s
0 o 4
, . IH hY k\ IL\ -'- R T. 3
—* e —® [ 4 ? 77 ﬂ ¢ ] 7 — &
'—*’—J?L’ } rN -\ i ; . r— -y
T T
ihn! Lass kreu - zi-gen! Lass ihn  lkreu - zi-gen!
him! Let him be |cru - ci-fied! Let him be |cru - ci-fied!
O |1 !, o $ A f
Y Thh N T mi | A T 3 N AN
A H |V [ 4 I ) _J—& r 4 N A } P Py Y [ A
e 2 17 ry o P . r-N ] ] el = = ~
NIV & P T I |-
(3 yor < f 1
Lass ihn kreu - zi-gen! Lass ihn kreu - zi-gen!
Let him be |cru - ci-fied! Let him be |cru - ci-fied!
o W
J Py 4 Pl Py Py
Ly o T ] = = el N hN %F 0 H F 3
e — p e 77— & & F o 1 &
A= | dl In T T A Al I I r [
V 14 T T
ihn! Lass ihn kreu - zi-gen! Lass ihn kreu - zi-gen!
him! Let ki be |eru - ci-fied! Let hin be |cru - ci-fied!
sf sf
2 be o s DI ae
3 )Y I 1 T 17 | - )
| L/ I [ 4 [ 4 ] 1 1 ' r | [ 4
‘\ T I SRR R Y [ o r N
ihn! Lass ihn kreu - zi-gen! Lass ihn kreu - zi-gen!
him! Let fim be cru - ci-fied! Let hiin be cru - ci-fied!
| f
T2 b | D4 I 4
1V . P™Y -y - - - 77 12Va) o
vV r q= el il = d |17
i I ] ; IVI | A——
Kai - ser! Wir ha - - ben kei-nen
Cre - sar! He have______none o-ther
[ I
IHPIW2Y 1
b |7 | - - . -
v_7 77
ser!
sar!
T
l, 1 ‘fa Py e o Py
h I = = 17 11 = ]
b= ] 9 A e — - —
7 1 1 Yy T Y I 1
- T [ I I | I i "4 14
T + T —¥ '3 i
Wir ha - - ben kei-nen | K6 - nig, denn den Kai-ser! Wir ha-ben
He have_____none o-ther king, nor want,but Cre - sar!  noneelse but
3 |
L il
T s | - hd — o
B (v 77
v .
nig!
sar!




TTI7.{1 3. ——  w— e Bf: ‘Hq .' o
PH" — [ S— i — . a—— ——" -
v 21
1 ludd T 1] 14 T ¥ 1
T vV 4 f ¥
Lass ihn__ |kreu - zi-gen! Lass ihn |kreu- zi-gen!
Let him be | cru- - ci-fied! Lethim be | cru - cisfied!
[ | s sF N
T ) T o o° I ! 3 ) T N | A
B 7 L 4 T ] 1 = — N I [ & ¥ n T A} N [
v r.N 72 - T M ] [ [N I
udl | H’/ & Al B [ ] o
4 1 < V Y
Lass ihn__ | kreu - zi-gen! Lass ihn kreu - zi-gen!
Let him be | cru - cified! Let him  be |cru - cified!
—_— sf ~
- 7 o #’ o ————
Iy I lud 120 s S
A I V) LIV 41
i Y 14 14 122
Lass ihn kreu - zi-gen!
Let him  be cru - ci-fied!
By
:;) J 17 i~
> o o "—@
— - - ] - a 7 m—
T el . !
Lass ihn kreu - zi-gen!
Let i be  cru - o-fied!
. A o f 5
T 1 ) I = = ool
i Il K 4 [ 4 1 il I 1 -
[ o Y r.N M T - I
’ € s ]
K0 - nig, denn den Kai- - ser, denn den Kai-  -ser!
king, nor want, but Cre - - sarn nor want, but Ce- -sar!
f \ LI LA
) hiel I N K 1 1
- - [ AN 1 I 1 AN )i 1V ———IX :
.y P j—] _‘J___i.l__
i . « .
Wir ha- -ben kei - nen Ko6- - nig!
He | hawve__ no king but w-  -sar!
~ Py : . |'§f' o
— I I P ¢ I — F A T -
— — = — - i '
| o :
kei - nen, kei- nen Ko-nig, denn  den Kai - ser, denn den Kai- -ser!
Cre - sar; none but Cre-sar! none  but Cre - sar, none but Ce - - sur!
. /‘—\ .
1T fl1‘9. i s ‘ﬁ = — y > » o i 5 o
HAr—= ’ = ¥ = i i brgl g
174 Il } Il L2 bt =
Wir ha - - ben kei-nen Ko - nig, =denn den Kai- -ser!
He have none o-ther king, nor want, but Ce- -sar!
_— v
_—— e N — A
L
I ‘% IP — ﬁ & i & /77
R | Fe - i ]
f— FX7 A ~— '
sf
i
- - o ﬁ hhﬁ y Ao
T Y P—m— 3 T— T —% » N 7
A : "“PL{»JF .L | 2=

V. 355

ikl




Langsam.

136 (Lento.) A
~ Pilatus. Pllate £ ‘ N
Y e e
i —7 g s L — o 1
|4 14
un - schuldig an dem Blu- te die-ses Ge -
Viol n - no-cent of the blood of this  just
E‘ 101. X | I
- | - l [ | D N - ray
o ——— = o 2
g 2 S
ppmolto legato J ])}9\
— : D . ]T | & {j =
v e = o ————
= h-(T,- -
A
. hé» Leldenschafthch bewegt,
ERTY A — — T i — .
Z iy [V — I |2 |4 Y. Vi il W 1T _ ]
v T 822 3 ’ 4 i I 1
rech -ten, da  se-het ihr zu.  Cappassionato, ma non troppo pre-
L per-son, see yo bien by at! sto) .
4 = —— 3 S | - o I —
%E”Hf = © |,
bv & 3 4 %7 1# —
Chor. Sem Blut kom-me i - ber
’ , Chorus. s blood let it be on
_ ]II-\ & T T T T _ R—
i = 7 —— | ——— =
8L -
: — _ =
- e — -
Leidenschaftlich bewegt,
Viol. ﬁ
y 2 e -
TS € ‘%\7 e — '
fmm C. ‘r—ﬁ
i)qum s T+ s A -
= 4* tq;‘g{ = \ W] -
e v & #
1 .
doch nicht zu schnell B
*T Ha—m — aP kg =
Irl J'/ k. ] J‘
und un- - - sre Kin - der,
wand  on our child - ren! £
- = T Fr—
.\ A
- - Y
Vs
— s L—F—F A — -
Sein Blat kom—n?e i - ber
f hﬁ- \ His blood let it be  on
L ] Py 1 r Al Py
1 = - 1 Wi hefl fa - —
Sein Blut kom-me i - ber uns und un- - . sre
. His blood let it be  on us and  on. our
doch/_ nicht zu schnell.
~_a be ; “Er‘:\‘ i
L {an MY , o ?L; - @ ﬁﬁ
2] el I [
= - $ 53 . ,
b 4 -
‘_ -
i OO - = i'—bfvff- = bw. hT P —
i | | ] e | S |
——PD el —] = :E::E;: — —




137

| , : —
i) ) TR 17 2 7 £ <« ‘
14 ¥ 1% VLF Y 4 I
sein Blut kom-me i - ber uns, sein
His blood let ¢ be  on us/ His
Y : K — 3 3 .
o N Y T ¥ [ 4 P
14 1T v .y r.y
17 ¥ Ii/ 471 7] ¥ =f/ el ol %
Blut kom-me i - ber uns, kom-me i - ber uns, sein
blood let it be on  wus, let it be on us/! His
. M _ /4
Lt — &—R——:q':ﬁp" L 'E ¥ ie
§ m—— ; [ — T © 3
und un - - - sre Kin - - der, sein
and  on our child - - ren! His
l)n Lga . - /{/\
; N imi e -
Ve [ 4 (7] W n7 11 17 —
e r. L I |74 4 V4 T 7l
T f R —  —— S ——————
Kin - - der, sein Blut  komm’ i - ber uns, sein
child - - ren! His blood be  on us, his

e —
. sf ~
%_M._p— . LD . he 2 L .
I r ] i o ] ——  —a - i L ——
T 1 1) A I r.y 1 L 1 T r-\ —
‘ 4 YT i — 1 i
Blut _ komm’| @ - ber uns und un - - sre Kin - der!
blood be on s, and on our child - ren!
| o K N
o “ ——— ¢ be . . L ?
i *‘ﬁ———“*’*thﬁ**”*—ﬁ‘“bi 7 S i ‘i & TP - S—
T r + + T —
Blut komm’ u ber uns und un - - sre Kin - der!
blovd be ON____ Uus, and on our child - ren!
s
T —" D | e be e |z len
i P - S——T — — i  Su— ?
! T I | ] = 150 S r.y 1 T L hd r-N
I | | I —_FT % : 1
Blut____ komm’| U - ber uns und un- - sre Kin - der!
blovd__________ be on us, and on our child-ren!
sf
. T, L be _ be b he ~
o o — Ch o T—fe—" r—i F 2 o —
—5—— ! )4 7 1 — Iy T T i i «
Z T M '\l T 'l/ IR 1 [ —
N Blut komm’ i - ber uns und un- - sre Kin - der!
blood be on us, and on our child-ren!
~ b > b 2
= 3' ! £ bL h::‘_,;"\
. ] be Misloi ' NP
. Y A |2l P 1 | I y 2 I
— L — =~ —— I l i
} - T
sf
. be l’f Pt e A
i y 2t MY T Tt *———
- "W i -2 -
7 =
\ — |




Sehr ruhig.

138
(Molto tranquillo.)
Evan elist. —_—
() g:v NN A — ye o1
e e e e
e) — v 17 ¥ Vi T I I I
Da ti-ber - ant - wor-te-te er ihn, dass er ge - kreu - zigt wur-de.
Then he de - liv-erdiim in- L‘oz‘/mr/uum’s‘,f/mzfz‘/uynutf/zz‘ cru - -cl - Sy him.
T T T~
- ): h
8y | 1 hg‘ [ h’ d. ‘ﬁ% Is] i | J1 IL
Jo 1 T 1y T T pA o]
Z 1V 1 [ #™W [}
vV 1y T \x'jl
z »
) - | "
( r: B4 :“,‘ o - i © [ & N
= 2 = I
2 e
—_— T Y
PN
Alt Solo. p Langsamund getragen. -
. | .(Contralto Solo) (Zento ¢ cantabile.) » X R
|V({,| - g - T ‘! T lr LL F i ;iIE a I
ANAVA | (| I f[ U ;J 2 m}J] [ VARV .|
v ? . @ ' v 4
Erwardumun - srer Mis - sethat wil-len ver-
But he wasbruised and wound - ed forour  trans
Viol.sord. .
ﬁ Iy L W I n Clar|
i 7 iy I |8 T IN2Y N N
£ 1 V- N ey I | 1~ T N\
[ fan WP LI T .

dim. -
Phea | w ==
7S T T . T el
NI ABZY W I 1 P A
7 HiP () 19155 i T -1
V1r o BRI -
) e ﬁ ¥ dim
= L
f =
At
l I \ . 3 T 1 |
/] 1 JREA I 4 { - 1 - 1
‘§ E i P * 1 1 Iy 1 | ]
P 1 1 ]
) s S,
wun - - det,
gres - - SIONS, o dlin.
: * e % ;o
p—m = S—Y g B¢ — - — %
. i | S —
Die | Stra-fe liegt auf ihm, auf dass [wir Frie - - den
The |chas - tise - ment  of our peace was up -
P a’zm
I ) bl T 1Y 1Y I I
 — & K e - T} ' ! i
hil') - JI fi & #—Hij 7 DL
Chor. Die bra fe liegt auf ihm, auf dass |wir Frie - - den
e as - - uce 753
Chorus. The |chas tts'e wnt  of our peac Wit
rp dim. |
| 3 1N Y
— ? C v _#qu—!—HT =
3 7 ggj tﬁi 7 ) + T-’ ii#):
. . . el
Die &tra fe llegt auf 1hm, auf dabs wir Frie - - den
The |chas - tise - ment of our peace wos up -
rp | A | s din.
Y 1 Y N ™Y I I 2
fh—= & s H——H—#ﬂ’ = — f = ™
17 19 7 T 17 154 1
r. {’ r. . re..r . .
Die Stra-fe liegt auf ihm, aufdass wir Frie - - den
The chas - tise - ment of our peace ws
P )
0 .
p f -
(7]
ya
—_ = Bl —~ 1{4
p<:> T e
) R - Py
o [} & E F ! !
/ bl .

V. 356




139

¢, Sopran Solo. p
)" 4 I | 1N I N
- [V Irj Y l E. [] q Hq M| ) T Y 4
\] 1 1 Vi I Y 7 LW
[J) 1 4 . LI 4 B
Erwardum un- - srer Mis - sethat willen ver - wun - - det,
: But he wasbruised and wound-ed forour trans - gres - - sions, P
T - —
wY L
. e
hit - ten, die
on  him, the
>{|\ . 2p
& mm - [ 4 (v} I
— L [y I” TT\]
hit - ten, ﬁd‘ie
[
o ki, the
——— .mk
H & - - [ 4 o\
{ _'[/ L r N #
hit - ten, die
on  himn, the
‘b— }T
| N Y I 7Y
I [\ & s - N A (Y71l
T 7 I r-\ JAMIDE
[ J * 14
hit - ten, die
on A, the

V. 355

0 \
D’ 4
=
7 i
raY AJVJ
o):
V4
f
f Alt Solo(Contralto Solo.) mf
o I I i S |
(> = ) = { e —
 Han Y ] 1
T 1 ‘
und um
4
/s ' - wmd  for
T P o] N
2 P P o ! T
) | Ay r r i .
Stra- fe liegt auf ihm, auf dass | wir  Frie- -
chas - flise - ment  of our  peace ‘
f K K T t
I 13 IBY ] I 1 (R -
& P & P =l @8- L
o I & & ¢
) . —( . .
liegt auf ihm, auf dass | wir Frie- -
tise - ment of our  peace
| p—
o 77 [ -
[ a0 1% o Wi U7 i I I L
%7 L7 y— | A— —Y I I ¥
Stra - fe liegt auf ihm, auf dass | wir Frie- - hat - ten,
chas - tise - ment of gur  peace
| N o e
- — ; =
loa e SN Py 7L L
YV r ;] '!;f 1 r 14 H" 1 Y
Stra- fe liegt auf ihm, auf dass wir Frie- - hiat - ten,
chas - tise - ment of our  peace
BI, Sy e % e O
4 = — -l : e
- _J —~ W] T [ .7 Lo l
~ ~— Str. ' [ — »r .
—
» defty ! .
. 3 o
I 1 r | De e Y—& 4 ]
e e—— i bh& &



140

T
N Sopran Solo. wf, x —
b” A T ] Py ] = o T ;" > ]|
V S - T | el ﬂ
o WA | — [ ) ] iy —T 3 — |
7 I ; O —a— ——r— i ]
und um unsrer Siin - - de wil - len [
and  for  owur -1 - - qul - ties vile ‘
n — -——-:“”"_
. =7 E i = N1 ————— |
[ = >
ANV |2 VA ! | { £ —H'f' i { r‘ J 4{ }
Y] 14 Y T T =% L L 4
unsrer Siin - - de wil - len, um unsrer bun - de wil-  -len zer - |
our -1 - - qui - ties vile, Jorour in-i - qui - ties vile he ‘

—_— T

‘: P \. r g 0 i . |
T L \—‘E/a"?:]-./ ‘\ 1; ? /{9. T
— ; dim. Py
dim. . 'y . g o - ": . i/\
* . i - &
e s BTRS b s, sbte o £ TER T, 08 R0,
- - - i S S S S . B0
|
— T |
5 ] S N i 1 [ N N B 1
{ry>—= & - —- £ - ] = i
\QJ)/ oy p— ! I —
zer - schla - - - gen,
he suf - - - Jerd, :
e |
T XL T [ — N 1
i b (&) 7, l\g I ] r 4 - —1 |
%%’—i———t‘;{-"j = & e .
schla - - - gen, zer - schla - - - gen, \
suf - - - JSerd, he suf - - - Ser ",
Cl. | Viol. | Hob. [
4 | e T
@ 5 r‘l.  E——— f ~ 7 < : =" ‘%‘})2 E@“ |
[J) | AN ‘ — *jﬂ}r‘f'——r y };” % f |
M ! ¥—.‘// | | v -
p [— \__—-————//
- S B — — | (PP
ERP RNy T TS aekd T4
S— - 3 e e —— — !
1 o ) ‘D’_’E : ol —]
L [ [ '{T T I T . a1 |
|
’g'i‘g’ — 1 p__ I AN 1 Y - “
{ry? I - va lk\l e - ;&:It:]
Ui R A v w
um un-srer Mis - se-that wil - len ver - |
but he was wound - ed, for our trons-
] » N : \ \
S A — I g - — 1 X m|
> = 1% J — h——= H—’—E:'u—ﬂ—i \
R —— 1 J{ ——ﬁ - e P v_l‘
ard um un - - srer Mis - se-that wil - len ver -
&ut he waswound - - ed, bru’s - ed Jor our trans-
Viol y
0 AZ ) , A (/!RI‘.‘* 7&& I A
1 N N l\\ 2 1
£ i P |
* _ 7‘4_\7 T, . 5
17 __/ ? f ~ ? \+\\_,/ \
~— \_/ — I
pp — —mT l ——— — |
——— e — i | e
) N VA ] | - ! = gg i:’f |
7y N7 I I I - T 7 !
| 'II i ©O—
dimn =
< |



141

| mf A o g . e}
N N N hid A Ko = A 1 N I i
[ [ I r A I I I\ I
\ I T ~ 'y 1
| 'L =i J V I./ L/ T
| ¢ wun- #%- -det, und um un- srer Siin - - de wil - len zer -
| gres - - SIORS, and for owr - 1 - - - qui-ties  he hath
Clp & f
| ! - N—t y s I - el —]
\ @W—d—h" o — 1 i
@ -
| ) wun-——  -det, ”
| g? I gres - - .s*w:zs, " o — lim.
H £
Y - [ 4 " N 1N 15 1T 13 - I &
| Tg’ ! = / ?H - 1 : ru:IJ-' : ' 11 : —
| die | Stra-fe liegtauf ihm, auf dass|wir Frie- - -den
| the | chas - tise - inent of our peace Lo,
T - N o s n Pus——  — T T ayn
| frn>—— & N h—F—F——+ T 1 j
bu 4 i"/ - FTI o gﬂ T~ 7 »
» o . . ‘ . .
‘\ ie | Stra-fe liegt auf ihm, auf dass |wir Frie- - -den
‘ the | chus - tise - nent of our peace is
‘ 0 2p. \ \ | | Al
- ¥ = D— — &1
\ o — -y gl Y — - &
& - — \ r—¥—+ —F 1 ¥ -
| die | Stra-fe liegt auf ihm, anf dass | wir Frie- - -den
| the cﬁ/ts - z‘z'Sf' - ent of our peace s up -
| ) - 3 rp. - | r ; dim.
e L e —————— ——— » i i »
| g . :FLL ] P o < T
| die btra ff’ hegt auf ihm, anf dass wir Frie- - -den
| the chas - tise - ment of our peace X3
~ /\ o~ P /_\
| ‘97 e B pe—— g -
1 N ! N "
| ) [ Y I
— t
| s :
| - L#f#]' r p—_— ~
——— g /‘ aim.
| ) I l AT ~—" g Py
s am I 1 \42242 Com— o A -S—Y e — 1
| 5 H L @ ) 0 @ |7
\\_/‘v.
|
\ T \ T }
¥V« l{} !r 1 - I - ]l
\ %L,_‘_—i_ — —
| schla - gen,
.s’qf /era’ A
S e e — ‘ ‘
e a1 ; P A — 5
i}g I 1T 1 Fodd IV Ti/ 1
| und um un-  sers Siin - - - -de wil - - len zer -
and  for ouvr n - 1 - - - qui - ties he  hath
‘ 9 . , C _ - S(*mp/'e pp
I 7y i - = wi ; ] ) Wi
e e 7
\ hit-  -ten, die Stra - fe liegt auf |
on A0, seamp e the  chas-tise-ment o
[ | {IL T 4 T nY K 1
¢ =
| M- im, dle Sta. Sfe’ liegt auf | ihm,
A on Afiin, the chas-tise-ment is  on Ahim,  semprepp .
= — S s s w—
| = W e
D) o T B R |4
| l});:f- -/:(1(111 d/le Stra - fe  liegt auf ihm,
2 as-tise-mer
| ! ) sempre pp ,)Tz‘ua \ chas-tise-ment is  on ﬁmz
O — — ?\ va ) ) — e f' A;
\ — T 4u —— I'q - —¥ ,, T —
| N hit- -l n, die Stra - fe lie gt auf  ihm,
on ,/1_“&_\ the  chns-tise-ment s on him,
\ ; _—
I /B - BN N = T T
! =g — e . o whe
An— - [*v;t,”#‘— w o
| 2 — {—/;_—-:_g
7«,_4———\
— P "T BN -
ey —— — ,\/ — 5
N —&— * 2 i T !
] I | N 1
v | 1= T T z I
\ m— —
| V. 355 o _




142

A ? =] > . '
() —"= = D77 F - £ — ]
\] - e I - I |
) j '
zer - - schla - - - - -gen,
- hath suf - - - - Jerd,
n 4~ Jf f
v 7 R o 5 |
a7 — E pow———e——+ p— °E ]
T B & I
schla - - - - -gen, zer - - schla - - - - -
suf - - - - Jerd hath suf - - - -
S
) o
-P 4 oy - Vi
N i -
f T A I
ihm, liegt ihm, auf
our  peace is on | Ain, on
|
= = — |
i ] 77 —
liegt auf ihm, liegt auf
s on himm, is on

|
I ! T p—
If/ Uf i 1‘] J»V\ai . 1 %, I 1
N S ]
=T :
b
\\—_—'_/
_9__—,,Ja;., _'_f:: Py —
! = T T
V ST - 41 i i - )| - | - 4
| 0. Wd . I ) | I - T & | | ]
A1V I 1 ! I I II T ! 1 1
D) zer - schlagen, zer-schlagen,
hath  sufferd, hath sufferd,
s} . —— — _
o I I N e 1 I N 71 I ]
f b I Y A - | - 4 1. VY hHe ) r 4 [ | I - I -
| .0 Wd o » | N 1 L bl | N & i ]
AN V4 hid 1 I I ‘% T Hé b 1
v gen, zer-schlagen, zer - schlagen,
Serd, hath sufferd, dim hath  sufferd,
= ° o L
= > o ——  —" —i—c r— = -
Jnad [ | 1 I I
] i o
ihm, auf dass | wir Frie - den | hit-ten,
him,  for our | sins he hath | suffer'd,
. ‘ ) AOn.
T 1 i - A T - -
= e I —
e . . .
ihm, auf dass | wir Frie - den | hidt-ten
himy  for our | sins he hath | sufferd, | _ _ _din.
} - - ; P—r = —
2 - o — i 1 I ] i -
J| ; 1 ! I
auf dass [wir Frie - den | hit-ten,
Sor our | sins he hath | sufferd,
e b o | g dliii.
- B R [ Vi = Ve P
- J— | - 1 I i -
T ] i T I T l
auf dass wir Frie - den  hit-ten,
Jor our sins he hath  sufferd,
IS | l P e
|4 1 ]
I T I il
"
g7 e N f ] =
P dim. b dim. pp
e - 1 = S ~
O [ I 1% —
%'V — =y 7z 7 7! 72 —
_‘_; —_— J— ) I = [ —
s = r

V. 355




113
Belebt; alla breve.
rit. R(%’vo; alla breve.)

— — - 1 - - - -
sy
f\ T 5 T -
- - — I . 77 = I - 124
1 :
und durch | sei- -ne | Wun-den sind
with his  stripes  and |bruis-es we
- - — - — - - -
A

Belebt; alla breve.
(Fivo; alla breve.)

. )
rit. ﬁ
O . ‘-’l N ; N ; t N
ha L3I 40 T 4 - Y 4 - r 2 * Y 4
=== — e
TN | dim I |
0 ——— 7y yit) y # g —7 ——1—
75 P B S—- PO .\ — - - e — -3 —
P - \ 4 e T T i j_
| = > 'O < - v =
&/r I~ id
. .
- — - } i } ¢ . f ]
t f = o 71 ! E— | yr i
1 | Ao Rl pal 7 e 24 A
< - bt m
und durch | sei - ne | Wun-den sind | wir ge -
with his  stripes and | bruis-es we all  are
/-_——_
o - —~e
£ 7 I Z5 . [ 1 1
= 1 - I nrs I ¥ I}
—1 | T dl 1 1
I I T T T
ge- |- hei- - - let, durch sei - ne Wun - - -
all are heal - - - ed, and with ks bruis - - -
'
¥ - - - - - - -
Z h

]

<.{
|
HJ*-E{
PN
2NN
]
]
REYE YRS
= =<
\ Tb)
b
]
i
L\

-

[

(7 I
rav T " .
Rt (W 1% —2 } 7 — T =—b):
B I S—— T & 7 y /- 7 I
- T 2 P %J (J[ - .'%G (7
: 3 * ® = 2P




111

T fl =i = t = T Z o
15) bl I J— [#0 1= I - e 7 =
- 7 —w i ] } “~ ut &l T
und durch| sei - -ne |Wun- den sind wir ge- |-hei - -
with his stripes  and bruis - es we all are heal -
I —1 - T i " - ] f
Ty Pas ] - - Tl Py | ] 1 1 I T |
4 ~¥ (&) Nl = - 7 T | [ [ Pl
I 7 — P 77 =
. " z e .
hei - -] let, durch sei - ne Wun - den sind___ wir  ge -
heal - - ed, and with his  bruwis - es we all  are
O \Ix o —
—f— - S s s Sy - — e o —
1 - i g— 0 i i ﬁ#:_
1 I i I I 1 T I T -
den sind | wir L ge - | hei- let, ge- (-hei - -
es e all - are heal- ed, are head - -
I - -— — i — B " - e
2%
%4
2 7z i a‘ L 3 ! PR J
P A 2] ] 2 - ol I g T | 1 e g | .
(NP —>—-5 - 7 7 7 e ™ E— —"
ANIV4 - ld 7L J'i' o 2 T [ ={ ] I
) - I (j ‘ | I I 1 T '?[ { ‘
e | ], I NN I
e = & q—— - I —
.4 IP/\ ) ] 1 1 [ {
0 g
*vs Fsv° ¢ T
[ ] ]\ SU.
1 ~r (6} O A > ~7 hife”) - -
1 — S— i
T T
let, sind wir ge - -| hei- - let, ge -[ hei-  |-1let,
we all are fieal - |- ed, are | heal - |- ed,
| }
I T | I | il
- 1 — 7 4 —a 1 E— —
] — j ~ — o
- - - - let, sind | wir ge -| hei- -let,
heal - - - - - ed, we all are | heal - |- ed,
J—
= e g e tr ety
- m— i — ] -  — i 77 " i
] T T T I m I I —
sind | wir ge -| hei- - -| let, sind | wir ge- -
we all are heal - - - ed, we all are
o — f’) - 1) . F-——) © |}') -
» —— 1 f - id — i -
I T i I I I i
und durch sei - ne Wun-den sind wir ge - hei-  -let,
with  his  stripes and bruis-es we Wl are heal - -ed,
’ ‘ | J[ |- - | (2 s -
o=z T o —— J o
| .0 Wd Py LIP=d =4 74 VIdZ 7 77 )’ b1l 2] o E g
ANV ¥ " = - LA P ! e 1
J ‘ i - g sl b=
I r- r 3 T-
RA 6{ mare. _Ji?f <
» - _A_ h— Pos. * v
fJ - 4l 0 L h—
O 71 1 70 [ &) T4 [ =4
o | | &) P
A" [#.K] ] - ! O
124 [ . ™y 7L T W= ~F O O —
Z 3 " F SR e
.




145

) e —
g — 1 < e JE
] Jun 7 ~F ~F [d 1
! 77 f i I
. . , <
sind wir ge - - hei - - - - - let, sind
we all are heal - - - - -| ed, we
P ———
© 154 T =4 & 17
! ! 12 ] t -
[~ 2 [ } T —
- - - -| let, ge - - “hei - let,
- - - - ed, are heal - -ed,
L 2 i aa
- — - ) - T T
1 I
% 1
sind wir ge - - hei - let,
we all are heal-  -ed,
BI.
h nafx.v/a l £ ‘\ J . [ ] J
4 HEH G- T 1 i 7 = Ble, ™ b i Lo
T | I (20 747 ViZ~e
- 0 s 77 - i ®  —
S T S AR R R
lo 3 p 3 crese. - - - - LA ... ...
7 ,. PP
be be gi,lfi ng.J:J: Pd
ras £
) © © P o \
il D] et el
i 1 77 72 —O- © ©
‘V' — a— —
\.——’_/4
ﬁ o | |
S ) | = V77 b
+ { — - —F— = = =
: - L f —
ge - -| hei - let, ge - | hei - let,
are heal - ed, are | heal - ed,
| T t — ———+ i i
T — —— =11 A P 7 B—
Pat 1 7 Wil |4 it AP I ) 7
A= A g — & } _
ge - - | hei - let, ge -| hei - let, ge -| hei- - -
are heal - ed, are | heal - ed, are heal - - -
- o S [T
—T 14 © 19 X Y
7 1 1 [} - [o) Z 77 - T | il e
N 1o T | 1= T I L
T | I T I8 v N I
} ] F b 1
ge - -| hei - let, ge -| hei - let, ge -| hei- - -
are heal - ed, are | heal- ed, are heal - - -
‘ ) .
_ll sz ! 4{’1 1 }:‘ - Ln :7!) (@]
1] a4 t—1 Ses— I P
‘[; 274 T 1 {
ge - - hei - let, ge - hei - let, ge - hei- - -
are heal - ed, are  heal- ed, are heal - - -
bg b, .
; - bl b ) '& b] A l’ 1!72' I’ !
A— 10171 7y 24 4 15 b
4 71 14 [ - ) %4 T L Lo
P ] VL 129 L —
A1V » TT_F ]L V7 1\4.—;;." [5
¢ [ e, 1. 3 —
izl 2 L, 7} |
v 1 Vi e 27 [N
[N 12 - 1y A 7 [4)
7 1y P2 %l =4 1 1 1
vV - 7 I;v 1
g; bz =3 o
v
N

V. 355



= + = iy = ©
] — = - 7. - = =
X ] I T T ] I
durch| sei - - ne [Wun - den sind wir ge -| hei-
his  stripes and  bruis - es, we all are | heal -
L L |
T 1 [ £ I
§ T 1 (j; 41 P - r’ d EL
. R —— S— Pa—a - I -
=3 . - i f
und | durch sei - - ne Wun- |den sind | wir ge -
with | s stripes__ | and bruis - |- es, we | all are
f it | ) 2
T T [ DA ]
_am P Il - Ll - - Il
pal /XD [ ) hefl 7] L
7 £
T
und durch | sei - - ne |[Wun - den sind
with his  Stripes and |bruts - es, we
S £ [ 5
v I T Faxl P jod 5
v - ; » 1%4 . i o - aed
E—a i i F F ! ]
let, und durch sei - - ne Wun - den
ed, with his  stripes and  bruis - es,

() kel i, #E L 5, #i ie e

7 T~
—o o I» A

Py |
! | — T T I —— I $r—= 5
o e e e e e e e i s e — 74
Val
e 3 T
nere. _Ag _J.
be T ﬁ - j‘

y—— g — T i PO RAR4 Gr— & 77
P - —r—F0— 5 ks
\ A . | I T [ T I 1 I
ae’ T T T T r T

[
ol 4 . ‘
| | AR 77 P-ITd . o )
V. 2] ] - - - - - LA} L77 P a4 1 A
[0 I I Lod LAl Lol
ALY 1 I I T
J . T .
let, sind wir ge- [-hei - let,
ed, we all  are heal - ed,
hH ”
g T T i H I T n ] I
P .8 12 (8] 122 - - J Il T 1 i -~ M | P2
i fan Y W 77 Il g1 T 7 =i LI
AN3Y4 LI i W7 L= 4 Yo n i ]
J . | . o R A . !
hei - - | let, sind wir ge- |-hei- let, sind wir ge -
heal - - ed, we all  are heal - ed, we all  are
0 ; 2
1= L ) €« 1 T - — | S
A b D77 =4 I# 1 - .y 1 T I 1 —— |
| £ W40 I | i 74 B -~ 1| T
%}17 T | T Pl g(l A=l %(l
wir ge -| hei - -] let, sind wir ge- |-hei - let, sind
all  are heal - - ed, we all  are heal - ed, we
)" - T T 1 .4 7z
y - - 77 —— - _— r— ¥ 77 1
B ] | Ao [ @ W T T i
I’ {' [ \“T'J H;J 1 5 1
sind wir ge - - hel - - let, sind wir ge -
we all  are heal - - ed, we all  are
T J A ! .
| 5 "= 4 - - , ,
P’ AN ) e O T ) 77 ) [y -] [ J
2 h o’ O v A ot Mo L
N7 = I ) L g ML W W] A
ANV = I £ ) | =L ) V v 74 5’1 j
D) / [’ ™ T i
1 -
J_ A mare. J ‘
= Hr.| | ,J . o |k " he. -
o) Z b ol ” Zd
,. Jl 7 124 — — 1) O - = Py 0 7
b— T 7 -1 "2 4 2 .- —=
! ! | ! VelCb. | l
marce.

V. 355



[l 7] 7} h= )
 —— —  — - - ! — vt -
4 1 T | ] T iz |
: - . + :
sind | wir ge -| hei - let, und durch | sei - - -ne
we all  are | heal - ed, with s stripes nnd
| 1 " f
T 1 7z I 1 “1 I I
h L M = | I ] [ @ W 7 P i
i I 1= &) I L 1= 77z P. et 1 — 1 1
— I T 1 a4 I — P
. . . . h# L .
hei - let, sind | wir ge- | - hei - - - let, und 1 durch sei- -
heal - ed, we all  are heal - - - ed, with lus stripes
7] h =l 7) s [
E—F— I‘ [ 7 S i a—) 292 — i
P t - T T i £ — T 1
s F— 1 < - —
wir ge - | hei- let, ge- | - hei- - - let, und durch
all are | fheal - ed, are hend > - - ed, with his
1272 ! — f\ i
= T %u H,?rrl - __Q____e_____,,# ‘h,j’ -
— — t t T i
N hei - let, sind  wir ge-  -hei- - - let, und durch
heal - ed, we all  are heal - - - ed, with his
o e oz
S ———1 a — O )
4 | o154 =
D [ | SO T
e/ I ~——
— Z L
Il [N} 74 74 1 Pav
Z 1y _ 74 x¥
I7d vl i N j\
< b ~ kel
) S
9 T T - i I 77 Y
G hee o . [t L e — =
9 % f e T i : F - —
Wun - -den, und durch | sei - - ne | Wun - den,
bruis- - es, with s {stripes and |bruis - es
— — : — — :
— ] ] - 7 s — e ————
B 1 I T n ! 8 —
R #9- . & ‘ w
ne Wun- - den, und urchsei - . -ne  Wun - - den,
— and bruis - - eS8, with AS stripes__ L and bruis - -es
g & I T L F Tz
- . il — —————— — . >
e : & g{}l = g{j 77~ rﬁ»? ] - T — - LL{
sei - - ne Wun- - den, und durch | el - - ne Wun - den,
stripes and |bruis- - es, with his  stripes and | brurs - es
) . o o |85 4.
k [ K] ¥ Eefl| 7 [#10) F ;_, 'T' : [ =
] I | - I 1 N [ _ ; i
P T i . s e .S S S —
sei - - ne Wun- - den, und durch sei - - ne Wun - den,
stripes and  bruis- - es, with s stripes wnd  bruis - es
I | J 4 be 7 T
/_-—-—\ #-9.. ‘ —_— =3 E AN &9 ,' K: k.
E) ﬁﬁ A 2y # 4 - * _— e B L — 'J"&‘r;“'
T 7 i j‘il_i_ e ﬁ—ﬁ“ -7 A
| £anWd I | . P I P A '] o T N N L N N 10 T ! 1
;}J 1 KH- 1 ¥ 7 ‘H' ﬁJ 1 7[7 .F'g g _ |'\ [ | g g 5 1 ‘é’ L i
: 3 \j\—/g * g o —
A . " : |
R PR > Ll sl
A 51w o y i ” ZK) ‘F ZK) T i #t
oo WA # ! ; T ia
3’ —+ = ’ > —+ 4
~.




118 Nach und nach lebhafter.
(Poco a poco piu animato.) erese S
el PR - P £ i |
T [ " o] W ¥ 1 | (o] i
- — i 1154 ] i T i i T
% R f - ] : % - |
[
sind wir ge- | - hei - - - let, sind wir ge- |- hei- -
we all  are heal - - - -ed, we all  are heal - - |
/ ) ‘ ) crese. , |
- ,_-—#7}[,___*_11_;#* n ]IV I T JI - JJ
674 5 o 5 E—m—g—n—ra |
sind wir ge - | - hei - - -let, sind wir ge- |- hei- -
we all  are heal - - - -ed, we all  are heal-  -| |
e | u L crese. S
e i e 2 = e —F (
> B 1 . — "
sind wir ge - | - hei - - -let, <ind wir ge- |- hei- -
we all  are heal - - - - ed, we all  are heal- -
| N 7,
| - = R : e
75— - i ! =i 17 - -
= |
sind wir ge - hei- - -let, sind |
we all  wre heal- - - ed, we
Nach und nach lebhafter. ’ \
‘ % Y
(Poco « poeo piv animmato.) ) _/-\ |
S _ ik -~ = - ™~ o , 3 .
i 7 & 7 TR 7 bl ol 7Z = = S
y Y - ] " A L L4 = d L vl o) | P ’)
[ £ 4n W4 P& Y o4 T o ) o 7 VL
ANIV.4 o 17 Ao o o 7 d P A ] F. A4 |
o : o ¢ f A=A - i :
|
crese. 1f
2 4 i 4 |2
h A A A é A
- .2 hu% ho #d ho S - i e
Y hsNa il jat. Thld 7l 1 P A | [ hs ) d Z L
¥ | L bl o T T L Ml 1 huf 3N |
Z 1 My T © ) 121 A 12170 ) & [ ) 74 Uvd
740" = 4 hid - A= = \
s v % T —
—
Xed
: \
\
_ V» dim. 2
o }
- [8) PTY -
= — < O 8) Pre rrY = \
. . ) — |
- let, sind wir ge- | -hei - - - - - let,
- ed, we all are heal - - - - - ed,
dim \
77?7 2 i T e
I o pram I 1 ‘
O (@) Bzh=d et (9 77 Y (8
. . ! K S ] <
- let, sind wir e- | - hei - - - - - let,
- ed, we all nre heal - - - - -ed, |
dimn \
P ‘l: 'lﬁ P = =7
=l - hkd ~ (] (8 - o O
——
: . . \
- let, sind wir ge- | -hei - - - - - let, |
- ed, we: all are heal - - - - - ed,
) qusdrucksoll|
o Y2 dim peon es*pres.s"
-
— te (%) O Ko ¥ O ©
O O =1
wir ge - hei - - let, wir ge- - hei- - - - let, und
all are  hea! - - ed, we are heal - - - - ed, with____|
i \
— — Hob.
= . < Ziol — A |
J 1 = |4 O Y TOUTT 1 T,
12 (@] b ey ~—~7
[ Fon W4 # o NN [ Q] , — 12 4 o €)Y Py O 7]
;JU q (8 KL}{_}L‘ i; [ S (‘\‘ [/asd %’L 2
_ < | o lof | v | = |
dim P - Ppsehrzt
Ayl & « Ao (doleiss.)
. B i —+— Vol :
. b ]LJ'. ] —
AN d e N7 © © Yo O O (43 O P |
A -1 Ao (%) PO - /4 |
= o ° - =3 = O
-Q T ~—~—— S /9'
\
_V.355 |



149

Y
- - - - - - - =
sind
e
Py \F”r o O \u aim.
] - - -
sei - - ne Wun - - - den,
— s stripes  and bruis - - - es,
n F1, /Zh—%—ﬁz Viol
“~o E T P/ Lo A1 b7 A =
| P24 Pay & ) [ Q) o Paul [ o ) 1 Ve e 2
3 ~— %7 Y4 <) [ 0 224 Y2 T oA =4 s
o WA [Q] £ [ &% i Z 7L == Z L ]
N — LA -
Pp P
| | —
. o o o o odim.__ T o
), e o = =
P— T -
1
zuriickgehalten

a | » rden.

=T 5y © PEN

I © o — - - - - -

It z o © ©
ge -| hei - let, ge - | hei - - -
are heal - ed, are head - - -

» /'im'n. —_
- - - - - - — — —
. © 77 T rEY
o . ~~
sind wir ge -| hei - - let,
we all are head - | - ed,
r r Pa T P —
- - — PrY rre L > (o) FT.
. o o o
h{; I —
sind wir ge -| hei let, ge -| hei- - -
e all are heal ed, are | heal- |- -
§ 2 ritei.

— - - - — - - - = = =
ge - hei- - -
are henl - - -

zurvckgehalten
o) J— P riten.
P A [®] Pay Pau _
V +SETY (@] =7 <7 [Q) [ Q] Pad © — T
| £.a0 W4 PR ~ o PN (8] 3 4 [ &) [0 ] O I 1
[ ) [ & h3d ba, a; O 2; hldl = i) 7JI O
s = -
— | T
ﬂf“h Pox —
o ho © © O 1 ©
): — bo =8 (43 G
. s P 0 (o)
v (\\ 4 O

V. 355



W Etwas ruhiger.

 p(Poco pin tranquillo.) o
" 4 T - — L d - - d g - Bd bl
[ ) —_ _ (9]
let, ge - -
ed, are
o T — pp
— o e o - - - — -
il S | 1 [8)
- B S a— - (e}
und {__ durch cef - -ne Wun - den ge - -
withl . fus Stripes e ruls |- es are
0 ith ( rip { | bruis |- es, 7
y - - - - — - - - - o o o =
L5Y —— =
oJ : .
let, sindl____ wir | ge - -
ed, we_] all | are
- _ PYoH"T™ o I8y O
L = - - — - - - -
B
N let, sind wir ge - -
ed, toe all  are
Etwas ruhiger. (Poco pin tranquilly.)
i //-\ r— .
V‘{Ol.ﬁ - OO /‘N\eﬂ. ﬁ/-\ =y <~ ~ .
- - — S o %\ﬁﬂ- Viol.
4.—* —— PN et S — o Z 7
— K & I I 77 ~F - = |
ALV QUYY 77 ‘( f /) ; | 3
~ ~— T T ]
| CEE il e | E
gy © : - — EOS' 8L vd
v ——~ e ==
. A" [ @] Py P P 1 ~
V< > ) O 1% o
N = — > 7 =
T T z
o —o © - o .
T
- - = _ - - let! I
- - - - - - -ed!
— O —————F (; — (9 ) — - © O
gt Tt —t - - let /
- - - - - - - ed! _
e I —
O e o o . =
- - - - - - - let! -
/uf/(/ - - - - - - ~ed! S
< » " T
- - - - - - - let!
- - - - - - -ed!
£
e 2 % £ 2.2, % %,
_— B B S 6T o

P e o B — > =4 = ~
T = _ _ = = 7 z 7 7
T = z —U+ z 7 z z § % g §

zuriickgehalten _ - , - - - Langsam.(Zento.) ~
2,2, 2,8, 2,86, 2,2, 2,2, 2,2, 3

2 5 Eo%5 2 s 5825 Z5Zs «sZ2s 8
. — I Y

é(reten}x %; ¢ %//:_t:% ,"?05 . 0

) —— = : ? T
7 b [#/ K] ry . "~ (%]
N y kS 7K /7K o



IV.

Die f\reugigung.

The Crucifiyion,

oo



152

Langsam und gemessen.

(Lento sostenuto.)

IV.

/) p Sopran.
AW ) - - - e - -
&) 1/
(Y]
p Alt .
e = = = = = T
o A
Sie - he, __
Chor. Lot be -
A 'Il‘enor o -
Gy ¢ = = = = —e= =
v Sie - he,_ das st
Lol be - |hold the
Bass.
) -
756 = = — = —
N
Langsam und gemessen.
(Lento sostenuto.
y L) - 77 oy Py } 77 = =
(GIAY P2 2z
ryj t \& —t ]\!}r
p
i }‘31'. : : f 0
e — —o z L = e
S s Rl
v ~
Vel. f‘
/ﬁ | YR _ f T
P = - ~ ~ o— 77 = = . ol ——
| T NI I ! - | [ —— I
Sie - he, das ist Got - tes Lamm, das der | Welt__ Siin - de
Lo!  be - | hold the Lamb of God, which the | worlds sin doth
£ — — — ! | :
2 &——r —= e — S Qf;J_:dﬁ:r '
& < = ;
das L st Got - tes Lamm, das der |Welt Siun - - - de
hold | the Lamb of God, which the worlds sin doth
h 1
@’Ih — ' p— s - — = —
5 A L) L -9}. —— I — — #i_i
Got - tes |Lamm, das der
Laméb of | God, which the
r, o °
0 Py [+ (] )
e = = TI £
Sie - he, das ist Got - - tes
/ -
Choral. Lol e hold the Lamb of
I
Holzbl. —
& . /:;‘:/'.:__s\
0 T e EB I e
e e e Z— e 3 4 e |
e e =
mf Chovral. ' \‘F—
4 Hr Fag. | ° , ] ]
O} - — = S He ——4e
b 77y - = f it f

)

V. 355



153

/a ‘
1‘\ V. B— - } 77 J " Virirbr
ANAY 4 z LJ r.Y \[ 77 ur
Y, r s ” i
trigt, der Welt Siin - de
bear, theworlds | sin adoth
fH
o — = Tiﬁyﬁ—l i 1'  —— — T
)T ] B - - 1 iJ_J — 7# i (l‘i | () S ‘ 7
tragt, Welt Siin - de der |Welt Sun-de
bear, dnth the world’s sin doth
A —— o
71 S — - Y — !
@ﬂt,‘,i—.‘—i_i E  — —T
Welt  Sun-de das der
worlds sin doth which  the
v - T ] + 1 : i =
_%E’Eé**fj'”?f‘ | I e — A — — - I ————
N Lamm, das der Welt __ Sun-de tragt, das der Welt Siin - de trigt!
God, rwhich the world’s_ sin doth benr, which the doth bear!

1
PVl | ..
e

—eo—— 1 +—|
—_ | == T— .
_
| |
é ra'N
/Arr T T—1
i ——= S ==
v txiéigt! das st Got - tes Lamm,
bear! hold the of God,
f—— e e e
— - ;/?L;.* S— R ——— —ij:
trigt! L st Got - tes Lamm, das der
bear! | the of God, which the
/\ i
& — TETLET"* . L,:;r- = et S — —
Welt Siin-de |[trigt! Das ist Lamm,
world’s sin doth | bear! °Tis the God,
) - =~ =} —— ]
I ===
N Sie - he,
Lol be -
= s L5 :
! . s — = > 2 £ N £ 7 !
57 I P S I— d 7 -4 \ 7 ]
2 ] s ® —, 8 e —g—
r 4 \ & T T T
~—T_
= T | —
o E— —77 - #
7 — ~ 77y — - f - ﬁf_g
f —




/A [ % T
7 Tt
das der | Welt  Siun-de tragt,
which the | worlds sin doth |bear,
e : — 1 = = —
ﬁ"—-{’m- —5— o — & e A P —— ﬂﬂ%%
g ; i ~ < ¥z s =
Welt Siin - - - de tragt, das der Welt Siin - de
worlds sin _____| doth |bear, which the world’s sin doth
4 - ey o, =
S— . E— T e W —-1 (#) = -
g z —fe o ot e g
das der | Welt__Sun-de [trigt,
which the | worlds sin doth|bear,
%): 7 7 — )t 77 — ] = —— i
gt | SiE=sSiasi=—=a=——=
N das st Got - - tes Lamm, das der Welt__ Siin-de trigt, das der
hold  the Lamb of God, which the world’s sin doth bear, which the
P crun) ;
=
)~ T 2 ..
hra—g 2 === ~F e
D) j =T P 1 .
| —= |\ ™. [
1 ] J J ‘
A (7] - - L. & —;_ﬂ#i I 1
L In L < Al [ P
| — T | ) )
A - 7re F P2 1 I e — 14
- T ~——=r
/p i A mf
—t— T P —— Py - 1 = Y il
st s — i ——— il e ——— + I
der Welt Sun - - de |trigt, das der
the worlds | sin doth | bear, which the
0+ w < T i f —- ”'Jw' i ! !
(3= SEESaSsseEas e = S
tragt, der |Welt Siin-de |[trigt, das der elt, ___  der
bear, the world’s stn doth | bear, which the worlds__.  the
A o o o mf ; P
A — i = e gl 1 T 0 L'—_'_
— E=S=cosea= st ===
v das der Welt, das der |Welt Siin- de trigt, das der
which  the |worldsachich the worlds sin  doth bear, which the
— o © - [ up— —— i T ”]:J — 1‘
A Welt Siin - de tragt, das der Welt Sin-de trigt, das der
world's sin doth bear, which the worlds sin doth bear, which the
o PE— - SN
e —— O e E ==
e —_ — r " \L i [ -
I
| 1 — " > i
Oy ————¢ o | i F‘: £ H
" © T e :

V. 355



155

\ a , f;' L . mf

- 3 1 o - - - 1
[ f ==
| Welt, der._. Welt _ Suin-de [trigt, das der
| worlds, the_ world’s sin  doth |bear, which the
“ §r-— 1 - ! i vf.{ mfx — ] o ]
St 3 =

oJ

Welt Siin - de |trigt,
world’'s sin  doth | bear,

das

der

which the

Pl
Welt ___ Siin-de |trigt,
worlds_ sin doth | bear,

| [ P ——— mf
M > 3 Y T Py 7 - v
| &= ==t == ———r—
| Y Welt, der__ |Welt Siin-de |trigt, das der
world’s, which the worlds sin doth |bear, which the
“ = — f nif n —
| { T I i jL ig - - H ‘E") ! f 11[ p— —]
Welt Sun - de triagt, das der Welt Stin-de  tragt,
\ world’s sin  doth bear, which the world’s sin doth bear,
\
—_—
P—# —® e 77 i & 7
| e e === = |
D ~—1 A" [~ BN 5 ' '
l —T f \A‘ — e ,I/
| . i 18 to |2 bd A |2 e .
(B e — — — —
| T 4{ ! - - H 5 VJ

T

T
N
=
|

‘ /A —— T ‘L ”!f' :[mj
| Py - - — 1 g
| = z S s = .
Welt Siin-de [trigt! Sie-he, | das ist Got - tes Lamm, das ist
! world’s sin doth |bear! Lol be -| hold the Lamb of | God, behold the
— — ———— f —= -
\ i a— e e T - — % 2 . —— .
‘ das der | Welt __ Siin-de |tragt!
\ which the | worlds_ sin doth |bear!
P ————
4 IErﬁl P — " S— — ”'If‘r t T i
NG ’”c M
‘ Welt, das der [ Welt Siin-de |trigt! Sie - he, | das ist Got - tes
| world’s, which the | world's_ sin doth |bear! Lo! be -| hold the Lamb of
s - e uf
‘ D ! f — — — e —- - ]S':
HA das der Welt  Siin-de trigt! Sie - he,
which the world's sin doth bear! Lo! be -
| l
o .- j 2 Zo ,07 >~ & by ba
(TG He et = T2 2 S 7 M/‘ :
| 17 1 997] o8 )
e - R P
== | __ e A
NS el N D
f Arax = 77 —= i 14 O
hall DO 1 77 i< Y i &)
\ P — l I i ,
v 5 7[ I l - ) - - -
| o
\
L V.355



2 =— ! 4 te e o TP
— I — I
Lamm, sie - he,| das — | ist Got- tes
God! o, be- hold | the Lamb of
—— T T ) n 7
1 1T I £ I T
_lt_ﬂ = 4_ e 15 /ﬂ } ] —
das ist Got- tes Lamm,sie - he,[ das__ | = ist Got-tes
hold the Lammb of | God, I, be - hold—____| _ the Lamb of
- - T
— — T g e O
sie- he, | das
lo,__be - hold
p————
— p L
1 #< - — =
e — — — -
das ist- Got- tes Lamm,__ sie - he, das
hold the Lamb of  God, lo,__ be - hold
P g p— - S B S

T e EI,A‘ e -r_F—Qit
St e ——

P p——
N T L N 4%:** /J Pye S
A = & ca o) L - 1y
I O e T T
b — ’ — A ———
Fr v
mf  dim.

", /—————\F f  — o O P
L - o P hid ¥ e W ¥ T
G — F—f-F—+ - e E====
v Lamm,_ 1 = das der | Welt | Sin-de trigt, | das der
God, | which the | world's__1 __ sin doth| bear,_______ | whichthe
_— ——— ===y T
“-o e Ea EE S S S SEE
Lamm L das der | Welt | Siin- de tragt, | das der
Gody | which the | worlds_—_| _ sin doth| benr, | whichthe
| cresc. ) B — .
‘ i — © i i— 4
@‘tﬁi“ﬁ:ﬁ,&:}f:ﬁa g — i — —
" ist Got-tes Lamm,das der | Welt, der Welt |  Siin-de trigt!
__ the Lamb of | God, which the worlds the | worlds sin doth | bear!
U
N e o e
P e = —
- T T T
N __ ist Got-tes Lamm,das der Welt, der Welt ___ Siin-de tragt!
__the Lamb of God, which the world’s,the  worlds ___________ sin doth bear!

e
L

N
w1
i
L

4 a 4
T T~ = = =z Q " 7
#{‘)—L&ij%!asﬂ B e s tg /(E

I _
! S 24 ' —
! :

;
I

i
i




157

ganz allmdahlig immer mehr zuriickgehalten

J (ritard. me poco a poco)
£ L | I e
N N — N = 127X ] _ I
2 b i o~ » . Y 4 i 44 | 1 1
5‘9/ i |~ E-F&Fr—zt—;‘ii e — ,{,,,Jr, - J FU Z) o —
Welt Siin | - - de [tragt! Sie - he, | das ist | Got - - tes
worlds sin_|____ doth|bear! Lo/ be -| hold . the | Lamb af
h I pl i .
T f " 7 7 ! - > ‘ s R —F —
Ges=see=s s == = = e
Welt Somrf - de trigt! Siche,| das ist [Got -  tes Lammdas ist
worlds sin _| doth \|bear! Lolbe - hold ______  the |Lamnb of |God,lo, the
% ete P Ty
A](I L - - - 4 T—r_—\" [ S | T — ]
SRS - e e e ———ml |
Sie he, | das ist Got_—]  tes Lamm,
Lol be - hold the Lamb_| __ of  God,
[ T I - 2 —t T » — ! — A
55 SE==ee==2ac— s
Sie - he, das ist Got-tes Lamm, das der W'lt der
Lot be - hold the Laonb of God, which the wor!a’ 8, the
gans allmihlvg imimer mehr suriickgehalten
/\%“ ] (ritard. ma poco a poco)
| o M | J —— ‘ ] T~ ‘ ~
i N il : [ I I 1 [ T D T ST A
y AT E— kii—d— z e
e — — = : l ;
o  T—F T e T =
— /_\A dim P —
O
Y O 77 - : *“*f—f_‘F\" 1 — I A——
L =+ 7 © o N = 7 pe-* gt
~ L T - i ? = = ! |
T T T
/A . dim. —_— T ~ [
g i - 2 = p i e — = — 5456
L I —" i - T — ;'_,L.j 2 £ @ — o2y
Lamm, Got-tes Lamm, das der [Welt Sin -| - de, der W It Siin-de | trigt!
God, ’tis the Lainb, which-the world’s sin, | whichthe \worlds sin doth | bear!
/ dim. o - ———— P W ~ L
) — i 1 E——— m— ——F £ — 5456
62 —2Io e ebe e e == = =
Got - ftes Lamm, |  das der|Welt, der | Welt Siin-de | trigt!
Lamb  of | God, | which the porld's, the |worlds sin doth | bear!
P dim. : | . ; [ N L,
e S z—bo b & T 06
— - - ]\ r——— —++ i } = — —— S
T T 1 T
das der |Welt Siin-de | tragt, S der Welt Siin-de | tragt!
which  the worlds sin doth| bear, | the world’s sin doth | bear!
_ dim, | — o 2 gl —«x ~ .
| I N i il 1 I | ) Py o | I Y £
= ! | ] 1 | Sl ~ T = A T By
—tf- — : | f S
- T
Welt Stin-de trigt, das der Welt, ______ das der Welt Sun-de tragt!
world’s sin doth bear, which the world’s,—_ ____ which the worlds sin doth bear!
)
Q 4‘[ [ A //—T_m il j B ’3‘ 8‘ & - Ir) Ih
BT N Z il - -~ 7 — q P60
. * 718 E.f Lﬁ - i ) .
° b';[ 4 _.f_,_/\j‘ L ~
dim W4 ~— o 2
2 Jiy leld—T1% Y& |x£ S s
&) PN & P — v ©- 1 3
hel OO Al v ' | o = <X 12 Hh O
7 B [Q) T 1 I\ 12N AV A
4 S 5 /F T 7 r; 2 ) . 3
K



mf i
LY}

. - r—
r SE— - )
——¥F—TF
Und da sie thn
And then,as they
[ — —
Q/f }\ ! \ J/‘\ = -
S M
- A B
[ V’[‘\’ —
) dim. ;
1 s VY
L 2 »
ral N Py |
O j —® T
- b77 4{ Q‘ el jgd T L’ { Py }
ausdrucksvoll —— = —

(con espressione)

Uil
’7\ ((\

J hin- fiih—ria-tén, er- grrif— fen sic Ei- nen, SymonvonKy-re- xlle, und ieg -tendas
led him a-way, theylaid hold of onepmed Si-mon a Cy-re-nian, they loid __ the

&y —ht T I & i —
L
2P — == = | 1 | he o
= ek wz 4 v 2
4 7z N
/I ! o —————— > f —
e e e e e L 5 =
Y r' ha | T ’ @
v Kreuz auf ihn, dasser es Je - susnach-trii-ge.
cross  on him, that he might bear i for Je-sus.
0 1. ] |
D I
V.

-z N
Ny !
i e
a7
e QL

Nr-
.._K:" A?
iy Lund
il
nt m
—?*R- s ¥] 1;_
h“* |
L R
SXX] § ] |
3 |
o N il
|
f =
L ]
VA | 18E
S um
g L 1IN

Freies Zeitmass.
(Tempo recit)
wmf.,

0 7. — T’ ' = p
v ofy 7L — — H € 1! ,;14'(] 7 77— l Y
a F—rF— r— - - —+ ¥ ¥
Hs folg-te ihm a-ber nach ein gro-sser Hau-fe Volks und Weiber, die
Therefol-low - ed him «a mul - fi-tude of peo-ple, men and women, be -
A
{1 -3 ba Viol.
g Ih N N . N ) N ’. 3 =
o - e tbe—— =
— — —— 4 - o
Str.
J = : P
| A
A A :
v ~ T N N N S
e s et % = t § —




=

159

rit.

tempo
- L LHILf
#§%+a*h%ﬁ£ = = = =5
4;/ ]
¢ klag - ten undbe -wein-ten ihn.
wall - ing and la - menting hiimn.
9_5_1‘__53 J ] I | —— i - A A rit. |
I 7 — — I 4 73
B e S i oy
~1_ 1 |24
* T Liple ¥ %
= — Ak
s 7 — T ’ o r w3
N - _k_/d w g = : \_}HM
T W orir %
Missig langsam,gehend. :
D Lento moderato,quast andante.)
n , Alt Solo.
v Ln D e T 1 T F—— i T 4 , T t 1
NV r -~ & A I [ N I r'S ! I il ]
\‘JTT L - . %Fﬂfﬁ 1 5-\—}3’5 = = w —1
Zi - on stre - cket die Hin - de aus, und da ist
Zi - on  spread - eth her hands ___ in grief, and there is
Q pizz Vl‘?l‘ ’_\‘\
gk e e S— : ¥ i ¥ t T —" -
L4 Lﬁ_:g_}‘jv I [ %L % Py 3 ]
Ve ) — —
A
: — -
P~
e

A 57 | ! fr——] J } , 20 T 1\{ i
- T i .| i I S—— - - I
Nie - mand, der__  sie tro - ste, Nie - - mand,
none __ to bring her com - fort, na one,
H T\ | P—
)" AN ) AR 1

i
' = riTerEs
_,\ﬁ”rtzlw T L IE
- . - =
ri, ™ J ] J-\ du\n}//\ — | P
| ba dTe y== — | =
N — 7 > i 1 = —r—
e - 7 —h o | =
v - ! ° ¥ =
S T LT
N e
- T
—_———
I?T L’l’r >§ ——r—¥ — ! f I L X
77— fho—t—t——1 & —1— ————
Y, — < i
Nie - - mand, der sie tro - - ste,
no one can bring her com - Sort,
g
0 | e ———
o2 (Y] ‘l } T I 1 ; 4
e e g+




160

0_1E Sopran Solo.

y

T N K ]  I—— <  — ] ]
= M N bhe ] 1Y - & 1T .
@gii:f—,—F, ! "o Clidns C— Bt [ HA—— Bl
o Zi - on stre - cket die Hin - de aus, und da ist
Zi - on  spread - eth her hands___ in grief, and  there s
(|
)” SEWIA
[ £.0 WAN/A
A1V
v 7.
~2 3 h& b s—| ‘ (FugLH.
5 1 x — — K ——
y ) - — _ N —]
€ —~ %éﬂg?ﬁ—*
v P piza. ¢ < < g Jr 1 B | 7 e
i ———— |~ | = »
Isz#\?é?;;J‘ I 0 2 e e e e Y \
o 1y ; et s - =
L S S S e S L R :
pm——
f | — —— o
P [ o 1T N N
[ I ] foud Y ] I [ ] s s
i ] [ 1 PN I 1
I i I T T T <
v Nie - mand, der_ sie tr6 - ste, Nie - - - mand,
none_  fo__ bring her com - fort, no - - - one,
N1 P >
A ] - e 5T o+
G } } ve_—o— 2 |2 o @]
v und da ist Nie - mand
and there s none to
L T V7
B ¢ I | e— rj o } .f‘* - NN E—
2] ! 4 * [ b & 7 ]
W e A e - T e
S~ [ [T I\ [a—— 7 v- 0 ~—
e = S —
EL - = = = ‘ Yy N — .\ J J
S camn g = T . &
Ve e
—u_#f — ] T i : m
Q b ;; @ T bz T T =
y . e v I — a4 77 . Y
(1A e o8 BT B T
o Nie - - - mand,der sie tro - - - - - ste!
none_________ canbringher com - - - - - Sort!
‘ T i 3 N . \
M@ et — o 2 TWE
!) T V' - G.
der__ sie__ tro - ste, der sie tro - T - - -
bring her— com - fort, bring her com - - - - -
Viol, [T—_
n | ) j! | l l‘ 1 - LY b l ‘l g__
T B A O ™ i - P2 T —1 D
e Ttebe e fte— o8 ©
—~ <\/>. " \ -p P Vel
’\,J | | A | L e i
_T: Il Z ‘Tf j. t/tl IR "U]QL. L1 el
I. thf brs A | — 7 7 _
) } T br. . 7 .

V. 355




161

n } {I 12 P Py 1 — + I I |
o i — — —N— —* £ - "
D i—— | f Lo o —o —1— ( = =
Will denn der Herr nicht mehr Gott  sein in Zi - - -
’ s not  the Lord, s her king ot mn zZi - - -
A l —
e o= ¢ e : — v
i T i o & &
ste! Will denn  der Herr nicht mehr Gott sein in
Jort! Is  not  the Lord, 1s  her king not in
FLf———\ P —
O ] o | h“' ”1 |NIY, ) 2 o 1= b ‘ \l Viol',
o 1D L &— L B 0 I _ 1y € [ VA T 0 1 P
57 L am— — @ g'ar s — Z w2
‘ 3 1/(”:**:*’ P Om— ] ]
VINE S ¢ 7 - p———
/—\
Mmg_& . ? ye=e,
e e e 9 o & = = ——
— S ——— B T
e . S A
f) | f I A |
’ i e e S St 2 e —
T e e e —
S 1 F—
v on, willdenn der  Herr nichtmehr Gott sein in i - -
’ on, is  not the Lord, Vs her  king not in Zi - -
b i - —] - s -  — ) -
i | N [ )
(oEea = e s . e
Zi - on, will denn der ﬂlerr nicht mehr Gott sein in
2l - on, 18 not the Lord, 18 her  king not in

v on, nichtmehr Gott sein in Zi - - on?
on, s the Lord not n Zr - - - on?
) | —_— D diin
| N | - | NN N i L ; - ]L ;' ¥ J|
NIV { T —ntrr)——_J}%Wﬁ{ﬁ;Tﬁw} — e — — € e |
o w2 % s
Zi - on, in Zi - - - on?
zZi - on, ) Zi - - - on?




162 F
sopr. Frauenchor.

| = = ——

/L \ —
;jl Do ——— ) - - N I I _,_‘,*, ,:}l ‘[,)4 T -
@i‘iff, e S E——————— ,,,;g, & — = i*ﬂ;i e — ’Er — —
net, weint  um den, der da -| hin - - -
h L then, weep  for /n')ipl‘/u%de - | part - - -
r S p———— T T — 1 N — s S ]
ﬁ* . S o ‘%ﬂ S B S S Bt S~ R e : —
N ’ - P 4=
- - - net, weint  um den, der da - hin - - -
_ then, weep  for At that de - part - - -

e T

G520 Z e 5 et
ANV p—— T Py — | — M Y I
( [J) 44 ra - \fbr ~— [P )
e C N b i
USRS i 5 :
;’Efﬂﬁf be e SRS Sas2i=s
_——
f, . Sopran-Solo. P .
e e ——— | VS —— :
G — |« e
LY 0, dass ich Was - ser ge -
A Alt-Solo Oh, that my head were but
| - . p .
A - Fe——a—— . ——— !
P r— et e o |
v 0, dass ich Was - ser ge - nug

Oh, that  my head — were but wat - - -




163

! ! = T 1 " he
- iy e
I— - I R —
- P —‘——J - l .
hit - te in mei - - nem Haup - - -
- ers, my hewd were wat - - -
— T
4 T
) I I l N N
I T 1 I - & q
{ ! I 1 —
= == — ==
hat - te in mel - - nem Haup - - - te,
- - ers, my head . were wat - - -oers,
{1 —— | T —-———fa=>' ~
A I | b
N .J ] v
o) |
hdl CHIEY)
7 Iyl
i ;
<.
-
01 .
& il
= B » =
. b
7 HE 'F —— -—T A
te, 0, dass  ich Was - ser ge - nug
ers, oh, that my head were but wat - - -
 — T 1 I
fffff T
i , i — e
0, dass  ich Was - ser ge - nug hit - te in
oh, thet  my head were  but wat - - - - ers, my

i i
jy
&
S~—
0 ‘ _—
= ] — e —r— 71—
e e e - T I
hiat - te in mei - - nem Haup - - - te,
- - ers, oy head were wat - - - ers,
——
P = 1
%W — B & — = :
mei - - nem Haup - - - te,
head ____ were wat - - - ers,
o — . ﬁwb\\ | gr !
e — "*:’;f f::: P —u B —— -
577 e, o8, (Fot o0, o o —
R T o s e L T ==
! H S —“ |
ot Horn. __r_' ’j:
‘). I P _ S S —
71;%4&7 - ﬁ jhlf * — T +
S L ' T
e 4 e =
IZA

V. 355




ﬁ | I # . CrESC. (7 Z\Q hg
v I F. I | H
5> rte o = - 1 T
| 1
und 1mei - ne - - - - - - gen
mine eyes « of

o

M - [ 1 T e
G} o —FF
L4 T
und mei-ne Au - - -
mine eyes a JSonunt
—=
- NEd Py Y 4
Ee— e E—— £ s
- I
- - - net,
then,
v
- T . 1 ?
_ N T T T r.N
1 Il P
7% [ g
Wei = - - net,
then,

| b
I —
a0 -
b

I
I

L S ¢ el
» L 2

[N [

- ——

Vol ———

A — ot 77 e r—
62> — —— { g =t
. o T T
Thri - - nen len wit - - ren!
tears, Jor - ver Slow - - ing/!
7 I — —— —+— 4 7 4 !
{9 p—F* P— ] — — — - E— - Se—
7 —= 4.L_],... P 1
'J T .__—I_é_—i -
- - - gen Thra-nen - quel - len wi -
of tears for e - ver flow-ing/
= .
T - 1 - - 3
a7 s i — — % r 4 .
. T
wel - - um
weep Jor
=
rea— E——— ===
3 el - | T [ 4 I
. 750 — T | r & —

Y E— L
wel - - net, um
weep then, Jor

| ] | .[
e Y7 — g : v T
‘ IR ,

77 7ie
» [} I
771 T [ @ N
T I 1 T A o
"\<> ~—~———




165
) 1 H
o D
h L E_J - - L] -
 fan WZAYJ
()]
/S p
y dmmrl - - - } ! I  —
vV — 9{ . ‘ .
5] . #e v i
Zi - on stre - cket die
J —— - ZT - on  spread - eth her
| F— Py
= = 4 ya ¥ - - -
e ; —s—¢
v den, der da - |hin - - |geht!
him that de - |part - - | eth!
O | —
o T & ;G _) N — - . -
G ===t R
N den, der da - hin - - geht!
him that de -
7 piza.
1
1)V01 o~ h '/\ /———.\
o o T —— NPT f —
bl LI I | s L 4 ! 4 ,]_M,‘,_i =i
b s o b ——= \ : e |
— T hd — g —_ — T -—
h AN S S 4
l) p " | ]
li i‘”"rrb — = 2 * Fo ‘Ih:F"F‘ tr ——
D) = ; T — =
Zi - on stre - cket die Han™ - de
Zy -  on  spread - eth her hands __ in
(|
A f i | ? I T T = — —
| .0 WA ) T [ | [ 1 I i 1 I | L
G e e = — 7 .
HW de aus, und da st Nie - mand, der __  sie
hands ___ in grief, and there 13 none _ o bring____her
Viol ﬁ?
] o | I A
y — I — 4 = % P Lo 5
(GRS S - 2 =
G- s |3 Frr o ) ]
. . . ’_\
op Ir <7,
|| I or 224
'; i,bl P — I fj} é —— i 1 = 2
v 19 - & P | I
FrF o FrLy o7 T ~r
0 . ‘ | — =
o D N I 1 1 P> n el I ]. ‘L } ‘i
e fhe T FRe P |~
v aus, und da ist Nie - mand, der_ sie tro - ste,
A grief; and there is none_  to bring her  com - fort
|
% - - - -
v tro - slte, ¢
com - fort .
Sort, Engl H. Viol |

| | o o
é! L‘ L | 1 —] & ; g !
3 1

g
|
§
@

JE—— ———— T /7——\
| » q e ld s <22
t v | T 1 : =

‘. % j;#irvg %L'I 1 ) I | #:



o T =
o | * R . & ;‘\f.
i — _JD‘H:#:}E S —— e
¢ Nie - - - mand, Nie - - - onu md der sie tro - - -
Ho one, none _ o /Jr/))g/eer com - - -
N —— b
Hrroe—e 2 | 4 & @ ﬁjgtb‘* #_4_,\_,,, o i_
¢ und da ist Nic - mand, der_ sie tro - ste, der sie
and there  is none o bring her coin - - ,//)rf, bring her
f__| 3 N P_— e
;} K § L& [ | 7@ { —
A o 7.l A . » vg
‘FE, ! #
A I I /
_ v N :—J"Wj_ |l =
D et 2T o B
(2 /———-—_\\
crese. i ‘ ya g e ——
W o — [ @ - I — ™
ESAia—— e e
stc, der sie tro - - -ste, da ist  Nie - - - mand,der sie
Jort, bring her com - -Sfort there is )mne’ - I bz g her
@5ﬁiq¢:jti;——13-§:ﬂf%gij%-f-g:{¢: —
tro - ste, der sie tro Ste, and da ist Nie - - -
com- fort, bring her  com_fort, and there s none
AT Y PEP y =
) | \ [l | b =~
ez e < - ’L_’v
gt 1188 T T
'S L S e et I 1
2 TS e e R0 1 ,
oy | | N |l L M [ [ 1 I ] T
@ﬁbfh—"ii — Y . - ! *”L*Hﬁl #’:E#b
D)) \_/H/ .
\‘_—___—’_,/
17  — | & - rp ] ¥ 1 - 1 - 1
(GRS 1 PrEtte—f — = ]
D) tro - - - - - ste,
com - - - - - Jort,
e
O [ mf e

- maud, der sie  tro - - ste, und da ist_ Niemand,
o bring her  com - - Jort, and there Is__ no  one
L P> ‘
— - e —— 70 70 — T
- e S l — L7 A Y NE—
- — I —
Wei - - - - | net,
Heep i then,
D= :
— )
T - e 1 —] | —
e — p — bor- = e e —
Wei - - - net,
o Heey then,
,_J ! [ 4 | i — n _ —_
- ‘ g ! — 7z ‘ X
H——e P - = = b Z ®
o= ‘ , It e —r—
— T | dm 7 » e
0| " e — > 44
- S — i 7 — = M \ -
A ? L) o5 i e, S — - r . b —
527 ¢ — {7 e el s
[J) T - = = '
‘ w' 7 e &
... m— |




e

f b Fe gy oo e P 2z
R S B S e — I T
e e e e ' !
A E— —
der _  sie tro - ste, der___  sie tro - - - - -
bring  her comfort, bring  her com - - - - -
R _ _ S e
e e — e f —
¢ der_  sie tro - - -
can bring her com - - -
frh—=- - - S /[——_—\
@_%tﬁ' : — ES — o P -
Wei - - - net, wei - -
weep L then, weep __
g | =
A !7."%1 s‘ii bé‘ ? - e -
W wei- - -net,
weep then, FL
Hob. Viol. 2 o] PR
i T
PR B s VU - : =
)" A S— e g . b -
7 ] - ] Ze T fLe -
. I ] N  — =0 I | .
[, [ e < 7 e e
oy s sfpe SIp
o) | 74 N o e 74
2 i 7 #
g 14 J '
P P 7i I >0
L A >
v 3
riten. S~—
AL T, dim. atempo (RUhig)Tranguitis.,)
- - - ste!
- - - Sort!
LA dim
" A — — - - - -
2o =
[ - - ste!
- - - fort!
s s -~ =
net!
then!
£ dim.
*® [ n N .
> T { I ] r 4 ! 4 - - — -
e s S i s i S S R ——————— —
@,,,‘7;fi R — i i t—— -
wel - - net! . Viol
weep then!  (Ruhi g‘) j/’—\ Hob.
f | riten. n fﬁ’”ﬁ” (Tranquillo.) J]ﬁ_h F — iy
— -  E— ~ — o —
L R L e
dim B }))‘2 hg- h "
Gt T = g
0 ,;.zd_—:—_'ﬁb ! 1 e — | - ! - ﬁj
- — - >
= ST 2= AT
S =
— Flj \\ \—/
ClIT oy Cleg
#’ﬁm }g — £~ i } —em— T e
6 — 1t ES S S
( f ’/r f‘\ aim. | piza .
P — | ® dg 4] fe | # . Pk.
U i L e NN T3 3 =
Il OIS « . Vel ! ! A 4 1 3 )
C b—1 — — 4“"5’ ) Y I g3 ﬁ_%—-ié € — %
ZB 0 T ¢ = ¢ & = & .\
‘-
V. 355




168

Sehr ruhig
(Molto tranquillo.)

e
Jesus. - 5
] 3 =~ N | .
L ) (] Yy /] o [ 4 | VA
Phhg &1 77 g ¢ 4= i
Ihr Téch-ter von Je-ru-sa - lem, wei - - net nicht i - ber
Ye daughters of Je-ru-san - lemn, weep, 0, weep not  for
0| ClL 3 Viol. /—-\
) Sy ) € ‘ R ‘4
Py J - ¥ 0
EXS — ti:,jz —
o | e
/__\
p Basscl [T‘__i/{
b ] T e S ——
R . S— e iy B
@l 31' & r E/ EII [ [
~N \—//
Freies Zeitmaass.
) | Evangelist. " (Tempo recit) /\mf
p AN T Tz 1N K
= = % = = e it
T 0 1 || ]I f> 3 - - - w
¢ Und als sie
. dndwhen they
e ®» e = - £ e ® S
. [ [ [ 7 L7 1 S 17 Z I I
%@F***L - I r Y 7Y 1 i e
. 1] """ i r A
mich, son - dern wei - net di-ber euch und eu-re Kin - der!
me, rath - er weep ye Sor your-selves  and_for your  child - ren!

Freies Zeitmaass.

( Tem po recit.) /N

g

Ev.

N———

Ev.

" m—
"o \ 7
40 L5 Hr
J | dim.~
T~
=i
L.
P e
4 7 I S— f— [
! ¥ v r !
© ka-men an die Stitte, die da heisst Schii-del-stit-te, kreu-zig-ten sie ihn da -
cune un - to the place,  which is called Gol - ga-tha, they  cru - ci-fied him een
/I
p’ A A — - -
()]
IS Oull|
[ - - - -
A
VvV r
ruhig
(tranquillo
275 ) — ! “I fenpe 17’; ! ‘)\ T b
iy Ee— — i J_&F,iJ- 7 —— 7 E— 11
A1V I 'V 14 ri/ #* = ] — s I 1
¢ selbst und mit ihm zwe-en Mar-der. Je - sus a - ber  sprach:
there, andwith him two mal-e - fuc-tors. Je - susspake and said:
N Viol.t tempo |
P S a— y S— —) ] - Pl + 5”
v ] I M
77 P~ = —
Holzbl b _[/-‘\J P 7 ! = .
o ‘ —0s . s : o5
hil O - & ' ! - T F
— - ¢~ # o | P —
s Vel ——1 r 7 '




Ev.

Ev.

Sehr langsam. 169
(Molto lento.)

Jesus. / .

D E - £

Q i T 7 — 1

75— I —— —F - : 7
|4 I 1 4 M
Va - ter, ver - gieb ih-nen, denn sie
Fath - en Jor - give them all, JSor they
Vi, ~
Cl e
A5
- l' i
T |
X N—— T — ——
Aﬂ
A\ t k 4l
57 Pt
I’
\—-.—___—//
Evangelist.
'9' Py L = — A g £\
U = P . F 17 Y
0 ?—i Il 'Rl' - p 4 -
[ | | [ £onY
v 1 ! l . 1 I A\
wis-sen nicht, was sie thun!
know  not what they do/__
: Ho Viol
- Viol.
) 1 )‘ @ Y P ——— ‘/f\ L\%? E ”
I T | SN A
[\mv v \T ry .f ¥ o L.’l"--\" — @ I e I\,u -
[J) ' i ? jEp r p
;- V\/ l—— 1 B%\ﬁ?}——\\é dim. |
’ | s & m
Py P e o e A F e e e
-+ — — Ty
Massig.
A CMode;qto.)
| mf | \ 2 I A \ ]
— il :I% N ———— - | ,
P e e e e e B g =
¢ Und sie tei- le-ten sei-ne  Klei-de ind war-fen das Loos da- rum.
Andthey parted e -venhis  ra’-ment, andthentheycast lofts  for it
AQ .J) - N— -0 N 1 !
o~ >  S——rd g ¢ ——= .
ANIV e Y 7 b . " q S
v o r 2 :
" —— —
S - — N jg — %‘—H’“
2b L .. 2 1
w/[’ ~——
Z—

9 e : — Lo he o o o 7 — IL\II - L‘I—ﬁ]
H#—_?WWHM >y -

i R R e R o s S |3 s
v IEie a - ber vor- u-bergin-gen, lis - ter-ten ihn und sprachen:
Theythat passed by mocked and de - rid - ed him, ex -claiming:

f | AI A A A\ A] A L
i = = T 1” o— — g o
[ £.. WS [ [ [ 7 * & 4 |

¢ o~ 1 < ! < 1 T
() \\q;g’ hP‘

: A A A A
/@ : | . bE | YO oa L
' — - & U& < IS —!_ﬁj:&# —HH-
P I I I I L T S——
b | S T

V. 355



170

Fritheres Zeitmaass. (Bewegt)
(Con moto.)

/ ) Sopran. —
e e gg—P———ﬂ:#A?—g—*?’—ﬁ
%_W — '7‘—‘+ﬁ 1 | T —
Der du den Tem - - pel| Got - tes zer-
Thouthat des-troy'st____ the | tem - ple  of
G — = va iﬁ) % & o & e |
¢ Der du den Tem - - pel | Got tes  zer -
Chor. Thouthat des - troy'st the | tem - ple  of
) Tenor J @ P |\ ] —
o o ,__<P—.’_i
(Gl —— e e =
Y Der du den Tem - - - - pel Got - tes zer -
Bass Ah, thou that des - troy’st___ the tem - ple of
S T o 5 P —
e m— F‘W T - r  a—] | ] ’ !
1 | ~— L . e A A o 7,{5’*7,,,7,,-,&*,,, . f:qqitﬁi
N Der du den Tem- pel Got-tes  zerbrichst, der du den Tem - pel zer -
Ak thouthatdestroyst the  temple  of God, thou thatdes - troy - est the
Friiheres Zeitmaass. (Bewegt.)
(Con mota ) v A )
H y 3 o« 3 ’ ™~
r—= ) b rr‘ — 'L iS:
S A mare.
ra> S e e e e e e
1 7] A4 I
Moyt Pt e T
mare
(g4z e e
?f’ r 7‘1977 _,,,*_,A,,j - r—r i v 4¢_—ng
brichst und bau-est thn auf | in drei-en Ta - gen, und
God, and seyst: I three days | will [ re-bwild ¥/ and
L
- > - Ha —F R p— N— N—N
= «f»wvmix = wa P — e e o e o o]
brichst und bau - ést ihn  auf | in drei-en Ta - gen,und
God, o and sayst: In three days__ | will [ re-build ! and
i . o
g oz —— *ﬂiﬁj+r s | e
B S— - e ——— P —F— F : L ] P
* brichst und bau - est ihn auf__ in |drei - en Ta - gen,und
God, and sayst: In three days — will| [ re - bwild it/ and
%) '?fl i T Y 1Y b./—.\R‘ £ bF 1/\]" l)l. ut
e —ha o
D brichst und bau- est ihn  aaf__ in drei - en__ Ta - gen, und
temple, - and sayst: In three duays will [ re - bwild it/ and
. . T~
Z,, i,i 1i [ “ ’ ¢ b#
. P—T :
2 - _LL_ } | o ? |? L ]
/—_‘\\i
!
v{ 1 P2 & s o T~ .
é\ﬁh}i - £ £ l’?-"t
1 T | ]

V. 355




e

171

/ * Py 1
B e i 3 — » - 7 — ! —
‘éj?ﬁ, 17— ] —F—F f %P r f—J-\x**——“—'-“”?j’* —
DR ,
bau - est ihn auf in |[drei- en Ta - -| gen,
sayest: n three duys _ will | [ re - build 24
f) — Iy A 4 \ | 1 | |
i N [ I !
—— — ) s tj—d*ﬂ::-k ¢ —
bau - est ihn auf in | drei - en Ta - -| gen,
suyest: In three days will | 1 re - build _ 74
4 e 5 : A
B— —  — = ” o — £ +2 T
r— ' : 4 ‘ T r—F
bau - est ihn auf in | drei - en Ta - gen, hilf dir
sayest:  In three duys will |/ re - build it/ " Help thy -
— . a A ), —
‘z,f,_g‘.ﬂm,,, . t _V LP = 7319*]- & 4  m————
A bau - est ihn auf in  drei - en T:L- gen, hilf dir sel - ber!
sayest: In three duys will 7 re - build it/ Help thy - self,_ now!
ﬁzi:' ; : : éf z J./—E\i .\' N N o)
- s S SEE
O \ — i 1 |
§f
. — .
, ® e T, o | |
: [ - —
Z 1 ! I ha | { 'I =
| s
’ AN
% —= == _ g, =
hilf dir sel - ber!
Help thy { self now!
9 N 'fkl\ I Sfl“ll " - -
Mﬂgi.t—.p‘ s —
(¥ r
hilf dir sel - ber!
Help thy - self  now!
5 X f ]
» 1 [ r= - — = I
. Vi "'7774%777‘”-
Y sel - ber! Bist du
self . nowe/ V/a thou
ey —— - - -
7 _
I
3 P —— ) 4=
g e o 4g, 3 2 T Ve,
- :i'—:‘- — o et o m Ly tet
2 s e ‘ %
# . . (?f N. ?' .
= A
A 1 )
| 1 ] 1
| #,L

V. 355



172

.
P - - —
£ \ ‘
- .’il 1 Y —3 — Py J\l I Py
¢ I Nk iod ® i P I
g o —fg 1o 7 Jl
Bist du Got-tes Sohn, so steig’her - ab, so
i thou be Godls Son come downcome down o
A +
% i —y i qu—ﬂ— < O ——1 7 N f |
(y—97 P T 14 7 5,1 ﬁbrr 7 J; I — P 7 :;1 3 - —
Got-tes Sohu, so steig’her - ab, so steig? her - ab, so steig’ her -
be the Son of God, come |down, come down to s, come down and
o _ : Ly
= E——
N Bist du
Iif  thou
0 N ¢ N #»g g ~
G+ v 8 & v " v #$ ) o §
% | o | a— ¢ o —F :
w w r v
— D ® .I' - o 4 éql : 4
(] [ o ! (Y] [ o & 4 [
I VA | VA I VA LM
I | @ He
- - ff P y | ° e ir r
mare.
/9 JE’P —H—P~q e — 2 e
LG E— & r Pt —rp— 7] —
) . - .
Bist du éot-tes Sohn, so steig’ her-ab, her -
'/ thou be GodsSon come down, comedown, and
4 I ] t T T I A f N
I | | | (¥ il B (%2 AN [ oy 1 1
— 1 — E— A —— o e a——r—" T " L ]
— 1 - * 0o fe [ 4
steig’ her - ab vom Kreuz, so steig) so |steig’ her- ab, her-
us,_ and leave thy Cross, come down, come|dmon., o us and
n 4 1
' ' i — i e ~ ie
[ I I Pl P (Y] P &y H'F
@ﬁ.‘ SE— : = T ]
ab vom ﬁ(reuz, o} steig’her-ab, so steig’ her- ab, her -
leave thy Cross, — come down o us, come down o us and
¥ VEra— - ﬁ; o m— i K T f
) O vy #7 T 4 —17 L 8 ¢ %] _i [ 72 I I
e R R—-—. r F—F ———— 4 — e — Y S——
1 r . ' L. r .
N Got-tes Sohn, so steig’ her - ab, so steig) so steig’ her - ab, her-
be the Son of God, come down, come down,, come down o us and
. .
f ——=——de J
(a5 —
iV _a— Py —
g I } Fffi
y T
raY P
il D I
Z |
1 I

V. 355




173

( e e e =
- Jﬁjﬁ &  S— ? j— r S— — — a— —
~ ab vom Kreuz, her - ab, her-ab  vom| Kreuz! I
p Leave they Cross, come dovon, andleave  thy| Cross/
)’ 4 t T f N N P Py N N Py Py R M
S S —T—%  — —1—© ©
S . .S € | ZA— - Al :%+77 SR — - S
ab vom Kreuz, her - ab, her- ab vom| Kreuz! I
leave they Cross, come down, andleave thy| Cross/ |
e e P —— .

[ A . Py Py '5 #0 \§
— y a P d— T, — S  — —T
et e P

K ab vom Kreuz, her - ab, her - ab vom| Kreuz! |
leqve they Cross, come down, and leave thy| Cross/ 1 /N
e e £ £ Q. o

o) 1 N N i) I N N ¥ I

y O [ ¥ 4 ! 4 e | 4 1 r A ! & YL 4 [ VLY
e s —— +—+% =t
N ab vomKreuz, her - ab, her-ab  vbm Kreuz!

leave they Cross, come down, andleave  thy  Cross! N E—
| ————L e
: 4 ©
ve3= =
(] |IHA = 24)5‘
P P4 =
18 —O
‘k_——’/h
e ——. L]
Nuhos X b Q
NI . ——— ° (@)
0 T 7 : %()
I VA ¥/
g r—v
Missi ‘langsa-m.(Lento modemtr).)b —
Evangelist. ] 2 R
T 1/ \ 1 1 NN
2 R S e ¥b
- - ¥ - 1 | 4 | 4 - M { VA
D) Es stan-den a - ber beidemKreuze Je - - - su sei-ne Mut-ter und seiner Mut-ter
Now therewere standing by the cross of Je - - - sus his ownmoth -er, al-so hismother’s
A Hob. ,\‘ Cl
> o Ve
(%P — = - A 5e s ¥ S i - + T
« =’ — 2 ® < « VO 1@ 7 i
| A\SYAN | =1 Al Py bo v
}9 1 AL TP __—
A Fag. g | .
;'}:‘:,,,, ! - = = L A e s 4 oy Y - . —
e - Fe—+— b Y -
= D) F I I
Bassel.

n ) Langsamer. (P lents)

)’ A i | j ) r LL' = F
Ev @b—'— - - 1 J—— 1 —=
] T — L — S A—— 4 |

¥ Schwes - ter, Ma - ri-a, Kle-o-phas Weib, und Ma-ri- a Mag-da - le - na.

A sis - ter, called Ma-ry, Cle- o-pha’s wife, al - so Ma-ry Mag-da - le - na.
e s -
N I Pyt ——— Lo =

> > - b
= - be ——
= F N N | - é
Y A - Y 4 - r 4 D7 ]
/ - * 1 [ & bhe |
7 P “= Al I A 2 P ®
~ =i F )
-~
e Ay, e | > . |
N N NTT N N7 ] N 1N N
Ev — — [ Ve e T —r
) rr. r. iy ! gy — -
Da nun Je-sus sei-ne Mutter sa -he und den Jiinger da-beistehn,den er
Andwhen Je-sus smw his moth-er  weep-ing, andthe dis - ci-ple there al-so, whom he
9 ol i -
V .8 Il |_J"\II - ,_g [ ’! T vd 4‘ -
'@—Cé‘ be I~ — y ] "ﬂLLL'V o b _ | a—
Vi e ——# o o
T ————— ~|
- Pos. % /-T J_
dim. | 7| | -E—
: v— 7is I d— 7 o =
— " e e ! i




174

Ev.

Ev.

[ bz ——— ek Jesus. rit.
', — £ v — o e e {he <) - o1
= 22 2 {%w o o847 fs E: 1p2
Y lieb hat-te, spracher zu sei - ner Mut-ter:
loved  dear-ly, he saidun-to  his  moth-er:
n | I
) 4 3y H—] [
B (o7 E——
o) -
iy
| e
s S0
S —
Sehr langsam.
M (Lento moltn.) 3 dim. Freies Zeitmaass.
pad | 1 ANEvang.(Tempo reeit)
U R I —
Sohn!u Da-nach sprricht er zu dem
son!  Then he spake to his dis-
g O
iy = |
dim.
N— =~ m
I Lﬁiﬁmi L Pl
tﬂrb—{,—ﬂel— - =
il’ r h o Py [
e ~_
. ' o/
Voriges Zeitmaass. Freies
(T no. (Zempo
0 | o Jesus. 2" primo.) . dim i) pEvagﬁz‘.
~ B Ea e Eraa——
S Pt ] —H—F 62
v Jiin-ger: Sie - - he, das ist dei - ne Mut - ter! Lfnd von
el - ple: Lon! be - holdthat s thy moth - er! And from
9 |%LI5L - s ; /;\
GOy St 1
o gt i% et
= = [
: 2 4oy S
P —— : e —
v —
Zeitmass. it
recit.) = dim.
—J =
ﬁ%’fﬁ' e St e e
der Stunde an nahm sie der Jin - ger zu sich.
that ver-y lzour,F that scone dis- cz'.; plecared for her. tempo
P e e it =
IR = Tty qj‘:‘éi;‘%
o % e T I8
lj})\ yZ ] 1 s
Basscl. |~ = | dim. J‘ o mﬁlﬁn
oy b e g = =
PN ) J— E— — I ——— —

A



— . . "
”9|47LT T\ — N W/—\ 4/\\ '/T! i o | I ! \/—1\| [ 2] L!lf)

A I ] | I ey - I =N A Y = { [ [ =~ LV“” I I | T ma .| DL}TL
T T E P T L P
Evlm% "z?f;\ e = " Tue
41 LV PP eprrrP e ar a2 e
/"},\lnvi}r) = V‘/q 1‘71[9' ba : ‘0 /'? I‘ - Hpqulk‘f{r;“

- —_— .
£ |

Ruhig, doch nicht schieppend. a tempo
| (Tranquilly ma non troppo) rifen.  ViolSolo - TN
: = — I I (721 | 1
' e - |

BC iy
T Tl PSSP r)

H [, | ) 77 [ ]
P - 1 — 1
bl |l | [ [ I |
w T T T T T
Ndll4
[ |
Py I I T T [ N
s e t
D} o - tren ' ‘
Sei ge - treu bis in den Tod,

Be thou  faith - ful un - o death,

1
— h

v [ Fr | F1F "7

| YREA
| BB

. ——— | N | dzm,/——?
< LD - PN el z (7] I
. 7Z £ 4 \ = éj—‘—iF‘T:
v r)\/‘ [ [ - Pz ] Q77 j=d Iy}
[’M '] i | ~——
crese.
n e P —————————— —_—
Yy F ' | ol >y |
[ I | | = Y] 1
- [ I I 1 1 ] Wi 7 | | I A . - i |
— I j i 1 1720 A 4 | A— — [ /- — I —
v so will ich dir__ die Kro-ne des Le-bens ge - ben, so  will  ich
and [ will  give thee «a crowon of life for e - Jder, 7 crown of
/—_\\
= N e — =
0 — = -
—— —" r N -
~—
crese. P
— /'__‘ \l —
. ,_J 1 _ [ -
y AE'EL .
[ ] ! I |
L T I !
I I I o) 1
i
|

dimn.
= 4
: o A — - ' i —F—1— y — -
o i e s B !
|4 T — T
Kro - ne des Le - bens ge - ben!
e - - - wver  will_ 7 give thee!
£, 3 I P —
i — o E—
 — | L I
L 1 I T 7

)

R

\
_ﬁ)

]
i
‘Jv
N

o/ bl

Ly
N\
A—K—Hv‘




176 ausdrucksvoll Viol.
l P F{con espressione) i Solo.
b %ﬁ\ ¥ T A
ST e e =
> = |= be A P e mi
oy Py . O =] - 77 41— ]
)b 2 E e e Byt
VI | [ ol A 1 T %’ 1 i\ ! i |
i i
—~~ N
T
ANV ~ " ‘ "Ln aa \L‘[r 1[ Tll [ | LA I I 9, —
U T \/ rese f\‘\'—J/I << =g '\-—L/V
\._/
—
S T Sl s e e
oS O —1 P ge- i 491" =
hall DITH) MRS [— | I T Al [ I | I
7 I[;]D | | i * [ [ I ‘J;_‘ % 0 |
e g
—
£ Sopran-Solo. Pt lempo
A - ——F] B T E T
P I —— i A
@—b _ I = TT B | B 4 "/ ! 4 '|/ ]
B Sei ge - trea bis in _ den Tod,
guriickgehalten Be  thouw Jfuith - - Sul un - - to death,
AL (ritenutn) C{an atempo
AN e T == ==
o e ) e~ I R s s A ‘ ] ]

- ..

3
m
[~

"""" Py ! [ JI T 1
E r T T i t T t 1 T T
[
| ‘ ) — e ‘
e o ‘
e i I s s s B
o — & & - A— T v I
——— so willich dir die Kro-ne des Lebens ge - ben, so  will ich
— and [ will give theea  crowen  of lfe for e - ven a_ crown of
Viol. Solo. -

n ﬁ|7 ]0() = > i T 1 Ir f # 4/_\
G0 = ]‘ —the——fe s
o : ’ ! } == % 1 F——

Z y — [/—-—jg 2 F/’;‘}\\
e - ™
~  c——— | e o 3 T8 ¢
F- Ol e g ) ) Ve ) P
-0 Z |a— | - 7 - i ®
DA T S | & Aol Le Y I . ! I
%) J [ - P Al fde U77e e I [
B [ 1 |

| cresc. P— —_— p—————

% I}}% \\ I I [Y] o + g Y 4 ‘i 7*_

OLE o @ T A 7 T — *:; ! j - ru

dir_ die Kro-ne, die  Kro - ne des Le - bens ge-ben, die
Ofewill I givethee, a__crowenof Ufe willl  givetheefor e - ver, n
/ 2
seafiisd S/ n
ﬁg* i e i T iy e F ! - — X €t
Chrt v ——rf——1 T e
™ e 6 = — 771
) P H(‘) —_— — v
erese. J/_ﬂ Py _J_ ._ﬂ’ J\\‘ ; r'-\\‘b <
] | TR e Jes e, : .
e L e 3. -
re . — S—— - g ] ] S
A AN —— — I =t " ] [r T i * p——
S R —



177
— T dimn.

§ b : Y = g :
R ‘P—“ — f
W . _ ¥ — 1 o I R 4 y 4 77 I L 1
G ) e iF s ST
Kro-ne des Le - bens ge - - - ben! Sei ge - treu bis
crown  of Ufe will /1 give thee! Be thou fuith - ful
R
i ¥z
¥ S S— S — —
| 1)/ & &
o
|
N »p
- ~ T
Violin Solo. Y
h 4—“/—\ \k ?‘AEV. 2
e ST
ol e q® R S P LA~ B
Za o s ‘LL' )

- 73
/”_—\

(| ‘ ; - T N
g - f e T e
2 s & F— e pyef - e
¢ in den  Tod, Do willih  dir_ die Kro- ne des
un - In decth, . - st and [ will  givethee a crown  of
/__—\ .
: . b o= f’ -
f l!’) &g — I - I/ﬁ_i? ———— N 3 - Hi T -
2D ] e r T ¢ lg
p T
n : V{A [ . T I J{ N Fa ) N pllﬁ_\ I N
i f_ﬁﬁ‘:u/f i — s R S 2 W S Jzﬁd::
e [ bl 4 — ) o —t
% = - ¥
\_./
01
i — ——1—= - 1 - -
e ol T ] =
D) Le - bens éc— - bgn!
life Jor e ver!
,Violﬂwﬂ_/————i
9 JID : - ?\ n[ : = Eéy_\!l - .J[’ \" J/\
S S T e
p— 1 —_ y D
\,/r 4 %1 N cresc.
Viol. ﬁ\ | ‘/Vcl/—\J_ /'\é , ﬁé
r~ | N — X — 1
. S —— — ——
Pttt EERSC ===
T 1 | T [ ]
‘% a 4 T T T T T T
b —
v
/I rit ~
A B2 - ] - - I - I - T - —
— | % ! {
), zugiickg'e/zrz/fen
P B ritenuto e
DI I s P i S SN
1 - 0 1 i A)
$ g ot P e e =19
) I ' T 0 »
ﬁ\ S dim.| ] 7}9 o %:
o . ] —_—— = \
. Yee—— T 5 be \Lbé P ™ A —
)yb . e @ s - = i
1 T 194 I 1 L el
rr= o o * | —T — , l :
s & =
- = =
v e 7
D ,

V. 355 v



Missig bewegt.

(Con moto moderato.)

Freies Zeitmaass.
(Tempo recit.)

Evangelist.
e

&y 2D —
Q) A T T I, |4 T
A -ber der U- bel th¢ tel el -ner, die da ge - hen-ket wa-ren,
Hr. One_of the suf/rmg mal-e - fact- w,]s whichhad been hang-ed with /mn
_ — g ki
Cre— = = e
e e — —— : ; \—'1;\ | —
i?f Str. \
3 — — P  ——— e —r
Mﬂ "]9‘]' ; n > Futrr — \ivi—‘—!qﬁ{t
e R 4 .
Basscl )f #N’\\_,—//f s

a tempo (Miissig beweg
(Con moto moderato.)

0
#de#ﬂ—ﬂ)—ﬂ‘—"\ fﬂjkr% S e —————
e s 8- 2 -0 —

\

B h 78 | gyt
i

N | |
Hey P — s M S S s = |
L las-ter-te ihn sprach:
ratl-ed o hin seid: A
CHE — L *‘_’;Fftkﬁi
257 Fr g7 fem =
El‘ster Ubelthater (Bass). Bist du Chris-tus, 5o hilf d11 selbst und
First, malefactor. a tempo A’;( thow  Christ, do "thow suve thy -self and
(Miissig bews egt (Con moto moderato.,)
S SE———— &
Ly, Kby

P
=
>

0 N I . 1
B 0 - - el ‘R £ ) 7] T T Y T 1 Y 4
i Hﬁ_—gﬂ—” e o — H‘llﬁl i —— + %+
3\__—-—‘/

Freies, Zeitmaass. (Tempo recit.)

Zwelter Ube]-

JIE e

dread of God,

Evangelist. a tempo
. théte
St e b 8 ey e
]. ! | PN {..Y (/ % LIt/ - vf;’HV Y I * ll 51
. A }y il | A 4 / ! | " T Al A
uns. Da antwor-te - te der An-dre, stratte ihnund sp1 ach Und
us. But answring lonthenthe _o-ther re - buked him,and S ,lnal
- ec
G4 b 5 atompy Secon
(R L — Ty
o= A
é'}j P Freies Zeitmaass. (Tempo recit,) o 7@'
& i W Tel, Ao
: Teba re) - y a—— 3 P
I hl‘ o B ¢ ‘i %I |
- = T 7 —
—
e Y
i e ,
S — E————— I ]
du tmchtest dich auch nicht vor  Gott, der du
hust thow no jmr, Jor  thowrt

R/ A Bassel

e




179

L ! -' F ‘ i mt‘. I 4 o ° Py -
2. P)iiHe—e— P —, j’}-/ i {E rr—+¢ f .Ir 4 i { i ——
Ub: & l?‘ P — Y T ® V J L A—
doch in glei - cher Ver-dammnis bist? Und zwar: wir sind bil - lig da -
. the smne condem - na - tion? And  we: we de -served to be
= — e e e e s 1 e
‘—F } i 7 7
o 'Tfi'l_l ge er t‘:%#i i%:’;%ﬁ%%:ﬁ:—%
X - 1 =
. : |~ s # -
Viol W ~T ~—~—
p - »
SN~ . —_ N
N - [V] Il —1 N e ¥ &
. y 4 / VAR N PN
Pas e : T T
[#] | 1 | @
~N— 0 = ::E:: F— 7 =23 ==
7 I 7 @
2 n—ﬁr—hF —tp N b ‘b‘ﬁ by bf i 11.- —
et [y pe el |
Ub. £ : T 1 } B —; 5
rin - nen, demmwir em - pfan-gen, was un-sre Tha - ten  wert sind,

dimn. '

|

pun - ished and die as  sin-ners  for all ourmal - ¢ - fuc_tions.
f) # \ | | I\ Tromp. I N
o & T~ N\ 1 I 15— 1 ~ | [y &)
1 T e g 1 bel
— | bhe LWV
. T b el Ve [
% E i ; ; E% g . B: !
~ 4 - ] ‘{
~N— T —

3

a7

Sy

DY

I
\ “ﬂ*

he

R —

(5
D

Langsamer. (Piu lento.)
sehr ausdrucksvoll

.. ° . ‘ (molto es;)ress.)b* 3 bﬁ
2 )t A 7/ S O S— B I -V - q]; II«J ?\ .;\ ] . =
b~ R v Rl ¥ B R A 1 a —
Die-ser a -ber hatnichts Un- ge -rech-tes ge - han-delt. Herr, ge - denke anmich,
This Just man,how-¢ - ver neer commit - ted « wrong thing. Lord! re - mem-ber me,
Horn Holzbl. é
Nz I I el T
B) & W o ! g o120 [/ | by e 7
el OO -4 =~ v X/ Lo e P 4 4 VA bha v 7/
y AR | ! r N/ | T gV 7 bhe
[ I A\SYA GYlhg & L] Vi 1
* Bassel. S - | ¢ ! Vu ' ‘V
p PPHarte
~ O . S N
== E ¢
—.}- —
b#‘ bg.. bu.
o Evangelist.
obe be [N 4 Bvemggist. .
2 Z = P — =91
Radd O £ }
oyl ol o o | @ | F t -
wenn du indein Reich kommst!" Je -sus sprach zu ihm:
whenthowartin thy  king - dom! Je -sus said  to fn:
Hzr. Pos.
f.\ - - 7 NN be
)’ A NN | I | A 4 LIVc)
T EES==es . 7 ES
ANIV 4 & VI — 1 g b A i . PoR L. ™y
g e = TR 2 S [ — P rf
"~ P ==
r-d " — T — P 5
0 - 0o
O I A 4 1 F
|4 i [ S %L s |l i va—— - g ‘5 L/
Vel. ~— - -



180

P Sehr ruhig. (Moito tranquitio.)

Josus.mty b » e
)6 2 e T e fe s
A | 1 I T 1 [ | I ]
L3 ' T \ | — 1 P
Wahr - - lich ich sa - -ge dir, heu - - - - te noch
Fer - - -ty pro - nuse thee € - - - - -ven to
9 Clar. Viol Tromp. Pos.
o  —
Y ¥ o
0 74 128 [ A 19. *; 0
D) g : z- ~ [ 0z
-~ . . . . 3
R — e Jieid J |
3} "IJ : = =1 - ?L T ! Zbu
*)-6— 7 D7 - Tor— — e ————
Z_r DI 1 . e M A" —
ks o praas .; T 7]{) 'l' 3 3 T T E H,J AN
————— -
fadids daiigatiid i< ‘

Ll
[

£ o2, .

V.355

J. | ——— - | ]* —
wirst dumit mir im Pa - ra -die - se sein!
day_ thoushalt  be hopar - a - dise with me! /_‘m
0 L~ Viol.i b . —_— J-
P ; by ——8 T—— = 8% S e
[k Tapfen ity e |
DR —T i ‘ Y
g—] R e e F s
=== e e e R N e T =Sy S
o st 1R L e e T—
/—T\g Langsam, doch nicht schleppend.
" N | &hg; (Lento, ma non troppo.)
[ £ I
4 ﬁ) > ‘§fp fp = ‘Sfp
= * e £ o By e
: A~ r— o1 i o a— 2 s
z e 3 e —
o mf aqusdrucksvoll
fespressivo)
string. g Hob. o LM
o 2 y 7 y 1 y it
)" 4 F. 74 r 01 [ P7Zd *~ F - il
P 41 | - 1 i ! i '4"'7 |
O bei, 70, e s ——ibe s thek :
i & & [ A
AT~ = cresc. = 3 = Py
B T o | e 31T Ry R
) | [ il ] 1 1 | 104 I
Il D ] TJ I 4 ——— I T 1 A
7 r — —~ I ! .E' '[TIT.U
cresc. f Sf ~——
; Freies Zeitmaass. (Tempo recit, N
f Evangelist. 2 (s ‘p. Jj w rit.
| N i Nt & had | I 1 ) ) 6) | I
- = : [T o S
S [ / rlJ F/ I'J 'V V I'4 B ]rj ‘} vV 1r
Und um die neunte Stun-de schrieJe sus laut wundsprach:
1t wasthe nwinth hour, and lo Je-sus cried a loud:
f) | rit L,
)’ 4 : I T Y N /AN
b ri = ¢ b5
S ﬁﬁ% bi 55 e PPPos. _
ﬁp rr —— I |l} I
oy ‘ ——++ = ¢ o Ihh
- I I  J 2 )
= b= < T
\—___// SN



Sehr langsam.

181
Evangelist.

Jesus. Molto lento.) - [
Pe . o e o #ip Pt EOAD
[ R T 3 N Q— { | _
Filp—&+—% i /e - St - S— 1 i 7+ — YA HE
V¥ | A [ [ T ! L4 Al }77}/
Gott, meinGott, wa -rum  hast du mich ver - las - -sen? Tnd
God, my God, why hast thou_—  for - sak -en me? ~ -
%1 poo———— Engl Hora, . , T * >
W [V I T T HET | & {3
i T 2 —» o Z > —
‘1\___//’ I T ZL
v j —— L@\/ﬂ
§ = I~ = e
PR piPL SLE L A
e\’:llf)'lﬁ (7 I\ - [)' — s f)l' ] —F rem
P-p- } r < — ] ® fros 77 ¢ -
pizz.

%i

Freies Zeitmaass.

Langsam und feierlich.

Jesus. (Grave e solenne.)

(Tempo recit.) . N J>9 -
n b1 —® bla s ol L # 1];J.L w o N q‘ [
1] ] 7N O WA LT N [ ] ¥ (VR S| I -
Ev ANIV4 L 7 17 I/L L/ ]VI TV/ ? 1 €= El'”ﬁu“ T'IJT. g + ]‘ R
Y LN S S SR S — \ - - ’
abermals schrie Jesus laut und sprach: Es st voll - bracht!
gain Je-sus cried a_loud and suid: It s finished!

I —
- oy ~~
‘> y T | 4 7
) o L # 0 & Py e o
i - - L L8| S 0 BT VA, (A -7 \ )-
7 Lol | I 1 190 e A 70 R 7~ ——
WL N [ ANV
e T ~———— ¢ _
PP Pos. Viol. Pos
g !
T SR 7 I Y =
) ry— - - o - V%, N é(ﬁ 7 L/ R A o1
il - =t M7
1 7 € = Y N HE
PO I AN i
x/
Tuba
¥ — .
- & AN L pe P - - >
W ? i e B S S .
i - T i 1 i : e - S et o s 7 I s i I
L5 i T 1 i "0 A B, ~ 14
Va - ter, in dei - mne Han - de be-feh-le ich mei- -nen

oh Fuath - er

do [ COM - end__ iy

3Fl. Now  in-tothy hands,
2 £ .4 ®» 4 —— Vil 2 Vel S
G F ST EST, e e T 2 ’
S S = e == e
i \_/ —
3 Vel. _= ——=
. | j || | T/L_T\. [ | ™ A
g’ o 3 ) 4 y 0 [ I NP S| — [
¢ \.Ef/ — ait_‘._‘.l —  — #’- %
N\ v T hN———

dim. Evangelist.

Freies Zeitmaass.

ST S

(Tempo recit.
70{0 / |

— \II’%" \ blo/T_‘ /) b
: - |
T

N 77 & T hY I | s N A
[ Ll 4 r 4 ~ = [ o / !
S bttt o B 0| b8 g1 %
Ll 1% E— - I i i <]
Geist! und neig-te sein Haupt und ver - schied.
ot _ it/ . .
Spr -rit! he bow - ed his hend  then and  divd.
= TN
| —r - ) LB
- i = = Ii HI[QJ']:L? 4
{ 2
had | _— —— | \'y -
- rit.
dim. N L
b Q (@) % "1}3‘

v

3!

-l
<t



i

77

?60
NI N

Py
©

O

Yy -

(8]

(7
o (4 7

L)

Y (@)
[

Pa
O

gsam.

Sehr lan
p (Largo)

(9]

182

) A
Y 48
[ a0 W4

[

o/

ol
atdio ¢
2
o | L]
2. | 18
o e R
Ehy Tl N
- I
ﬂ;ﬂb
= QL Q
S Al e
= o2
2| || B2
= M| Es|l N
< ek
= _ g @l ol
+~ .5 ¢
& : 2
N3 1/
o3 TREES
.%M|% S
A > nL
e
Glleg =
TR
B ==
N W
-0
122
L.\ 14
N

£

ﬁgJ#

1IN 1L

| —

=
b

1

[/
7

7

K 1

Pares

/]

o

-
©

r
[

R

e
=

0
D’ 4
Y 48
£:0)
Y

J

Ll
SN—

[Z4

T

T

7

WA 1
=
e

|
Pl
b P
L
T | '

il 7]

2Rl
1. »
nuiT |
M
|1 L INBIK
LN i
Co NEH
R,

=

&)

277
hAs)

2

7D

i
;)

I\

INSLIN )

<|
L
|
D77

|
[

o

— -

”
3
174
|24
],

i

/A

[ 40 W4

AEJ
il

|‘T”||_!F,

Iy

AT

#l

¢l

[0

rp

-

=

dim.

©

)

*)Falls die Orgel nicht besetzt werden kann, fillt der 4/2 Takt aus. | If the organ cannot be used, the 4/2 bar must be omitted.

355

L
B

V.



G S P P NP e f\ 3 183
77 ¥ e i
f % b% Z # 1 rit. ; § :
o P4 A — 1 2 |
2, O = 4 T T —
Y- - :
o _——— NEd
=y y 2
p Harfe. e rep ol £
P o p '#—ft]: = A
72 O 5 /] T NS T [/ R E—Y AT 73 . — N A
el e T T I it SEE S
I} %ﬁ’. ¥ o }x’ I i Sjr i [;r |
Ve v a5 =
CHOR. Miissig bewegt.
SOPran /Moa’#raa‘r) con moto.) \ o
, s *ﬁ“a':?? e T
|%£ S 5 Fo—= -
Und sie-he da, der Vor. -hqnw im Tem-pel zer -riss,
Alt. f{wl lo, be-hold! the vm/_ (f the tem-ple was rent,
e e e e
oY . - ] e " L < -
v Und sie-he da, der VorZ  -hangim Tem-pel zer - riss,
Tenor Jua’ lo, /)(, hold! the veil (f the temn [J/(’ wns |I'(’)éf
- O
#;Ht:%ﬁ —j;ib&jtt:&_g‘ti = —
Und sie-he dd, der Vor- -hangim Tem-pel zer - riss,
LBI And o, be-hold! t/w vml_____ of the tem_ple was rent,
ass. £ 0 3 . \ S
0 o7 = = fua . 1 N R Z 1 bY
Je 1 (YRR DA W] L] L/ MU N - X [~
e S— ——— g ﬁqb— 7 i £
Und sie-he da, der V01- -hdI’lg‘Hﬂ Tem-pel zer - riss,
And lo, be-hold! the veil of the tem-ple was rent,
Missig bewegt.
£, Moderato con moto.)
[
) — —
he O - L
.
V.
M Y e o | Y id
o S e f el e S e S It 1o » | X X
—— r V——o 7 - ¢ o bel
und die{ Son-ne ver-lor ih-ren Schein, und ward ei-ne
(mdt/w _//l((’ ()/'t/u, st wasdwkwwd ke - wise all the
ey NS - 2
jé/ i 'ﬂ&éﬁ' 77 - S Jh:J[I j ‘}k\l ;\1
und die | Son-ne verlor ih-ren Schein, und wurd ei-ne
N wﬂgmfﬂw fuce  of the sun  wns darkened, H: _wise all the
= ) T —— — > 72 = 3 F F—W'@ig
R ——— ¢y < =
uhddie|Son-ne verlor ih-ren Schein, und ward ei-ne
a;gd the //‘u,'e rf the sun was darkened, l_tgf_wzse all the
7
: = P — 2 = T +4~~1\* N

und die

and the fuce of the sun

bon ne ver- lor lh ren Schein,
was darkened,

und ward ei-ne

like - wise

all the

] g!, el - i_ /,h,
6> 5t [\_Afﬂéﬁ‘g{
% L \
o é‘# — 'd' —
& H&re J[K.‘Jy\ ‘{TH o’ o] : B :
— — -—i o Tm



184

allmihlig iwoner lebhofter
//10(0 a poco pin animalo)

Q

% = i = :
{}d—~——4——d——i - e L e
e Fin - sternis im gan - - -zen | Lan - - - de,
enrth was veiled in ut - - -ter |dark - - - ness,
— — L T - T
[ . am—cy | N T T 1 [ -
P - i P — f N -
Ky f,- oo o b . 1" =
\ Fin - ster-nis im gan- - -zen |Lan - - - de,
' eirth was veiled in ut - - ~ter  |dark - - - ness,
Il { = f " I\
o — e n i 3 ba) B
SE— S vc’ + — -1 = D
1/ T I I I T
e . ; T T T T -
Fin - ster-nis im gan- - -zen |Lan- - -de, und die
earth was veled in wut - - ~ter |dark - - - ness, and did
> £l
L — | ] 34 o
) T—1- B — n — ! T ¢ o
e — g —h = = S .
. . ~—— o A
Fin - ster-nis im gan- - -zen Lan- - - de, und die
earth was velled in ut - - _ter  dark - - - HESS, and did
/Ab\ allmihlvg vmmer lebhafter
@1010 a poco pin animalo)
1 Y
Y Y P i L
| £.0 Md w1 i QIP 7
i A

1 T
T

f , f
N ) I Py =
- - [ 4 s o |1
— 3 T R —T— 1 n—
‘[YT‘J 1 L/ - ‘1
uhd die] Fel - senderris - sen,
and the|rocks fell a-sun - der,
al | sf
) ¥ I Py
e - [ 4 Py L
- = r—® i
/ e AL/ Wi I 1
SIS r N
unddie| Fel - sen zerris - sen,
» andthelrocks fell a-sun _ der,
BY
———1 \ - S ——— =
%j:*jzﬂil’)‘%* — — -

Er - de er-beb - te,
quuke, yew and trein-bled,

be—eV® e

|u1i

Fr - de er-beb - te,
quake, yea and trem-bled,




185

A a cresc. —
— - T e
v [ o) ll Il il 1] | Il 178 | R ]
- T 4 I Y 4
und dle Gri - -ber [tha- - - -ten sich auf,
and the graves did o - - - - pen their mouth
A cresc.
r - 3 d n 1 1
7 . G S P —— I w— e e —
N 4. W' [ "r/ TI/ ¢ _Jr7 1 I'/ ]{l—|
o und die Gri - -ber |tha- - - -ten sich auf,
and the graves did 0- - - - pen thetr mouth
£ crese. -
 — -t e . o E——
L ] 1/ L7 %] I
rV 4 1 4 | Y Y !
und die Gri - -ber |tha- - - -ten sich auf,
and the graves did 0o- - - - pen__their mouth
. cresc.
Jte o fa: . 4o :
I 1] hall ! A 1] 14 |
Wi 7 | 7 1 174 T
r T i r r
und die Gri - -ber tha- - - -ten sich auf,
and the graves did 0o- - - - pen their mouth

'™

HE Y )

—

—

be e o

I

- = =
U if" hf -
af 1 £
o Pl by A
o7 v Tl 4
i i
wieder ruhiger
(piu tranquillo)
4 wef- t 1 i
7, e - - [ Vil W— — — 1
1’ Vi IR} 1 )] A [
) — é/ =l/
und standen| auf vie - le
and there ccne forth man -y
an{"
R — - - (¥ ) L
Vi 1N | 1 ]
\ 1 Al 1) | I I
e o o [[& T @
und standen|auf vie-le
and there came forth man_y
- B
- &
Yo
und standen|auf vie-le
and there cone forth man-y
—— v nf
— — — e o o ]
- - 7 17 Y IVA 1 1 T
T ’ il |

und standen auf vie- le
and there caune forth man-y

wieder rukiger

H " (pitr anquz//o)i

Fl
4 D

&L}

SEre o

%J%

V.355




186

Belebt. ranimato

y,

Evangelist.
0 g ] AR 3 , L
- 3 N N 2P0 1 f
1%y - - - 4 R ) D N S | 4 n
14 S T a7 i Hﬁt‘
é} I Al l V 1 II
A -berder Hduptmannunddle bei thm wa - ren,
N cresc. » o~ f/{\//zmz‘/w cen-tur-ton and all those arowndhin
— —H— ‘r;' s B 33 — -
= o—o &:j 3 5|r —
v Lei-berder Hei-li - gen, die da|schlie - |fen.
bo - dies of | saints which slept;they a - rose then.
£ cresc. sf ) —_— = A
£ i —H—x N — n —? - -
o — S N S S A ¥ S — i r N
v e <t % <
Lei-berder Hei-li - gen, die da| schlie - |fen
bo - dies of |suints whichslept; l/wy w = rose then.
P cresc. sf = =AM
)” | v f T L | ) )Y
. 1 1 | [ AEEK A - bl
D77~ & 7 T —]
i — r—F — - — ="
v Lei-berder Hei-1i - gen, die da| schlie - [fen.
bo - dies of svum‘s w/uc/zslepl they a - rose then.
cresc. p | ==~
I N T 1T = 1 Y )
1/ IVl ] LY 1] 1 b A h ¢ r 4 - -
Z 1| l 14 U Il Ihg & Ve Vi 7d C &
P— I t e —e
N Lei-ber der Hei - 11 - gen, die da schlie - fen.
bo - dies of saintswhichsleptithey a - rose - then.
RN Belebt. famato
) @ L 2 Pos. o) A )
3 AW i) [ - T M NN J IR
B £ A e e — —— 4 - a3 =
< AN, 7 (8] i 1% S
Y Viol. | 7r bE hE uﬁ g
—_— Pmm—
Py p — f
l)9- - Z}/"’ = J N
b/ 2 Femm— . >~ r. A
. 7] 1 i 2 ™l Bl BN N
. ) 129 v Y AN 4 - i 4 -
1 2] 7 V7 [l ¢ & &
~ 1 HI 1 1
"7 & 3
o/
JQ 7 ——X 121. X :’!f 5 ! 3 =
I } =S
A = [ NN TEe P& B - w—
Ev. [{{ey? B L e B e VR o — 5 :
Y da sie sa-hendas Erd-be-ben und  was da ge-schah, er-schraken sie sehr und
then all see-ing the earth quake, andthe thingsthit were done, they trembled with ter - ror,
¢
p =" - - -
| |mN\avi N
oJ
f
YT - - —
y .o T}
D2
b |
y =Y = - e
[ £.. W4
A\3VJ
[Y)
Ly O o —= =
Y
v
\
o .
)" A —] X N N I N
rEe B B B e
S I g g P £ |
s =
@%/ 1 f —
o L a—J b = o ——— 4  — T r
75 : ,!q R
* by - = h;f = b

V.355



RLangsam. (Lento.)

187

A rit.
)* A1 —F? 4 - - L L ol
Ev. HfasP—1 g5
ANIVJ M
¢ spra - chen:
Vo Say - ing: it i PP glez’c/lm('l's.sz;glez'se (Sf”.lple P) ; |
- - Y 77 1 N ] 50 I T [
5> e g gl et
‘Wahr-lich, die-ser ist Gottes |Sohn ge -we-sen.
Tru-ly, this was the Son of | God Al - might-y.
” rp gletc/zmasszg leise (sempre PP
; —-— — - i } I N —— ] T o
-~ 7 —e arY Eammp) I —
<J e L
Wahr-lich, die - ser ist Gottes |Sohn ge - we-sen
Tru - ly, | this— was the Son of | God Al -pught-y
\ pp gleichmiissig le1se (sempre pp) ' -
w— j \ h- P S——— Yo =
& " = = == ,t@.f e e ——
Y Wahr-lich, die - ser ist Gottes |Sohn ge - we-sen.
Tru-ly, | this_ wasthe Son of | God Al-nught-y.
pp gletchmiissig levse (sempre pp)
s ) W — T o Aa—) 1
== = = et i e i o s B S S B
Wahr-lfch, die - ser ist Gottes Sohn ge - we-sen.
Tru - ly, this__ wasthe Son of God - night-y.
f | |, | i Langsam. (Zento,
g 3 1 J/w - J\)}\Jlj t L— - - -
) " é AN /‘r
f | pp r Py
Iﬁ%i—z‘ N I -
o) - 1 f 4 ] 4 m - - - Y & —~]
h & P s S o
b | i ! — ¢ <
E g
rit. ~ L
= = = - ~— i R N
V_ Z  €x
i,
) Lt
T %
ol - el - = - B LP g
1 V7 ¢
1 ]
| O [
= = = = = e E——— o 5 3
V]
I ~ ‘
1 . — | R A A
|me & = ~ = — — = >
k 12 ) By~
R IR
bg e e e -
n . PJ N h (‘T | 7T T V'l 1 (&) /) 1 !} L r
= FIE e r g ENPEEL B4
ANIVA ~ 1 [ i — A ) H i [ T \‘}’ ]
D Pos. v [,i Ie 3 —— .
T | dim Pk‘< -
y 4 | |
% f t PR S S 1 i 1 :m—
75 ; i q‘ z L‘"—%'—“ —— 7z ZTzlh R
[ Tt — = [ —\
s s s+ sWs Shes 3 23 39
~—r > o &/




188

SCHLUSSCHOR. (FINAL CHORUS.)
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